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STELA IN HONOUR OF AMENOPHIS III AND TAYA,
FROM TELL EL-“AMARNAH

By F. L. GRIFFITH
With Plate 1.

Our work amongst the houses of Tell el-“Amarnah in the beginning of 1924 brought to
light several shrine-shaped or round-topped stelae (some of them very small and rude),
showing a king and queen, or king alone, seated before a stand with food etc. under the rays
of Aten. They are evidently relics of the loyalty and worship accorded by the people to the
divine king and his family?, the king himself being subject only to the supreme Aten. The
finest of the stelae (found in a very large and important house) is shown on the accompany-
ing plate made from one of Mr. Chaundy’s admirable photographs; instead of the reigning
king we here have the royal parents in a similar scene. The fragments were put together

by Mr. Young at the Ashmolean Museum and the stela is now in the British Museum. The
description of it is as follows:

540. Shrine-shaped stela of limestone sculptured and painted, height 30 cm., width
of “roof” 30 cm.

At the top is a row of uraei wearing disks with traces of blue and red paint, above a
cavetto cornice, blue, red and ? . Below this are traces of colour on the architrave and
from it hang numerous bunches of grapes, apparently blue on a red ground. The jambs
are decorated with bouquets of lotus flowers and buds with a leaf at the top which on the
right jamb leaves the grapes visible while on the left it conceals them. Inside the shrine
at the top is seen the blue sky, below which is the sun’s disk with uraeus and Cankh, and
short radiating arms, one of the hands extending “life” to Amenophis III and another to
Queen Taya seated by his side; a small stand of offerings is on the right and a large one
with meat, censers, garlands, papyrus and ears of corn before the king on the left.

The representation of the king is noteworthy; the thick neck distinguishes him at
once from Akhenaten though the figure is treated in the usual Akhenaten style. He sits in
a rather weary and decrepit attitude with the head thrown forward, the right hand over
his knee. He wears a khepersh-cap, coloured black instead of the usual blue, blue necklace-
bands on his neck and chest, a fringed garment down to the ankles, sandals on his feet.
The colouring is both unconventional and inappropriate though pleasing. Red may repre-
sent the flesh seen beneath the garment but the bare flesh seems generally to have been
left pale or white for the sake of contrast.

Unhappily the head and body of the queen are almost destroyed. Her hair is preserved
on a fragment of uncertain position and her head-dress was of a shape now difficult to
recognize ; another uncertain fragment coloured blue and red may belong to her arm. The
profile of her face to the top of the nose is preserved at the king’s shoulder. The hand laid

1 Compare the beautiful triptych-stela of the royal family published with others of the same character
in BorcHARDT, Portrits der Konigin Nofret-ete, PL. I. It served as an altar-piece, op. cit., 20-24.
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2 F. Lr. GRIFFITH

across her lap probably also belongs to the queen rather than the king. Her garment
appears to reach nearly to the ankle but it is doubtful if it has been fringed. Both king
and queen have streamers flowing from the head-dress and the waist-band, and their feet
rest on red cushions upon a blue mat. There appears to be a low stool at the side of the
throne supporting garlands or collars.

The inscriptions give the name and titles of the Aten, the cartouches of the Aten in
their later form, two cartouches of Amenophis III (repeating however the prenomen in
order to avoid the now unorthodox name Amenhotp) and the cartouche of Taya.

The edges of the stela were painted in bands (not now traceable since it was cleaned),
and the cornice of uraei etc. is carried along the sides.

This stela is from R. 44. 2, the house of Pnehesi. It is in several fragments and im-
portant pieces are missing. Most of the pieces were found at the east and west ends of the
north loggia, about 10 em. above the floor, but one large fragment was in the west loggia.
Much of the colour, especially the powdery blue paint, fell away with the dirt and dust
encrusted upon it.

The form of the Aten names on this stela shows that it was made not earlier than the
second half of the reign of Akhenaten, many years after the death of his father.
Amenophis IIT is shown as an aged man and fat; an example of such a portrait, but
without the name, was found at Tell el-“Amarnah in the workshop of the chief sculptor
Dhoutmose!. The replacement of the Amenite nomen by a repetition of the prenomen is
found also in a graffito at Aswan?2.

! BORCHARDT, Mitteslungen, no. 57, p. 14. Compare BoRCHARDT, Portritkopf der Konigin Teje, fig. 12
and the stela dedicated by Taya to her deceased husband, ¢bid., fig. 26, both from Ghuréb.
2 MARIETTE, Monuments, Pl. 26w ; DE MoRrGAN, Catalogue 1, no. 174.



THE EXCAVATIONS AT EL-‘AMARNAH,
SEASON 1924-5

By T. WHITTEMORE

With Plates II to VIIL

The shadow of Mr. Newton’s death lies heavily upon the work of the Egypt Explora-
tion Society at El-‘Amarnah this year. Mr. Newton reached Cairo, accompanied by
Mr. Duncan Greenlees and Mr. H. B. Clark, who had travelled out from England with him,
on the first day of November, and three days later went up the river with them. I joined
them at El-‘Amarnah on the seventh of December. Obviously Mr. Newton was not quite
in his usual health, but no one attached grave importance to what appeared to be but a
slight indisposition.

The North Palace, which had been but partly excavated in the winter of 1923-4, was
to be the main object of inquiry this season. Since the services of the entire staff were
needed on the site, it was proposed that the large ancient house close at hand, which
last year had been partially retrieved to make a lodging for the excavators near the work,
should be still further restored to accommodate the whole family—staff, servants and
occasional guests. While this work of renovation was proceeding the old staff house at
El-Hag Kandil was occupied, and a small group, comprising the trained workmen from
Kuft, annually in the service of the Society, and a few men and children from the neigh-
bouring village, was put to work on town houses, a stop-gap always available at El-‘Amarnah.
About a week later this group was increased to full strength by numbers drawn equally
from El-Hag Kandil and Et-Til, and the undertaking of the season was fairly begun.

Events of one sort and another, however, together with delays in completing the north
house, prevented abandonment of the southern quarters until early December. One of the
staff was in constant oversight of the work, and Mr. Newton himself came up a distance of
three miles for a part of each day. At last, in the first week of December, we were all
living together in our new home at the north. What seemed to be an attack of influenza
sent Mr. Newton to bed, but as days went on and he appeared no better, he was taken over
the fields on a litter on the shoulders of our men, down the river to Mellawi in our own
felucca, and so by train to the American Hospital in Asyfit. Even at the hospital the
doctors were, at first, mystified, but change rapid and alarming set in and it was soon
evident that his illness was Encephalitis lethargica. On Christmas Day he died. All that
could have been done in England was done for him there in Egypt. He was tenderly and
intelligently cared for by the doctors and nurses at the hospital. His coffin, covered with
roses, stood in the hospital chapel, where the burial service from the Book of Common
Prayer was read. He was buried in the Anglo-American Cemetery at Asyfi.

Such a calamity determined us to close the work at the earliest possible moment.
Meanwhile Mr. Robert Mond, with his usual helpfulness, sent us Mr. Emery for a few days
to work on inscriptions, and Mr. Lythgoe, Curator of the Department of Egyptian Anti-

1—2



4 T. WHITTEMORE

quities in the New York Metropolitan Museum, generously lent us from his work at Thebes
Mr. Wilkinson who, in the time at his command, traced some of the more important
paintings in the palace.

The following statement is but a preliminary report on the work of the season of
1924-25 at El-‘Amarnah.

THE NoRTH PALACE.

The north half of the palace which was excavated and described by Mr. Newton last
year must necessarily be included in the description of the completely excavated building.

A rectangular block about 112 metres by 142 metres of heavy exterior walls, two
metres in width, built of sun-dried brick, encloses the main body of the palace (plan, P1 II).
Its chief axis is drawn approximately from west to east. The walls, in some places, stand
to a height of more than two metres but nowhere high enough to reach windows. Timber
bonds extend through them lengthwise. The bricks measure about 87 x 17 x 9ecm. None
of them bear the impression of stamps as in the palace of Amenophis III at Thebes. The
roof has completely perished.

The small main entrance of the palace, facing the river and but a few hundred yards
distant from it, gives access to a fore-court offering an impressive approach to foundations
of a massive architectural feature. Corroborating sculptured scenes in the rock-tombs at
Akhetaten tempt one to include in this a royal loggia or audience-window, a “window of
the appearing ” where the king graciously manifested himself to the chosen of his favour.
From the left of the entrance court there opens an enclosed area. Situated in the centre
of this is a small free-standing construction, triple in plan, of which only the rough cement
foundations, precursor of concrete, remain. It resembles one of the units of building at
Maru Aten’. On the inner side of the enclosure remain the foundations of a portal facing
the small central construction. On each side of the court opens a series of nine small,
separated, rectangular rooms, identical in design, and a flight of stairs. In front of these
rooms runs a path marked off by a low curb.

A fragment vn situ of one of the door-jambs found, it will be recalled, last year, bears
the name of Merytaten in palimpsest, which is met throughout the edifice. Together with
a few thresholds this is all the stone facing that has survived in this section. Fragments
of ring-bezels of Nefertete and Tut¢ankhamtn were found this year. A more careful study
of the walls has disclosed further traces of the conventional colour which have escaped
peeling by the action of the palm trees whose roots have forced their way in all directions
through the mud bricks. .

On the right of the main entrance and corresponding to the area just described is an
enclosed space of similar size, devoted originally almost entirely to buildings of more com-
plicated design. The entrance opens upon a free, uncovered space, giving a certain
solemnity of approach, as through a chancel to a sanctuary. On either side of the entrance,
constructionally reinforced within, are six rectangular chambers opening toward other
rectangular compartments, all facing the small uncovered intermediate space. They form
ten small divisions in all and are surrounded by a single line of bases of mud brick piers a
metre square and 28 in number, in orthostyle.

These confronting precincts seem to have been used for religious ceremonies connected
with the sun-drama. The analogous arrangement of Egyptian temple-storerooms as well

! Peer, WOOLLEY, etc., City of Akhetaten, Pl. XXX, Maru-Aten II.
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as of treasuries in Christian churches lends to these chambers the aspect of sacristies—
rooms for the vesting and unvesting of the kings and priests, depositories of the vestments,
sacred vessels and offerings used in the rites. Some of the rooms may have been living-
cells for priests.

Entering now the great central area of the palace lying east of the fore-court we find
ourselves in an open water-court which was terraced and beautified by trees. Presumably
it supplied water to the entire establishment.

On the right, south of the entrance, there is blocked off another principal segment of
the palace. An entrance from the terrace with indications of two piers opens upon a
courtyard facing an important group of rooms, drawn on the plan of a town house. To the
left of this courtyard are divisions set off by a corridor and ending at the south wall. On
the right of the courtyard of these central living-quarters is another corridor ending in an
exit from the palace in the outer south wall. At the west of this passage are two smaller
groups of rooms, one a little larger than the other, with a considerable courtyard of its own.
Again both of these, in plan, are town houses. This whole section may have served for the
residence of officials and the administration of the palace. It may be remarked that
within the palace there are neither kitchens nor servants’ quarters,

Opposite, on the left of the water-court, there lies the balancing feature, a space of
equal dimensions set off for a zoological garden. Three entrances from the north terrace of
the great court lead into a narrow corridor, once covered, running the full length of the
terrace. A row of 14 substantial bases of mud brick piers and 14 bases of pilasters served
for security against the movement of animals. From the corridor three similarly spaced
doors lead on into the middle portions of this section of the building, three in number,
two of which are free of partitions and appear to have been yards open to the sky for the
browsing of the pets by day. The other, partly covered, stands to the east and adjoins a
lodging, perhaps, for a keeper of the garden.

Continuing the description of this section of the palace, the three innermost sub-
divisions, each preserving indications of the bases of eight heavy piers, must have been
wholly roofed. Here were the stone and cement mangers realistically decorated with bulls
and the semi-domesticated ibex and gazelle. No more of these mangers were found this
year. No other examples have come to light in Egypt, but their prototype is known as
early as the Sixth Dynasty in the tomb-reliefs of Mereruka at Sakkarah®.

To the east of the zoological garden and offices of administration a passage of varying
width cuts across the entire palace from a north gate to a south gate, and sets aloof the
royal living-quarters. The northern end of this passage had an intermediate door closing
it off at the area of the water-court. This part of the palace furnished admission to the
zoological gardens on the one side and to the quarters of women on the other.

To the ordinance of the royal women was given the north-east corner of the palace. It
was a secluded group of twenty-one small rooms, two staircases and a passage room, of
different forms and dimensions, opening upon an ambulatory shaded by a colonnade,
sculptured and painted, of 27 columns and two pilasters, the limestone bases or indication
of bases of which still remain around a small sunk garden in the centre. This garden,
divided gridiron-wise into flower beds, was surrounded by a little water-course. The source
of this runlet brought by a cement channel under the pavement to the garden has been
further sought this year at the great water-court, but in vain.

1 G. DarEssy, Le mastaba de Mera.



6 T. WHITTEMORE

Fragments of gold leaf and delicate gilded furniture, a small naked clay figure of a
woman, a figure of Taurt, and necklace beads mark these quarters as the abode of women.
It is astounding that these rooms are not larger than prison cells or bathing cabins
(PL III, Fig. 1), and bear no reflex of any charm of life, no indications of great cere-
monies or splendid equipage. It is natural that nothing of importance was found in the
palace, since it was cleared of its furniture and its gates bricked up by the royal family,
when it seemed to their advantage to hasten back to Thebes to avoid the gathering storm
of fury.

Balancing the quarters of the women and forming the south-east corner of the plan is
a hall (PL III, Fig. 2), the roof of which was carried by 45 mud brick piers indicated by
bases. One door in this hall opens to the south end of the transverse passage near a south
gate,and another leads into a small yard. On the east and west sides of this yard bases of
four piers indicate a portico shading the entrance to four narrow rooms. The rooms on the
left are longer than those on the right. A flight of stairs rises on each side of the yard.
This suite of apartments may have been for men who were in attendance upon the royal
presence.

Between this architectural unit and the gynaeceum are enclosed the innermost halls
and chambers of the palace. On the main axis are the foundations of a monumental
entrance from the east terrace, a water gate opening into a hypostyle hall with evidence
remaining of the 26 limestone columns. From this hall a central door leads into a narrow
hypostyle hall marked now by the bases of a double row of 12 limestone columns, and
finally this narrow hall opens into a room in a position dominating the whole plan of the
palace. This room is 5'5 metres by 575 metres in area and has two limestone column-
bases in the middle, two metres on centre (Pl IV, Fig. 1).

A dais, large enough for a state chair, is applied to the heavy exterior wall between the
two columns, and could be seen from the pool through the three successive entrances which
served as a series of veils to shade the presence. This group of rooms may be compared
with the adytum, varying in form and alignment, in the palace of Ramesses II in his
“residence temple” the Ramesseum at Thebes, in the palace of Ramesses III in the
temple at Medinet Habu and in the palace of Merenptah at Mempbhis.

The narrow intermediate hall of 12 columns has two side doors opposite each other
opening upon short corridors with a window in the end to which access was given by six
steps and a landing. These windows, like the Tabsar?, a place of observation in a Persian
palace, overlook the enclosed courts in opposite directions into the quarters of the women
and of the men. The short corridors have access to the central hypostyle hall through
sections symmetrically composed on the two sides of this hall. The north section has four
doors, one of three doors leads to a row of four chambers, another gives access to the
quarters of the women through a passage which has the marks of a row of five columns
down the centre, passing through the cement foundations of what appears to have been an
ablution stone, and the other two doors enter the larger hypostyle hall. On the corre-
sponding side of the hypostyle hall two similarly located doors give access to the opposite
section of the balanced group. This section has a narrow passage showing the bases of
6 sandstone columns running east and west. Upon this columned passage open five
rooms.

1 Philadelphia Musewm Journal, vi1i, No. 4, Dec. 1907. FERGUSSON, Palaces of Nineveh and Persepolis,
181.



Plate III.

El-‘Amarnah. The North Palace.

1. The women’s quarters. 2. The south-east hall.
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El-‘Amarnah. The North Palace.
2. A bath room.

1. The throne room.
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One of these rooms (Pl IV, Fig. 2) is a bath-room composed of two divisions, the
outer, 4 x 2 m., separated from the inner, 2 x 2 m., by a low limestone moulding architecturally
broken for an entrance at the centre, perhaps curtained off from the outer part of the
room. In the forepart at the right of the entrance of the bath is a stone catch-basin set
into the floor to receive waste water through a hole in the moulding. The waste water
was dipped out of the basin. The floor of the bath is of irregularly shaped flags of limestone.
The dado of the room is of white plaster to protect the mud wall from the splashing of the
water. The plaster was carelessly spattered with red and blue paint by the painters, who
had not been at pains to rub it off. This amazing negligence would be inexplicable were it
not that indifference and haste mark the work of the artisans throughout the palace. The
bath, even to the limestone moulding, is a replica of baths in the palace of Amenophis I1I
at Thebes’. In the next room east of the bath there is a recess filled by a slightly raised
floor where probably stood a bed. A staircase of usual construction and a small passage
near the opening into the yards of the men’s quarters and finally a small door opening
on the short corridor, complete the south section. There is no drainage in the palace.

From the short corridors, again, symmetrical doorways, equidistant from the alternate
sides, lead eastward into halls each with the bases of eight piers. Into these halls opens a
row of three chambers buttressing the Throne Room (Pl V, Fig. 1). The little halls
may have been dining-rooms, and the small rooms on each side pantries or closets where
the wine was brought up for immediate use. Fragments of wine jars and their mud seal-
ings stamped “ Wine of the House of Aten,” “ Good wine of the House of Aten” abound.
Bunches of grapes modelled in mud and covered with blue glaze, which are found in
quantities in these halls, indicate a fallen moulding or cornice.

These sectors were originally without divisions, but later, though while the royalties
were still in residence, they were divided by four low partitions about half a metre high
extending from the east wall to the centre piers, and from the west wall to the centre
piers. Proof that these partitions are an afterthought lies in their having been built into
the basis of the already decorated piers. Subdivision of rooms, later but still in royal
times, as similar evidence establishes, occurs in other parts of the building.

This remodelling, however, is clearly to be distinguished from the rough construction
hastily run up in a day by occupants of parts of the palace after the royalties had departed.
The evidence of suich huts in the women’s quarters recorded last year was extended this
year. In this way the eight small rooms which we have called the men’s quarters in the
south-east corner of the palace were actually transformed into simple houses of the type
of those in the workmen’s compound under the rock-tombs. In fact, the remains of ovens
and furnaces, set up at random, serve to show a wide invasion throughout the palace.
These are the traces of wreckers who gutted the palace of its stone and, when the
destinies of Egypt had passed to stronger hands, turned the palace of this despised king into
barracks while they worked.

A few more pieces of Minoan pottery of L.M. III type have been found this year widely
scattered throughout the palace without further evidence of their date or use. Four poor
burials, two in rough terra-cotta coffins, had been thrust into the central southern section
of the palace.

The painting found last year by Mr. Newton in the women’s quarters established the
scheme of decoration for the entire palace. It was a highly adorned and gloomy edifice.

1 Bulletin of the Metropolitan Museum of Art, Supplement, 1916-17.
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The northern rooms of the women’s quarters were cleared this year. They are not only, as
was indeed obvious last year, the largest rooms in this group, but they present, although
in fragments in fragile condition, the most elaborate remains in the palace of its painted
decoration, and they form a contribution as important as anything we now possess in the
entire range of fresco painting of the school of Akhetaten. Mr. Wilkinson has traced and
drawn in about 12 feet of this fresco, showing designs of papyrus, lotus, a kingfisher and
birds including a dove. However, beyond this unexpected addition to our specimens of the
art, disappointingly little painting has remained to be recorded in the southern half of the
palace, and nothing to be added to our knowledge.

Save only that the colour of the dado changes from black to blue in the more central
parts of the palace and is sometimes yellow at the stairs, the same scheme of decoration,
in a kind of stencilling, was repeated along the entire length of the inner walls of the
palace from room to room and compartment to compartment inside and out, including
even the zoological garden. Above the dado are bands of alternate blue and red, each
divided by a narrower band of white. Above this is a narrow band of kheker-pattern.
These bands cover a width of about 40 cm., reaching a total height from the ground of
110 em. The red and blue bands return at the corners and run vertically up the walls and
return again along the top, thus making a framed panel, invariably painted yellow, on
which were drawn figures of men, birds, fish and large pots. The handling of the larger
birds is like that in the representation of the pheenix in the tomb of Queen Nefertari in
the Valley of the Queens at Thebes. Throughout all the rooms the ceiling was painted to
represent a trellis on which a grape vine was trained to carry its full leaves and hanging
clusters, thus bringing the whole palace into the similitude of an arbour. The vine in
Egypt must have always been a motive of design associated with rich memories. The
ceiling of the tomb chapel of Sennifer painted in the reign of Tuthmosis IIT or
Amenophis IT represents the sanctuary as a grape arbour. The decorations in the Villa
Papa Giulio at Rome mark one stage of the road along which the ancient design has been
brought to modern times. Narrow rectangular arbours are not infrequently seen to-day
along the Nile, a mass of foliage in December gardens. The sdkiyah too is commonly
shaded by vines from the sun’s heat. The floors of the palace are of well laid mud brick.
No painted pavement has been found.

Compared in size with the larger palace of Akhetaten which stood near the great
temple in- the centre of the city, this palace to the north is but a villa. The full ground
plan of the Great Palace has not, it is true, been recovered, but it is natural to suppose,
from the indications, that it had much in common with his father’s palace at Thebes.
That palace of Amenophis IIT consisted of a number of vast rambling one-storey structures
built successively from time to time on the flat desert between the high Kurnah moun-
tains and the cultivated land. The North Palace, on the other hand, was designed and
built as a single undertaking. It is an example of the fully developed type of the Egyptian
palace of the Eighteenth Dynasty. Its component parts are the once isolated buildings or
insulae of the earlier type of palace-group here brought into the unity of a final consolida-
tion and organic fusion. In its evolution this palace possesses many features in common
with the palaces of the Creto-Mycenean culture of the second millennium at Tiryns and
Knossos,and with the Asiatic palaces at Lachis and Boghaz-K&i of the fourteenth and fifteenth
centuries before our era.

The palace is without the fortifications of the Old Empire palaces at El-Kab and



Plate V.

El-*‘Amarnah. The North Palace.

1. Dining hall and pantries (?).
2. Store-rooms near the North Palace.
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Abydos. It is without the towers and bastions which protect the contemporary Hilani
palaces in Asia. Even the attached guard-house on each side of the west entrance of this
palace is scarcely more than a sentry box.

STORE-HOUSES.

Lying three or four hundred yards to the north of the palace and separated from it by
an unexcavated space, partly of desert and partly of cultivation, there was a clean wind-
turned mound running east and west from the sown land to the main highway of the
ancient city. This mound was about 75 metres long and 25 metres wide and rose, at its
maximum, to about 8 metres. On each side of the mound stretched a strip of native plant-
ing, showing the method by which the peasants stealthily incorporate the desert into their
annually increasing acres.

We set to work at the east end of this mound to clear westward and found ourselves in
a construction divided almost equally in the direction of its long axis into three sections.
The central section rising gradually toward the west presented an inclined street or ramp.
This ramp is 74 metres wide, constructed of a solid filling between two parallel retaining
walls without bonding, built of sun-dried brick. Walls and filling went up together. The
filling is composed of small stones and broken brick in an aggregate or mastic of Nile mud.
Above the filling is a pavement of bricks laid in courses. Similarly constructed of an external
facing of brick with a filling of tamped or rammed mud, walls of about 2} to 8 metres, in
some instances even wider than the bins, appear at irregular intervals to the right and left
of the ramp (Pl V, Fig. 2). Ramps and bins were inclosed by walls approximately
2} metres in width and diminishing towards the top on the outer surface. The capacity of
the average bin would approximate to 28 cubic metres. Near the east end of the south side
of the construction remain two fragments of walls running parallel to the long axis and
abutting on the first right angle wall. On the south side at intervals varying from 3 to 11
metres are thin party walls also at right angles to the ramp. On the north side are five
similar thin fragmentary partitions running perpendicular to the ramp and near the centre
of the construction one longitudinal partition.

These divisions suggest a number of rooms, differing in dimensions, but all included
within the exterior wall of the structure. The east end of the structure facing the highway
has been sadly destroyed, but as we worked up the ramp and into its flanking divisions we
reached a more regular or less disturbed part. Here, approaching the highest point of the
structure, we came upon a plan of symmetrically balanced rectangular rooms, perpendicular
to the main axis. On the north, only the two easternmost of this series of contiguous
chambers have continuous walls remaining on four sides. The five chambers farther west,
having a common width and length, are from 1 to 1} metres longer than the first two
chambers. On the south side, similarly, only the two easternmost rooms accompanying the
descent of the ramp toward the west are fully inclosed by walls. The four succeeding
rooms, westward, of equal breadth, are not longer than the first two, although they now vary
in length among themselves by reason of irregular encroachment of the cultivation.

This is an important fragment of a large building, the original outline of which, on all
sides, has been obliterated by cultivation and traffic.

Sufficiently near the palace, this structure appears to have been one of a group of
buildings in the category of store-houses. More narrowly it possesses the architectural

Journ. of Egypt. Arch. x11. 2
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character of a granary of the rectangnlar sort. Examples of both circular and rectangular
types of granaries, common throughout Egyptian history, are found at El-‘Amarnah?, and at
El-‘Amarnah both are found with ramps. The double silo discovered by Dr. Borchardt has,
on plan, the form of a pair of scissors®. What corresponds to the closed blades creates a
long, sloping ascent to the top. Earlier at El-“Amarnah Sir Flinders Petrie found a similar
slope rising to conical chambers by which he concluded labourers reached the opening at
the top®. At Pithom M. Naville found a number of non-communicating rectangular
chambers, of regular size, opening at the top, which he believed to have been store-houses
for grain. A row of magazines, cut in the gebel, remains to the south of the Palace of
Amenophis IIT at Thebes, and one might lengthen the list.

This newly discovered building at Akhetaten is of a simple and sound construction
furnishing a series of bins, of the regular type, for storage. Confirmation of the theory
that this building is a store-house for grain is given by the sculptured scenes in the rock-
tombs at Akhetaten. These reliefs are a touchstone to test the theories of all discoveries
in this city. Life and its local pictorial representation were here contemporaries.

No vestige of the superstructure of the building remains, and all indications of the
entrances, save one on the south side corresponding to that in the tomb-drawing, have
perished. But near this entrance, from the south, was found a fragment with roughly
carved uraei with traces of red ochre which may have surmounted the cornice over the
door, like the “warning” uraei over the corresponding entrance in the tomb-picture.
Furthermore, the remaining walls in the building itself are battered and would, if recon-
structed, produce a fagade in the form of a truncated pyramid, like that shown in the
representation of the granaries in the tomb of Meryré¢ I. Looking at the drawings in the
tomb of Meryré¢ Mr. Davies says, “ They must have been substantial erections made, no
doubt, of Nile mud and owing their form, perhaps, to a memory of the pile of sheaves on
the threshing floor.” The architect who sketched the granaries in the tomb of Meryrs¢ I
may have been drawing this identical building.

FounpaTions oF BUILDINGS AT THE EXTREME NoORTH OF THE CITY.

About a mile to the north of the store-houses where the bow of the eastern cliffs turns
to meet the river and closes the desert bay in which the city of Akhetaten stood are two
wddts formed by torrents descending from the high desert. Between these watercourses
the rocky ground gradually slopes from the cliffs down to the river, forming an area
in which remain destroyed foundations of several constructions. These, though not
synchronous, are almost contemporaneous with the limits of the occupation of the city,
which scarcely outlived its builders (Pl. VI).

At least three different constructional schemes commingle in this place. First, determined
by the irregular contour of the site, adapting itself to the site and almost completely filling
it, are the remains of heavy walls about one metre thick. These walls are well preserved only
on the east side; the north side shows several broken sections running almost to the ancient

1 A. ErMAN, H. RANKE, degypten und aegyptisches Leben im Altertum, 521.

2 BorRCHARDT, Das aegyptische Woknhaus vm 14ten v. Ch. Jakrh.

3 W. M. F. PerriE, 7ell el-Amarna, Pl. XLI.

¢ N. pE G. DaviEs, £l Amarna, I, Pls. XXV-XXX. Cf. Ptakhetep 1, P1. XVIII, 401.
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El-‘Amarnah.
Plan of buildings at the north end of the city.



Plate VII.

El-‘Amarnah. Buildings at the north end of the city.

1. Steps in central court.
2. South side of central court.
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highroad ; the walls on the south side are lost about midway to the highroad, and of the
walls on the west side nothing whatever remains. Inside the heavy east wall in the south-
east corner is an approximately rectangular space drawn by two lighter walls. Within this
rectangular space are fragments of foundations of a still lighter, unidentified structure and
the foundations of bases of columns and piers. To the north and west of this rectangular
space are confused fragments of walls; the isolated fragments of walls lying to the west
extend this unit of construction almost to the western limits of the area of the site.

This heavy construction, wholly un-Egyptian in its irregularity, outlined on a large
scale to fill the entire site—perhaps the plans of the king’s first typographers and
architects of the city—may have been disapproved, and commands may have been given
for another building in its place smaller and headed in another direction, more pleasing to
the Egyptian eye.

As far as space was needed for the new composition the first structure was erased
leaving no clue to its significance. A second, totally independent geometric structure of
smaller scale with its axis differently oriented was superimposed to take its place.

The new rectilinear composition remains but a fragment itself. A central block
32 metres by 50 metres comprises an open court on the south side of which is a row of
foundations and remnants of foundations of twenty chambers. The configuration of the
slope made impossible the construction of a corresponding series of rooms on the north side
of the court.

To the north of this central court lie the foundations of another block about 35 metres
by 32 metres. This block contains a central yard and two rows of rectangular chambers
opposite each other on the east and west. Equal spaces on the north and south sides of the
block are without indication of divisions. The central court of this north block has three
foundations of square piers on the west side, giving indication of a colonnade. The
northern block extends toward the west 12 metres beyond the remaining western founda-
tion of the central area. To the east of the north block is an area with partitional frag-
ments equal in size to half the central block.

At the east end of the central block and on the central line of the courtyard is a double
wall built around an outcrop of rock forming a platform, measuring from the exterior
formation about 6 x 65 m., to which a double flight of steps gives stately ascent, breaking
inwards on the central axis (Pl. VII, Fig. 1). On the east side of this platform is a low
raised mud brick pedestal, 1'4 m. x "55 cm. Beyond, farther to the east and higher up
the slope, but still on the main axis, are three successive divisions terminating the eastern
extremity of the composition, 15 metres from the platform.

On both sides of the three easternmost rooms are party walls, and to the south of these
walls is a group of small rooms belonging to the geometric structure containing bases of
central piers.

Thirdly, scattered over the entire site and climbing both sides of the wddis to the foot
of the cliffs are remnants of dwelling-houses with gardens and granaries similar to those
known throughout the town site. The only stone facing and almost the only stone frag-
ment remaining on the site is the threshold in the easternmost of the line of chambers on
the south side of the central court. Small fragments of plaster painted red were also found
in this room. In the courtyard (Pl. VII, Fig. 2) near the central platform and in a
position below it, near enough to have fallen from a baldacchino over the platform, is a
fragment of painted fresco from a ceiling showing a geometric design in which volutes are

29
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composed in signs of infinity with the intervening spaces centred with rosettes. This
design is found in the ceiling in the tomb-chapel of Userhét, Tomb 51, Kurnah.

It is not strange that little is to be deduced from the foundations of these buildings.
Like other buildings of the city they were destroyed by violence. From time to time
waters have torn their way across a large part of the site, carrying off foundations and
scattering it with mountain pebbles. It has been for centuries an inexhaustible source of
sebdkh. All that can be said at present is that here was a great building which gave
monumental significance to the north entrance of this experimental and ephemeral city of
Akhetaten.

Pl VIII is a small limestone statuette found in these northern buildings. It has been
retained by the Cairo Museum.
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THE ALLEGED KANARESE SPEECHES
IN P. OXY. 413

By L. D. BARNETT

The Greek farce published in 1903 by Messrs. Grenfell and Hunt in Ozyrhynchus
Papyri, Part 111 (no. 413, pp. 41-55) contains a number of words and sentences in what
purports to be an Indian dialect, and these immediately attracted the attention of several
specialists in Indian languages, who endeavoured to interpret them. The most important
contribution in these investigations was that made by Professor Eugen Hultzsch, which
appeared in Hermes, XXXIX, 307 ff,, and was republished in an English translation with some
correction in the Journal of the Royal Astatic Soctety 1904, 399 ff. Dr. Hultzsch here
maintains that the language presented in the fragment is Kanarese, and endeavours to
interpret it accordingly. His thesis seems to have been generally accepted, which is very
natural, in view of the high reputation which he deservedly enjoys as an authority on
Sanskrit and the Dravidian languages. In spite however of his admirable scholarship
I venture to doubt the soundness of his position.

The papyrus is of the second century; the farce therefore is of that date, or possibly
earlier. Now we have no direct knowledge of Kanarese of such an early period. The earliest
extant work in Hale-gannada, or Old Kanarese, is the Kawi-rdja-mdrga, a treatise on
the art of poetry by a certain Kavisvara who flourished about the ninth century. Tamil,
which in its ancient form is closely akin to Old Kanarese, possesses a corpus of poetry
ascribed to a Sazngam or academy, for which much greater antiquity is claimed ; but it is very
doubtful whether this claim will bear critical investigation, and probably the Saﬁgam litera-
ture, at least in its present form, is considerably later than our papyrus. Obviously then we
need to be very cautious in accepting as Kanarese any words in so early a text: if a pro-
posed reconstruction agrees with the rules of the oldest classical texts, we may admit
it, but only provisionally and with reservations, and if on the other hand it shows features
of the medieval or modern dialects we must unhesitatingly reject it. This is our first
criterion. The second is that interpretations must make good sense and be natural and
unforced ; the third is that the interpreter shall not unduly alter the text. Judged by
these criteria, most of Dr. Hultzsch’s readings seem to me to be unconvincing.

The word {omur is interpreted by an actor in the play to mean mieiv Sos Tayéws.
Dr. Hultzsch assumes that it means simply Tayéws, emends it to forer (a double begging
of the question), and equates it with jhatits, a bookish Sanskrit word which we have no
reason to suppose was used in colloquial Kanarese of the second century, though the
derivative jaditr appears in writings of the medieval period. He then deals with the word
xoTTws, which he says means the same as {omir—wrongly, for no interpretation of rorTws
is given in the play. He explains xorTws as Kanarese kudisu, “cause thou to drink”
(imperative of the causative stem of kudi, “drink”), which historically seems quite possible.
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But even if we assume (begging the question) that it means “give a drink,” phonetically
koTTws is a long way from kudisu: xo- may represent ku, but 77 is too much for d,  will
not square with ¢, and the final u of the supposed Kanarese is not represented in the
Greek. We may note here that most Old Kanarese words end in vowels, nasals, or liquids,
and abhor consonantal endings. This applies to the next equation.

The word Bpafis is explained by an actor as els Td pepidia Adywuev, “let us share in
the parts.” Dr. Hultzsch identifies Bpafis with Kan. ber-adisu, which he translates as “let
us play separately.” This is wrong. Adisu is 2nd pers. sing. causal imperative of the root
adu, “ play, act,” and thus means “do thou put into play, set into activity,” or the like.
Bér is properly a substantive meaning separation or difference. Whether bér-adisu could
signify “make [us] play separately” seems to me rather doubtful : the natural meaning,
I think, would be “put into play a change or difference.” But even admitting the former
interpretation as possible, we must recognise that the resultant sense is very far from the
Greek, and is also nonsense, for if the actors are to play they cannot play separately, but
must play together.

Dr. Hultzsch’s invention takes a higher flight when he comes to deal with the words
Bepn xovler Sapvy meTpexiw wakTer...Bepn...weTpeniw Sauvt xiwln wafe. He takes Bepn
as Kan. bere, which he says is “an emphatic form of bér” (in point of fact it is an
instrumental case of ber, used adverbially), and which certainly means separately” or
“differently ”; xovfer and xwln he equates with kofica, “a little”; mwerpexiw he takes as
patrakke, dative of patra, “ cup”; Sapvy and Sauvt he explains as “a transposed form” of
madhu, “wine”; and maxter and wafer are “perhaps an incorrect rendering” of hdki,
“having poured.” Here we may admit that bére is a good Old Kanarese word. But kofica
is quite modern, and moreover would require in the old language a case-ending to be
added to it; to alter Sapvv and Sapvr into wadv is against all rules of sound criticism;
although the equation merpexiw = pdtrakke is tempting, the resemblance of the vowels
is not so close that we dare ignore the difficulties and also assume the use of the Sanskrit
patra in colloquial Kanarese ot this period ; and lastly Adku, of which hdks is the gerund,
is again quite a modern word. Moreover, we must point out that bere is in the context
obscure. Dr. Hultzsch translates bére kofica madhu patrakke haki “ having poured a little
wine into the cup separately.” If by “separately” he means “severally” (ie. “having
poured...into each cup”) we should rather expect the reduplicated form bere-bere. In any
case we do not know the meaning of the passage, and the assumption that it has the sense
assigned to it by Dr. Hultzsch is somewhat of a circulus vitiosus.

Dr. Hultzsch next takes up the words wravovu Bpnti kate pavovau Bpnrovovert, emends
pavovap to padovau, and produces the sentence panam ber etti katts madhuvam ber ettuvenu,
which he translates “having taken up the cup separately and having covered (it), I shall
take wine separately.” The reader will doubtless be struck by the overpowering affection
which these Indians display for the little word bér or bere: they use it in every phrase, and
it never seems to have much sense. Seriously speaking, we cannot understand the meaning
of Dr. Hultzsch’s translation. Moreover, it may be questioned whether it is a correct trans-
lation of the supposed Kanarese words. Pana (a Sanskrit word, by the way) means not
“cup” but “drink”; the combination etti kafti suggests rather the idea of raising up a
construction, such as a building ; and in the old language the futare of ettw should be
ettuvem, not ettuvenw, and the radical meaning of the verb must be the same in the gerund
ettt as in the future eftuvem. Thus even if we admit Dr. Hultzsch’s questionable renderings of
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ber and kattr, we must translate the sentence: “having separately taken up a drink [and]
covered [it], I will separately take up wine.” This is nonsense.

Dr. Hultzsch’s only other equation is wapaxovu = pardku, “ attention !” As paraku is
of doubtful origin, and the meaning of the passage where mapaxovu occurs is obscure, the
equation cannot be said to confirm Dr. Hultzsch’s theory, which on all points seems to be
unproven,

What then is the language of these Indians ? I confess I do not know. It may be mere
gibberish, concocted in a spirit of rollicking farce; and it may equally well be meant for
some Indian dialect, either Aryan or Dravidian. But if it is an Indian dialect it has yet to
be interpreted.



16

THE EGYPTIAN NAME OF JOSEPH
By EDOUARD NAVILLE

Twice already I have written on the Egyptian name of Joseph, in order to explain how
that name was to be translated. On the last article, which was published in 1910, the
Hebrew scholar Prof. Koenig, in an addition to his Dictionary, says: “The title of Joseph
is explained by Naville as  the head of the house of learning,’ and this explanation corre-
sponds exactly to the circumstances in which the title was given.”

Lately Mr. Engelbach, quoting this explanation from my first book, says: “Naville
suggests that Zaphnath-paaneah represents the Egyptian tst nt pr tnh or < Officer of the
House of Life’ (College). Apart from the fact that Joseph’s appointment was in the
Department of Agriculture and not in the Public Instruction, the now accepted equivalent
-gpany (in cppanwy = sk pr nh) for pr Cnh rules out this possibility.”

In this quotation there are two mistakes. I have not given the name in the German
transcription, which I reject, and I have not translated “ officer of the house of life (college),”
but “the head of the school of learning, of the sacred college.” This explanation is to be
ruled out because Mr. Engelbach does not accept it, and because Joseph is to be appointed
in the Department of Agriculture and not in Public Instruction. Thus, the Old Egyptians
had already, in the administration, distinct departments with their officials, one of which
was Public Instruction! We shall be thankful to Mr. Engelbach if he will tell us what this
Department of Public Instruction was, and in what consisted the activity of its officials.

I am now going to show that Mr. Engelbach’s transcription is based on a wrong
principle and is against common sense. In order to understand the meaning of Joseph’s
name and why it was given to him, let us picture to ourselves the scene in which this took
place.

There is evidently a numerous assembly of Pharaoh’s court and its officials. The
king has had a dream, very different from usual dreams; his spirit is troubled and he
wishes to know the meaning of his dream. “ He sent and called for all the magicians of

: » . . |
E}gz srlmd ali:tie wise men thereof.” These men were called in Egyptian i ! EH @
Ozl S and they came from a college or school called I:_—_tﬁ)- C 3, pa-any.
On a stele relating the sending of a magician to exorcise a princess, the king calls together
all the members of the college and chooses one among them?.

Reverting to Joseph, we see that Pharaoh told his dream to the magicians, but there
was none who could interpret it to Pharaoh. Then Joseph is called, and he interprets the
dream; the king heaps on him all kinds of honours, and Pharaoh called Joseph’s name
Zaphnath-paaneah. Now, common sense indicates that this name must be connected with
what comes before ; it must have a reference to what Joseph has done. The whole of the

L Proc. Soc. Bibl. Arch., Jan. 1910.
? The Revised Version has a marginal note “or sacred scribes.”
3 Rouck, Ktude sur une stéle dgyptienne, 72 ff.
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E—_l-?' = is there ; all members of the college have proved absolutely unable to interpret

the dream ; but Joseph, more discreet and wiser than all of them, has given the explanation.
Henceforth it is to him that Pharaoh will apply in the interpretation of his dreams.
Therefore Joseph will be the head of the college of the magicians, he will be their master.
Pharaoh calls him “head of the sacred college.” That was the way of appointing, in
that time and often at the present day. Pharaoh calls him so in the presence of all the
magicians, who will know that he will be their chief. His title is not registered by a
chancellor or by an official of what Mr. Engelbach calls the Department of Public
Instruction. It is doubtful whether it is put in writing. It is called out by the king and
will be repeated by the hearers and spread among the people.

The title “head of the sacred college” is known by an Egyptian inscription. In
the Sed festival which King Osorkon celebrates at Bubastis we see behind the king a

procession headed by the A yo :‘:%o, thest nt pa any, the head of the sacred

college followed by the 24 Egu i!’ the magicians®. The title T which means “officer,”

and often applies to troops, is used for the sacred college, where probably a great number
of magicians and priests were gathered together.

The highest honour which could be granted to Joseph is this appointment as head of
the sacred college ; it was a worthy accompaniment to the civil position which had already
been bestowed upon him. It placed him at the head of the priesthood. After having called
him by this name, the king gave him to wife the daughter of the high priest of On.

Now let us consider the interpretation which is given by Mr. Engelbach of Joseph’s
name. The highest honour which is bestowed on him is to change his name and to give
him one in Egyptian, which means “one who lives.” Can one imagine anything more
absurd than that the greatest reward that Joseph will receive, that which surpasses all the
other dignities, will be to be called “one who lives”? a name which has no sense. The
same may be said of the interpretations of Spiegelberg and Steindorff: «the god speaks
and he lives.” What do these names mean, and how are they connected with what Joseph
has done ?

All these transcriptions are based on the wrong principle that transcriptions from one
language to another are made according to rules fixed by philology. Let us consider what
takes place at the present day, for instance in the case of the Egyptian names of railway
stations or telegraph offices, written in Roman characters. The spelling will be quite
different, coming from a man whose native language is French or English. We never find
that a word passing from one language to another is transcribed according to definite rules,
because transcription is regulated by the ear, by conformity of sound. A man hearing
a foreign word reproduces it in the best way he can, by the letters of his language which
have the nearest sound. If a foreign letter or a foreign sound does not exist in his
language, he will approximate as much as he can, but instinctively he will always introduce

Z | |
1 NaviLLg, The Festtval Hall of Osorkon II, Pl III. There is no doubt about %{ﬁu ! being

completed by @ %, we find a title “magician of the sacred college” on a statue in Paris (BRUGSCH,
-
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in the foreign word sounds and especially syllables which are familiar to him. Hundreds of
examples might be quoted of such deformation of a word, because part of it contains signs
unknown to the transcriber or which do not exist in his language; he has to replace them
by letters familiar to him, which give a sense that has nothing to do with the word. This,
which we constantly see in our time, must have occurred much more frequently in
antiquity, when writing was unknown to the people who could repeat the names only as

they heard them. D: g/ o3 % = MYDNIEY. The last part of the name corresponds

exactly in Hebrew and in Egyptian.
It is well known that E;jdrops its < in composite words, Pithom, Pibeseth’. As for

the first syllable, the Hebrews know no word beginning with D\ or D¥ while they have a
considerable number beginning with B¥ and therefore they gave the first syllable of
Joseph’s name a form which makes it sound like one familiar to them.

Being thus named, Joseph would be called by his highest title, as it is always the case
with men having a high appointment. He would be for the public the head of the sacred
college, just as we say the Archbishop or the Shékh of Islam, whatever be the dignitary’s
own name. The Semites would repeat this name in a form which was not altogether
foreign to their language.

Where is philology ? What has transcription according to definite rules to do in this case??
Those who pronounced the name repeated what they had heard. And when a Semitic writer
related the scene, perhaps long after it had taken place, he wrote down what the people
spoke, perhaps for the first time, and he did not consult an Egyptian text to see whether
his transcription of the name agreed with rules of philology, of which people at that time
had not the remotest idea. In this case, we have here only a deformation of the first
syllable, and there is not a popular etymology such as we find in beefeater for the French
word buffetier.

Mr. Engelbach’s explanation is based on an absolutely wrong principle. Transcriptions
are not made according to philological rules, they are made by the ear, from the spoken
language, and I am not going to give up my translation for his, which has no sense, and
which I cannot consider as accepted except by himself. Zaphnath-paaneah means “the
head of the sacred college, the college of magicians,” to whom Joseph had shown himself
vastly superior, so that henceforth he was to be their master.

1 It is doubtful whether 3 must always be read per. The Tanis Papyrus reads the sign
ch‘j. The common word <J3> is never written with N alone.

2 On these transcriptions, see F. DE SAUSSURE, Cours de linguistique générale, 244. L’étymologie
populaire.
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THE UNIVERSITY OF MICHIGAN'S EXCAVATIONS
AT KARANIS: 1924-5

By A. E. R. BOAK
With Plate IX.

During the winter season 1924-5 an expedition representing the University of Michigan
dug at Kom Aushim, the site of ancient Karanis in the north of the Fayy(im, to the east
of the Birket Karn. Owing to unavoidable delays in selecting the site to excavate, in
securing the necessary authorization, in preparing suitable quarters and organizing the
force of native workers, the actual work of excavation did not begin until towards the close
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Fig. 1. Key to Air Photograph of Karanis.

A—A Foundations marking northern limits of town. F, F Areas partly plundered.
B, B Areas excavated 1924-5. G Site of new temple.

(o} Central area cleared by sebbdkhin. H Light railway.

D Expedition H.Q. I Irrigated area.

E, E Areas spoilt for excavation,

of December. From that time it continued without interruption until the middle of April
1925. The expedition’s staff consisted of Messrs. J. L. Starkey, S. Yeivin, O. W. Qualley,
and A. E. R. Boak. They were fortunate in receiving a great deal of helpful advice and
practical assistance from Mr. G. Wainwright, late Chief Inspector of Antiquities, and the
officials of the Department of Antiquities aided the work as far as it was in their power.
3—2




Plate IX.

Air photograph of the site of Karanis.
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Twenty-nine years had elapsed since Grenfell, Hunt and Hogarth had last dug at
Karanis. In the interval the mound had been subjected to the unceasing attacks of sebdkh
diggers, who had operated with light railways, as well as with the usual beasts of burden.
The extreme eastern and western parts of the town had practically disappeared and the
southern face of the mound had been plundered extensively. A great gap had been made
in the centre of the mound stretching from its southern nearly to its northern limits.
Around this irregular, crater-shaped, hole the remaining portions of the mound formed a
sort of rampart, in some places thirty or forty feet high. See the air photograph, Pl IX,
and the key to it, Fig. 1.

Work on the present top levels brought to light foundations and, in some cases, the
lower storeys and basements of houses dating from the fourth and fifth centuries A.D.
These were carefully measured and a plan was made which showed both the streets or
lanes and the ground plans of the houses in so far as these could be recovered. When this
survey had been completed, the remains of part of this top level were removed to permit
the examination of what lay beneath. It was then found that the fourth-century buildings
in this section of the town had been built above the ruins of earlier structures in such a
way that in some cases the foundations of the upper layer actually rested upon walls of the
earlier, although built at an angle to these and not following their alignment. The ruins of
this earlier level were in a better state of preservation than those above. The mud brick
employed was of better material and more carefully made. In addition, the houses and
streets were filled with sand and fallen brick and this support had kept many of the walls
in position to a considerable height. Care had to be exercised in removing this filling in
order to avoid the immediate collapse of parts of the buildings. In many houses the base-
ments were intact, and above these the walls and stairways of two storeys were still standing,
but the roofs and the ceilings of first storeys had fallen in. On the basis of coins and papyri
the buildings of this level could be definitely assigned to the second and third centuries A.D.

The interiors of many of these houses had been covered with a white plaster decorated
with designs in colour. In one case this mural decoration was exceptionally well preserved.
The east wall and the adjacent portion of the north wall of a room still retained their
coating of plaster on which was painted a row of male and female divinities in a style which
closely resembled that of the well-known Fayytim portraits. One, a male figure, was seated
on a sort of throne, but the others were standing. A bull, a Cerberus with his three heads,
and other symbolic figures accompanied the deities. Unfortunately, the heads of most of
the figures were so badly defaced by the crumbling of the plaster that their identity is
somewhat uncertain. However, it is probable that in its original condition this decoration
extended all around the room, which may have been the chapel of some special cult.

Towards the close of the season it was decided to thoroughly excavate a large stone
temple, which had come to light in the previous year in the northern part of the central
area dug out by the sebbdkhin. In clearing the approaches to this temple excavations were
carried down to the original ground level, and foundations belonging to the lowest layer,
presumably Ptolemaic, were laid bare. The temple itself was carefully built of well cut
local limestone, and rested upon a bed of rough stones which had been laid in the ruins of
earlier buildings. The style of architecture is Hellenistic-Egyptian and the plan differs in
many respects from that of the other temple, about a quarter of a mile to the south, which
was studied by Grenfell and Hogarth’s expedition in 1896. With its two advanced pylons
it bears a great resemblance to the temple of Pnepheros at Theadelphia, now partly re-



UNIVERSITY OF MICHIGAN’S EXCAVATIONS AT KARANIS 21

constructed in the courtyard of the Museum at Alexandria. However, there are many
unique features about the design of the temple proper. Since no dedicatory inscription was
found, it is not certain to what god or gods the temple belonged. An embalmed crocodile,
a hawk-headed crocodile in limestone, a small incense altar, some pottery vessels, and the
fragments of an enamelled pectoral were all that was found in the temple. But two large
altars which lay outside the precinct obviously came from one of the outer courts. One of
these altars bore an inscription to Sarapis, with a date no longer decipherable, while the
other had on two of its four faces the head of a bearded divinity. It is possible that the
temple was dedicated to Sarapis, whose cult had been grafted on to that of a local crocodile
god.

The fourth and fifth century houses had been plundered in great part and so did not
produce any great wealth of coins, papyri, or household utensils. However, those of the
lower level yielded a rich collection of objects of all sorts. The number of fine pieces of
glass recovered in perfect condition was very remarkable. Two considerable hoards of coins
were found, one containing about 1000 small bronze pieces, the other 860 tetradrachms.
There were a good many ostraka, principally of the second and third centuries.

Literary papyri were very scarce. The most important was the last column (23 lines)
of a discourse on Homer by Alcidamas. Part of a roll of the Iliad contains several columns,
beginning with line 308 of Book I. Documentary papyri were numerous. The most inter-
esting were a group of petitions, in an unusually good state of preservation, addressed to
strategor, epistrategor, and Prefects of Egypt, dating from Antoninus Pius to Caracalla.
Possibly they represent part of the archives of the office of the komogrammateus of Karanis.
They were unearthed in a courtyard into which they had doubtless been thrown as Fubbish
from one of the adjacent houses.

No Coptic texts of any sort were found, but there were several fragments of a Demotic
document, the verso of which contained Greek writing.

Work at Karanis was resumed under Mr. Starkey’s direction at the end of October
1925. It is hoped that it may be possible to continue the excavation until the site is
thoroughly investigated, so that it may be possible to reconstruct the topographical and
cultural development of this typical Greco-Roman town of the Fayytm.



A DRINKING SIPHON FROM TELL EL-‘AMARNAH
By F. Li. GRIFFITH

In The City of Akhenaten, Part 1, fig. 5 on p. 24 represents a group of three objects
of lead, now in the British Museum, Fig. 1. They were found in 1921 in the house N. 49. 20
on the north side of Street C, along with two fine .
little lecythi of variegated glass and the unique fish-
vase of the same material. All these had been stowed
away in the sand inside the house at the base of a
wall (a favourite hiding-place) and being forgotten
were eventually covered over by two successive floors
of plaster. The metal objects are described as vases
but are not explained. One is a narrow mug with
pointed bottom and handle, about 3% inches (9 cm.)
high, which might have been used for ladling out
small quantities of wine; it would be worth while to
ascertain the exact content of this by measurement. .
The others are a tube jointed at right angles strengthened by a cross bar, the angle being
filled by a kind of flower in open work, and a strainer with cylindrical socket. These
evidently belong together and are the metal fittings for a siphon or drinking tube the rest
of which would have probably consisted of two hollow reeds. The use of the apparatus is
admirably illustrated by a stela found many years ago at Tell el-“Amarnah and now in the
Berlin Museum (no. 14122)*. Here a Syrian soldier in festive garb sits on a folding stool
with his spear behind him and his wife seated on a chair opposite him. On a stand before the
soldier is a deep wine jar with an angulated drinking tube in the mouth, and a boy is giving
him the mouth-piece of the drinking tube by which he will be able to suck comfortably at
the contents of the jar when he feels inclined ; afterwards perhaps his wife will be allowed
a pull. (How this picture reminds one of a Turk and his nargileh or hubble-bubble pipe!)
In his left hand the boy holds a beaker shaped very much like the metal mug. Un-
fortunately it has no handle; otherwise we might be inclined to believe that the artist who
sculptured and painted the stela was picturing the inhabitants of house N. 49. 20 taking
their ease.

The reconstructed drawing, Fig. 2, shows the left hand holding the tube as against the
right on the stele. But the Egyptian artist has drawn practically a left hand to the right
arm, and in modern Egypt the smoking pipes are held in either hand indifferently.

It may be noted that Erman considered the use of a sucking tube to be a foreign
custom introduced into Egypt from the north-east, and quoted the well-known passage from

1 SPIEGELBERG and ERMAN, Zeitschr. f. dg. Spr., xxxvi, 126-129, with a fine photograph ; also in
Ep. MEYER’s Fremdvilker, phot. no. 829, and on a small scale in SCHAFER, Kunstwerke aus el-Amarna,
Bd. 11, p. 11.
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Xenophon’s account of the Carduchi in the Anabasis. He was probably right. In the graves
of the Twentieth Dynasty which M. Naville and I excavated at Tell el-Yahudiyah we in-
variably found, among the remains of vegetable matter in a certain type of large jar?,

%

Fig. 2.

objects which I then supposed to be rasps of bronze? but have long since recognised as
the strainer ends of sucking tubes; there seem to be no instances of such things from
Egypt before foreign influences became strong in the New Kingdom.

L Tell el- Yahudiyeh, Pl. X1V, fig. 5 and p. 45.
2 Op. cit., PL. XV, figs. 20, 21 and p. 46.
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PAX AUGUSTA CLAUDIANA
By Proressor M. ROSTOVTZEFF

With Plate X.

In his famous letter to the Alexandrians recently published by H. I. Bell (P. Lond.
1912) Claudius, dealing with the honours conferred upon him by the city of Alexandria,
says (L 34 ff): Tdv 8¢ Svolv xpu[ad]v dvpidvTov | ¢ uév Khavdiavis Elpijvns ZeBagtis
yevi[pelvos Gomep vméleto ral wpocenermdpn[oler 6 uol Tiu]dTaTos BdpBiles dprov-
pévov | pov & 16 dopricéTe[pols S[oxlei[v], émel ‘Pouns dvarethjoerar, | 6 8¢ érepos ov
Tpémov Vueis afiodTe mopmeloer Tais émoviuars | Huépais map’ Vuiv. cvvmoumevéTw 8¢
adrd xal Sippos | @ Bovhecbar kéoue foknuévos'. It is evident that the Alexandrians
had made two gold statues, one of the Pax Augusta Claudiana, the other not specified by
Claudius in his letter, and had asked through Balbillus for the emperor’s permission to
put up the first statue in Alexandria, probably in a public place of which the name is not
given, while the second was doubtless to be kept in one of the public buildings and carried
on “imperial ” days in the gorgeous religious processions on a 8ippos richly adorned. The
emperor agrees to the second petition, and declines the first, although Balbillus his friend,
who suggested the idea, insisted upon it.

What was the precise decision of Claudius as regards the statue of the Pax Augusta
Claudiana? Bell suggests that the statue was ordered by the emperor to be dedicated
(in Alexandria) as a statue of the goddess Roma. In a private letter written months ago
to the brilliant editor of the papyrus I produced some arguments which made it impossible
for me to accept this interpretation, and suggested the idea that the statue was ordered by
Claudius to be dedicated at Rome. I see now that almost the same arguments against
Bell’s interpretation and the same suggestion were given by U. Wilcken in the last issue
of the Archiv® I need not repeat these arguments here, but should like to add one. It
was not possible to transform (by change of attributes ?) a statue of Pax into a statue of
Roma. The two types, as established in Roman art, were so utterly different that it would
have been necessary to make a new statue, and not dedicate the old one under the name
of the goddess Roma?.

Some points, however, still remain obscure. Why was a change of place so essential to
Claudius? Why was the statue when dedicated at Alexandria, in a provincial city, ¢op-
Tik@TEPOS, but unobjectionable in the capital, at Rome? If it was the desire not to compete
with the Pax Augusta of Augustus and not to assume the features of a peace-bringer after
Augustus (the only reason which I can imagine if the difficulty was connected with the
statue and not with the place), why should a dedication at Rome change all this? To my
mind this dedication at Rome would have made the difficulties still graver and the com-
petition still more evident. Thus we must assume that the ¢poprikdrepor of the act

1 H. Ipris BeLy, Jews and Christians tn Egypt, 1924, 24.

2 U. WILCKEN in Archiv, viI (1924), 308 ff. Decisive is Wilcken’s reference to the Greek translation of
Mon. Anc. where the Latin Romae is twice translated by émi ‘Pouns.

3 [1 unreservedly accept the explanation suggested by the two eminent scholars; see Journal, x1, 952.
H.1 B]



I 5

I 6

1-6. Coins of Claudius, Vespasian, Trajan and Hadrian
with the Pax-Nemesis.

7. Alexandrian statuette of Nemesis of the Dattari
Collection.

8. Alexandrian coin of Trajan.

Plate X.
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depended on the place, on Alexandria, on the connection of Alexandria with the statue.
On this connection Balbillus insisted, and it is this connection which Claudius rejected.
He did not object to the idea that the other statue (his own as I suppose, Messalina’s as
Milne suggested) should be gorgeously carried in religious processions. But he objected
to the modest and inoffensive Pax adorning one of the public places or buildings of
Alexandria. Why ?

Is it a pure coincidence that in the same year in which the letter was written there
appears on the coins of Claudius the statue of Pax Augusta? And a peculiar statue it is
(Pl X, Figs. 1 and 2). Not the traditional Pax of the republican and imperial coins with
the caduceus and other peaceful attributes, but a Pax-Nemesis, unknown to Augustus and
to his immediate successors, and reappearing later, but sporadically, on the coins of the
Roman emperors. Let me describe the statue of the Claudian coins (I repeat the excellent
description of Mattingly). “Female figure (Nemesis) winged, draped, advancing r., holding
in the 1. hand a winged caduceus pointed downwards at a snake gliding r. before her; her
r. arm is bent upwards and with r. hand she pulls out a fold of her robe below the neck.
PACI AUGUSTAE 1. up, r. down.”

Now, the type of this peculiar Pax, who unites in her figure the attributes of Nemesis,
Eirene, Nike, is not new. The same figure was the so-called restoration connected with
Julius Caesar on coins struck in his memory by the Emperor Trajan (Pl X, Fig. 4). The
figure is exactly the same. The snake is the royal snake, the uraeus, thus reminding us
of Egypt and Alexandria®. And this connection is not illusory. Eckhel in his excellent
comments on the Nemesis-coins of Claudius® quoted the well-known text of Appian, where
this writer describes the end of Pompey (APP., Bell. Civ., 11, 90): myv keparny Tod Moumniov
mpoaérae Tadivas, kal Ti adTh Téuevos Bpaxd wpo ThHs wokews wepiTefév Neuéoews Téupevos
éxaheiro 8mep ém éuod kata ‘Popaiov avrorpdropa Tpaiavéy, éEorNivTa T0 év AlyimTe
"TovSaiwv yévos, vmo Tdv "lovdaiwy és Tas ToD mohéuov xpeias xaTnpeipdy. 1t is evident,
as Eckhel pointed out, that Caesar dedicated a statue of Nemesis-Pax near the grave of
Pompey, that he thus transformed this Téuevos into a Nemeseion and commemorated the
event on his coins by reproducing on them the statue of the Téuevos. Caesar’s idea is easy
to understand. The 9Bpiays Pompey who began the civil war was crushed because of his
#Bpis by Nemesis, and by this act war was transformed into peace and Nemesis became
the protecting goddess of peace, the Nemesis-Pax. The snake is the genius loci, the *Aya-
fobaipwv of Alexandria and Egypt, and at the same time the royal snake, the uraeus*.

1 H. MarTiNGLY, Coins of the Roman Empire in the British Musewm, 1. Augustus to Vitellius (1923),
165 ff,, Nos. 6 £, 26 f.,, 51 f, 58 £, 61, 68 £, 108; PL 31, 5 and 17, 18; PL 32, 7, 8, 13, 14, 16, 17, 20, 21 ;
Pl 33, 18; ¢f. Intr., p. cliii. H. PosNANsKY, Nemesis und Adrasteia, 1890 (Bresl. Phil. Abk., v, 2), 105 (cf.
p. 172), thinks that the figure is a regular Pax and has nothing to do with Nemesis, the gesture typical for
Nemesis being apotropaic. The snake is a rare attribute of Nemesis; see the two bas-reliefs of Gortyna
and of the Piraeus, PERDRIZET in B. C. H., 22 (1898), Pls. XVI and XV ; DELAMARRE, Rev. de phil., 1894,
226. The serpent to my mind connects Nemesis with the gods of the netherworld. On other monuments
(coins and engraved stones) the appearance of the snake is explained by a syncretism of Nemesis and
Hygieia or Nemesis and Demeter ; O. RossBACH in RoSCHER’s Lexicon, 111, 164.

2 CoHEN, 1, No. 55 (p. 19). 8 EckHEL, D. N., v1, 236 ff,, esp. p. 238.

4 On the location of this sanctuary near the Jewish quarter see P. PERDRIZET in B. C. H., 36 (1912),
956 1.; ¢f. LumBroso, I’ Egitto, 2nd ed., 226. We have of course no coins of Julius Caesar himself which
would commemorate this event and reproduce the statue, as H. Mattingly has pointed out in a private
letter to me. However there is an aureus of Vibius Varus (B.c. 73 (%), GRUEBER, B.M.C., Republic 1, 590,
no. 7299, which was well known to Eckhel) with a figure of Nemesis similar to the Nemesis of Claudius

Journ. of Egypt. Arch. XiIL. 4



26 M. ROSTOVTZEFF

The Nemesis-Pax of Caesar was not a very popular figure in imperial art. Nemesis
was one of the most worshipped goddesses of the Roman Empire. She had many sanctuaries
all over the world, including both Alexandria and Egypt’. Her figure was well known to
everybody in the Hellenistic and Roman world. Everywhere, however, she is represented
in her own way with attributes which do not appear in the Julian statue (wheel, griffin,
wijxvs etc.)?. When therefore the Julian figure reappears on the imperial coins, it must
be for some special reason. We leave Claudius aside for a while. Next after Claudius
Vespasian used the type at the beginning of his reign (in 71 and later in 74 A.n.2) (Pl X,
Fig. 3). We can easily see his motives. Was he not the victor in a civil war? Had he not
crushed his rivals and restored Pax like Caesar? And was not Alexandria the first city to
recognize him as the emperor of Rome ?

The next was Trajan. His relations to Nemesis in Alexandria are more complicated.
Eckhel explained the restoration of the Nemesis-aureus of Caesar by the words of Appian
quoted above. The Jews had destroyed the sanctuary of Nemesis, and Trajan restored it
with the statue, a symbol of his victory over the rebels, the 98piorai, who had originated
a terrible civil war. Eckhel may be right, if we assume that Trajan had time and leisure
in his last years to think of it. However, another explanation might be suggested. The
year 109-110 (the 13th of Trajan) was a peculiar year for Alexandria. Besides the usual
types of the coinage of Alexandria which celebrated the victories of the emperor, the
Greek and local gods of Alexandria, and the fertility of the land, we meet for the first time
some new types: Eirene and Homonoia with the inscription EIPHNH KAI OMONOIA,
and along with it another with the figures of Euthenia and Eirene, and the corresponding
inscription EY®@HNIA KAI EIPHNH. In the same year, for the first time in the history
of the imperial coinage at Alexandria, appears the type of Nemesis: Nemesis winged,
running r.; short tunic, boots; 1. hand on a wheel; under her r. foot a prostrate man* (Pl X,

which must in some way or other be connected with the murder of Caesar, and on the other hand the
restoration of Trajan hardly would have repeated the Claudian type were not the type somehow connected
with Caesar.

1 The evidence is collected in the note to B. G. U., v1, 1216 (110 B.C.), a document which mentions
(11. 49 and 161) a sanctuary of the two Nemeseis and Adrasteiae (of Smyrna). On the Isis-Nemesis of
Delos see P. RoUssEL, Les cultes égyptiens & Délos, 1916, 169 ff. A sanctuary in the Marmarica, Ptol. v,
5,31; Tab. Peut.; An. Rav. 3, 2; 5, 7. On the archaeological and numismatic evidence, P. PERDRIZET,
B.C. H., 36 (1912), 256 ff. A Nepeorjov at Alexandria is mentioned in the inscription in E. Breccia, Iscri-
ziont gr. e lat. (Cat. Gén. d. Ant. du Mus. d’dlex.), No. 152. I do not think that this Nemeseion is
identical with that of Julius Caesar. The statues of a temple of the two Nemeseis of Smyrna and of the
Milesian Apollo are reproduced on Alexandrian coins of Antoninus Pius, Cat. Br. Mus., Alexandria, p. 120,
Pl I1I, Nos. 1028, 1031 ; J. VoaT, Die Alezandrinischen Miinzen, 1924, 70.

2 The best general article on Nemesis is that of O. RossBacH in RoscHER's Lewicon, 111, 117 ff.  Comp.
the excellent articles of P. PErDRIZET in B. . H., 22 (1898), 599 ff.; 36 (1912), 248 ff.; 38 (1914), 89 ff.;
Bronzes grecs dEgypte de la coll. Fougquet (1911), 38, No. 62, PL XVIII; Les terres cuites grecques de
Z’E'gypte de la coll. Fouquet (1921), xxvi and 105; cf. 80. The winged Nemesis reminds one of the winged
(wravémous, V. 1, cf. v. 6) Fortune as she appears in the well-known hymn to Fortune of the third century
A.D., Berl. Klass. Teate, v, 2,172; 1. U. PowELL, Analecta Alexandrina (1925), Lyr. adespota, no. 37, 196,
where Fortune is identified with Clotho, Ananke and Iris, cult of Nemesis in the early Hellenistic period
Cere. fr. 4 (I. U. PowELL, Anal. Alex., 205).

3 CoHEN, 1, 389, No. 283 (71 A.D.); No. 282 (74 A.p.). H. Mattingly in a private letter dates the coins
in 71 and 72 (mint of Lugdunum).

* On the coins of Alexandria of this year see Jos. Voar, Die Alezandrinischen Miinzen (1924), 1, 78 ff.
and 11, 30 ff.; id., Romische Politek in Aegypten, 1924, 25 ff.
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Fig. 8). The type in itself is not very common. The more interesting is it to note that it
recurs in almost all details on two statuettes, both found in Egypt, one formerly in the
Dattari Collection, the other in the Cairo Museum. One of these statuettes (Dattari)
certainly belongs to the time of Trajan, as is shown by the coiffure of the goddess, the
well-known coiffure of Sabina (Pl X, Fig. 7). I do not doubt that the second belongs to
the same time?,

What is the explanation of this set of new types, which were repeated from this year
on, the two first frequently (except for the last years of Trajan), the last (Nemesis) in the
year 152 Some years ago W. Weber, in dealing with the so-called Acts of Martyrs of
the time of Trajan found at Oxyrhynchus, pointed out that the events recorded in this
pamphlet must be connected with the disturbances at Alexandria which are reproachfully
mentioned in the vehement speech which Dio Chrysostomus delivered in that city at the
time2 The Alexandrian riot was serious enough to induce Trajan to send Dio to Alexandria,
certainly as his special envoy, with the commission to announce to the Alexandrians the
emperor’s imminent visit®. The above-mentioned Acts of Martyrs of the time of Trajan
show that the riot took the form of the usual Jewish pogrom, a precursor of the great
Jewish revolt towards the end of Trajan’s reign.

It is therefore more than probable that the Alexandrian coinage of 109-110 refers to
the same events. The riot was quelled, peace and concord were re-established, and, as the
result of peace, abundance, which had probably been disturbed by the grave riots of
the preceding year or years. The statue of Nemesis was dedicated by the emperor to
point out the triumph of Justice over the ¥BpitoTai—the rioters, who are trampled under-
foot by the winged goddess. We may suppose that the restoration of the aureus of Caesar
at Rome had the same significance and refers to the same events. I would, however, not
stress this point. The Jewish revolt, in which the Jews destroyed the sanctuary and the
statue of Nemesis, an act possibly dictated to the Jews not by military considerations only,
may have led to the rebuilding of the statue and of the sanctuary by Trajan in sign of his
victory—Nemesis for the second time striking the rebels.

For the last time Nemesis—this time Nemesis-Victory—reappears on the coins of
Hadrian (Pl. X, Figs. 5, 6). Here again we may suppose that by this means Hadrian
commemorated his victory over the Jewish rebels in Egypt and Alexandria‘,

Let us now go back to the Nemesis-Pax of Claudius. Is it not natural to suppose that
similar considerations led Balbillus and the Alexandrians to dedicate a statue of Nemesis
at the time of Claudius’ accession? It is well known that the Graeco-Jewish feud under
Caligula was soon followed by another outbreak of disturbances at Alexandria, shortly after
the death of Caligula, just at the time of the accession of Claudius. The revolt was quelled
by force of arms®. Both sides sent embassies to Rome, as we know from the Claudian Acts
of Martyrs, but the aggressors had certainly been the Jews, and it was against them that

1 P. PErRDRIZET, B.C.H., 36 (1912), 250 ff. and Pls. I, II.

2 'W. WEBER in Hermes, 50 (1915), 76 ff.; Dio Chrys. (ed. Guy de Bude) or. xxx11 (ad Alexandrinos),
711f.; cf. v. ARNIM, Leben u. Werke des Dio, 435 ff.

3 Jos. Voar, Die Alez. Miinzen, 76 ff. (108-109 A.D.).

4 CoHEN, 11, No. 1454 ff. Comp. the fantastic animal on the Alexandrian coins of Hadrian, the syncre-
tistic sphinx; on its back stands the personification of Nemesis—the griffin with the wheel; J. Voar,
Die Alex. Miinzen, 83, Pl. I, No. XI. On Nemesis-Nike see F. CHAPOUTIER in B.C.H., 48 (1924), 276 f.

8 Fr. Jos., Ant. Jud., XIX, 278: oraciudlerar 8¢ kard rov alrdv xpdvov lovdalwv Td mwpds "EXpras émi rijs
*AXefavdpéov wokews. Teevriaavros yap Tov Taiov 76 “lovdaiwy éfvos...dveBdppnae kai év dmhois ebbéws fv.
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the Roman soldiers had fought. What can be more reasonable than to suppose that the
Alexandrians, in order to put the blame for the riot entirely on to the Jews and to celebrate
“their ” victory, suggested through Balbillus that a statue of Nemesis-Pax, a copy of that
in the Julian Nemeseion, should be dedicated to commemorate the re-establishment of
peace and the crushing of rebels, by whom no doubt they understood the Jews ? Claudius,
however, was well aware that such an act might originate new riots at Alexandria, and
therefore calls the statue at Alexandria ¢oprikdTepos.

At Rome such a statue was indeed inoffensive, and at the same time it was a good
symbol for the programme of the new reign. Let bygones be bygones; Nemesis has crushed
Caligula, a new era of peace begins, no vengeance is contemplated, amnesty is announced.
Nemesis-Pax, the same who marked the end of one v8piois, shall watch over the pre-
servation of peace under the new emperor. That is why the statue intended for anti-Jewish
propaganda received a new meaning and a new significance in the skilful hands of the
emperor whom we were accustomed to consider as a half-witted slave in the hands of his
slaves and freedmen and of women. The clever measure of Claudius accounts also for the
fact that no mention of this act is found on the Alexandrian coins. Moderation and modesty
were the slogans of Claudius, a striking contrast to Nero, who accepted with satisfaction
from the Alexandrians all the divine honours which Claudius so tactfully declined.

ADDENDUM.

The roéle which Ti. Claudius Balbillus (spelt Barbillus by the Graeco-Egyptian scribe)
plays in the letter of Claudius and which cannot be explained unless Balbillus is identical
with the well-known prefect of Egypt under Nero is now fully understandable in the light of
the new inscription recently found at Ephesus and published by J. KEiL in Forschungen in
Ephesus, 111 (1923), 127 ff,, no. 41 and 42. Bell in his comments on the papyrus (p. 29)
refuses to recognize in Barbillus the prefect of Nero, since, he says, “it is not probable that
the prefect had any connection with Alexandria.” This connection is now established by
the inscription of Ephesus, which gives almost a full account (the beginning of the
inscription however is lost) of the career of Balbillus. He began his imperial career as
“ praefectus fabrum” and “tribunus militum” of the XXth Legion and distinguished
himself in the conquest of Britain (military decorations). As a man of literary tastes and
excellent education (SEN., Nat. Quaest., 1v, 2, 13) he was appointed by Claudius “ad
legationes et res[ponsa graeca (?)]” of the emperor. Being thus for a time in close relations
with Claudius and having won apparently his warm sympathy he was promoted to be
“(procurator) aedium divi Aug(usti) et [aliarum aedium e]t lacérum sacrérumque omnium
quae sunt Alexan|[dreae et in tota Aegyptl6 et supra Muj[s]eu[m] e[t ab Alexandrilna
bybliothecé | et archiferei et ad Herm]en Alexan|dreon pe[r annos...].” The supplements
of J. Keil are beyond any doubt as suggested by the well-known fragment of a Rainer
papyrus (no. 27922): vadv Se|Bactd]y dpyiepel kal Tob peydhov [Eapdmidos|kal TEv]
kat’ *ANeEavdpiav xai ka[T Alyvmrov maloav dvT]ov kal d\\ev xal Teuevd[v xal lepdv
DPra|Biw] Mérave 76 kpatiote. The mention of the number of years which Balbillus
spent at Alexandria explains both his popularity with the Alexandrians (see ed. Ti. Jul.
Alexandri) and his intimate knowledge of the conditions both at Alexandria and in Egypt

L ¢f. MartiNGLY, Coins of the Roman Empire, 1, cliii.



PAX AUGUSTA CLAUDIANA 29

which account for his appointment after his procuratorship in Asia to the post of prefect
of Egypt under Nero. The mention in the inscription of “luci sacri” in Egypt probably
devoted to the cult of Augustus and to the cult of the Egyptian gods explains 1. 42 in the
papyrus “d\on Te kaTa vouov mwapetvar THs Alyvm(ryov” and corroborates the reading xata
vouov and not wata véuov, which had been suggested. It is not necessary to suppose that
new “luci” were consecrated to Claudius. It is more probable that in the ancient groves
consecrated in every “nomos” to various gods the cult of Claudius was added to the cult
of Augustus, as that of Augustus was added to the cult of Egyptian gods. On other
interesting points in the inscription see the substantial comments of J. Keil. The last
question is how to explain the fact that Balbillus was the President of the Embassy of 41 A.D.
He certainly had not been appointed President of the Museum as early as in 41 A.D. (in
44 A.D. he was still in the military service). It seems therefore that his official career began
late in his life and that he was promoted to the equestrian rank because of his literary
activity, which was doubtless well known to Claudius. This literary activity was probably
carried out by him at Alexandria in the Museum of which he later became the president.
Though he was of royal descent (STEIN in P.W., R.E., 111, 2679, no. 81 and 82), nothing
prevents us from assuming that he was a resident of Alexandria, an Alexandrian aristocrat,
and already famous among the Alexandrians and in the Greek world when his official
imperial career began. In 41, as the papyrus shows, he was already a friend of Claudius,
certainly because of common literary interests, and this explains his brilliant and speedy
advance under Claudius and the philhellene Nero. Like Claudius he had archaeological
interests (see the well-known inscription in his honour, DITTENBERGER, Or., 666), especially
in Egyptian archaeology. He may have helped Claudius in some of his antiquarian works.
It may be that the embassy which is mentioned in the papyrus strengthened the ties
which united him to Claudius and was the starting-point of his promotion. If so, the second
friend of Claudius who is mentioned in the papyrus, Archibius, who probably was resident
in Rome, as he was not a member of the embassy’, was also an Alexandrian intellectual.
I would suggest identifying him with the famous surgeon of the first century A.D. (see M.
WELLMANN in P.W., R.E., 11, 466, no. 5), perhaps one of the surgeons of the court of
Claudius.

The famous Sophist Dionysius had in the times of Hadrian a career similar to that of
Balbillus (PHILOSTR., Vitae Soph., 1, 22). Because of his literary activity he was appointed
by Hadrian procurator of two provinces and made a member of the Alexandrian Museum
(see the inscription in his honour in Forsch. in Eph., 111, 133, no. 47 and the comments of
J. Keil). If his full name was really Ti. Claudius the Roman citizenship was bestowed on
him or on his father by Claudius or Nero.

1 [This is open to question. It has been suggested privately by Dr. Kriiger of Leningrad and
independently by H. WILLRICH in Hermes, Lx (1925), 488 f., that the careless scribe omitted the name
*ApxiBuos after TuBépios Khavdos in 1. 19. This supposition, which removes the difficulty of the *Apiorovos
there (see my note, ad loc.) and raises the number of ambassadors from eleven to the likelier figure of
twelve, seems to me a practical certainty. H. I. BELL.]
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AN EGYPTIAN ROYAL BOOKPLATE: THE £EX LIBRIS
OF AMENOPHIS III AND TEIE

By H. R. HALL
With Plate XI, Fig. 1.

Attention has recently been drawn by Dr. D. Opitz in the Zeitschrift fiir Assyriologie
for October 1924 to the fayence Kz Libris plate of King Amenophis III and Queen Teie, in
the British Museum (No. 22878), which was discovered with the Tell el-‘Amarnah tablets,
first published by Bezold-Budge in The Tell el-Amarna Tablets in the British Musewm, p. X,
and then republished in a supposedly more correct form by Borchardt in Zeitschr. f. dg.
Spr., Xxxx111, 72. Before referring to Dr. Opitz’s interesting comments on this remarkably
interesting object, I wish to point out that, as can easily be seen from the photograph
published on Pl XT, Fig. 1, there is still an error in Dr. Borchardt’s transcription. No photo-
graph has hitherto been published of this object, so that his error has escaped notice, and is
repeated without question by Opitz. The original reading by Bezold-Budge of the lower

line of signs, which contains the title of a book, was ';i—l'wr; %J i Q Borchardt emended

this to Z‘—";mr;ngj §Q, and translated “ Das Buch [von der] Sykomore [und dem] Dattel-
baum.” Ranke, in his new edition of Erman’s 4 gyptisches Leben (p. 474), retains the reading
J§Q, but understands it as an adjective in apposition to MI_A;N 6, translating Nv\r;/v\ [Q:‘J §Q
as “sweet sycomore,” so that the book is the Buch von der siissen Sykomore. The correct
reading, however, is ‘Z:':; Wr;w ?5J g Q , Book of the Sycomore and the Olive. That is to say the
official publication was correct in reading the name of the second tree as bage, « the olive,”

and Borchardt wrong in reading it as bener, “ the palm,” since the signs read by Budge as i

are most distinctly not a muddled 5: the 4 is perfectly plain, but the o is in reality e,
which is entirely distinct from the 4. Whether this @ is a correct spelling or not is another
matter. Perhaps the word ought to have been spelt Ji@, bsk-t, as Budge had it. It is
actually spelt Jg@, bskw. Dr. Opitz is therefore not justified in stating (op. cit., p. 80)

that the tablet “ ungenau in der Ausgabe der englischen Tell-el-Amarna-Tafeln auf Seite x,
richtig von Borchardt in ZAS, 83, 72 f, verdffentlicht ist.” Evidently Budge was
more correct than Borchardt, who himself says (more diffidently than Dr. Opitz) that the
British Museum publication was “nicht ganz richtig,” merely. That was so, for besides

the reading o for @ there was an obvious misprint of W for Q The tree-sign beneath

R MV 3 . . -
the o of the word - Q is deformed into a squat shape on the original on account of the
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necessity of getting it in beneath the o©. But Budge read the tree-name correctly,
Borchardt wrongly.

The tablet then refers to a “Book of the Sycomore and the Olive.” The rest of the inserip-
tion—*“The Good God, NibmaCat-Ré&C, given life, beloved of Ptah king of the two lands, and
the King’s wife Teie, living "—shews that it is the label of a book belonging to the royal
library, the bookplate, so to speak, of Amenophis III and Teie. Sir E. Budge speaks of it
(ibed.) as “originally inlaid in an alabaster tablet, which is now lost.” Dr. Borchardt
(ibid.) speaks of it as “ein frither eingelegt gewesenes Etikett eines Biicher bezw.
Papyruskéstchens,” and finds relics of such “ Papyrusfutteralen ” in some alabaster plaques
in the Berlin Museum (Nos. 10586-10588), “ said to have been” found with the ‘Amarnah
tablets (first published by Winckler in Der Thontafelfund von El Amarna, 11, Pl IIT),
and bearing the names of Amenophis III, which, since they have traces of fastenings and
the usual Egyptian ebony buttons, he considers to be the lids of alabaster boxes to hold
papyri. Erman had already described these plaques in Zeitschr. f. dg. Spr., 1889, 62;
giving the information (omitted by Borchardt but given by Winckler) that the inscriptions
were inlaid in blue enamel (exactly as in our “bookplate ”). Budge and Bezold evidently
considered that our plaque, which is all of fayence with inlaid inscription in glaze or
“enamel,” was analogous to the blue glaze “enamel” inscriptions of the Berlin alabaster
plaques, and had itself originally been inlaid in such a plaque. It may have been so, but
from the fact that our plaque has in its rounded end or top two holes about  inch apart,
made obviously for the insertion of a double metal wire attachment, it would look as if it
were intended to be inlaid in wood rather than stone, and most probably in the lid
of a wooden box, as Erman thought (ibid.) was the case with the Berlin alabaster and
fayence plaques. Whether Erman or Borchardt be right about these, I think that a
wooden box is more probable in the case of our plaque. One has a good example of the
combination of fayence and wood in the exactly contemporary coffers of Amenophis and
Teie found in the tomb of Iuiya and Tuiyu (Newberry and Carter, Tomb of Iowiya and
Tousyou, pp. 46, 47, Pls. XXXVIII, XXXIX). It is hardly probable that the plaque is
merely a ticket, not intended to be inlaid in anything but simply to be affixed by string or
wire to a vase, box, or case containing the “Book of the Sycomore and the Olive.” One
hardly thinks that this breakable material would have been used for this purpose.

Dr. Borchardt assumes that the label is intended for a case of papyri, and that the tale
of the Sycomore and the Olive was an Egyptian work, although, as he notes, we do not
possess any Egyptian copy of such a story. But its idea is Egyptian enough, and we have
the role of the persea in the “Tale of the Two Brothers,” and the talking sycomore, noted
by Borchardt, in a Turin papyrus published by Maspero (reference given by Borchardt as
Etudes, 1, 211 ff.). It could well be Egyptian. Ranke (ibid.) follows Borchardt. Erman
however had assumed that the wooden boxes to which he concluded the Berlin alabaster
fayence-inlaid plaques must belong were intended to hold the cuneiform tablets with which
they were found. This conclusion seems very reasonable, and has been followed by Niebuhr
(Die Amarna-Zeit, p. 4), Knudtzon (Die el-Amarna Tafeln, 1, 11), and Opitz (ibid.), who
all appear to regard the original books of which they and the London plaque were the
labels as having been cuneiform tablets, in contradistinction from Borchardt. Dr. Opitz
gives the reason for his belief in the fact that there existed in Assyrian literature a
fabulous history of the wordy combats of two trees, the Date-Palm and the Tamarisk
(Ebeling, Aus den Keilschrifttexten aus Assur (“Der Streit zweier Biume "), M.D.0.G., 58,
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Aug. 1917, 32 ff.). and as he evidently thinks that it is reasonable to suppose that a
label found with El-‘Amarnah tablets is the label of such tablets, and not of papyri, he con-
cludes that it is equally reasonable to suppose that the book of which this is the label was
this identical Story of the Date-Palm and the Tamarisk in its cuneiform tablet form, and
that the title is translated into Egyptian on the label.

This would have seemed very reasonable had the Egyptian label referred to either of
these trees; but now that we see that the palm is not mentioned at all and that the trees
referred to are the sycomore (or another deciduous tree) and the olive, we can hardly
assume absolute identity. Still, there may have been another version, in which a sycomore
or another tree (nht might mean “tree” in general, as Opitz points out, not a sycomore only)
and an olive took the part played by the tamarisk and the palm in the other. The
comparison 1s very apposite.

But a question arises whether a story of this kind is originally Mesopotamian, and not
more probably Egyptian. Fables and wisdom-stories are not common in cuneiform
literature, nor are they found early; whereas in Egypt they seem at home from the
beginning. The enumeration of its virtues and practical uses by each tree in vindication
of its claim to supremacy sounds very Egyptian.

“I am altogether greater than thou, noble sir (said the palm). The husbandman, all
that he has, the guiding-rope, the whips, the cover for the waggon, the cover for the oxen,”
and so forth, are all paraded as proof of his indispensability ; to which the tamarisk retorts
with a catalogue of his virtues, some of which it is to be owned are not very Egyptian, as
when the king and his nobles are made to eat off a table made of his wood and from vessels
also made of it. The Egyptian did not use wood much for the purpose of making eating and
drinking vessels. Still, the whole atmosphere of the tale is Egyptian enough. It might
conceivably be of Egyptian origin, with the names of cities and gods translated into those
of Mesopotamian counterparts (Kish and Nidaba).

Whether this be so or not, such a tale is eminently one that might be discovered any
day in an Egyptian papyrus, so that we cannot say that Borchardt and Ranke are wrong,
and that our label was the royal bookplate not of an Egyptian novel written on papyrus
but of an Assyrian one incised on clay. Only the fact of its discovery with the ‘Amarnah
tablets makes the latter suggestion on the whole more probable than the former, so that
the tale of The Sycomore and the Olive may have been another version of The Palm and
the Tamarisk, told on cuneiform tablets which were placed in a box in the royal library, of
which this is the label, with the names of both Amenophis and Teie, as it might be
“los Reyes” Ferdinand and Isabella.

On each of the Berlin labels are also two cartouches, but in four out of the five (the
number given by Winckler and Knudtzon, which I take to be correct: Erman says there
are four, and Borchardt only three) one of the cartouches is scratched out, and Erman,
followed by Niebuhr, supposed that this contained the name of Akhenaten. Borchardt and
Knudtzon, however, mention Amenophis III only, and that they are right is evident. The
fifth tablet, which is untouched, simply bears the prenomen and nomen of Amenophis III.
Sc did the four others, of course, but the nomen on them was scratched out in the
heretic’s time because it contained the name of Amin. That is all. Akhenaten does not
appear. Nor does Teie, and there is nothing besides the cartouches but the double plume
above them. We do not know therefore of what books—papyri or tablets—they formed the
covers. In all probability Borchardt’s explanation of them is more correct than Erman’s,



Plate X]I.

1. Book label of Amenophis II1I. Seale 1.

2. Bronze bull with inscribed base, in the British Museum.
Scale about .
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inasmuch as they are of stone, and have remains of their original fastenings, so that they may
well have been the lids of alabaster cases, though alabaster lids to wooden cases are by no
means impossible, and the disappearance of the cases may well be explained by their
having been of wood. Our fayence label is not in itself a cover, but may have been let
into one, like the Berlin “enamel ” inlaid inscription ; though this was pretty certainly of
wood, not of alabaster, as in the case of the latter traces of the necessary cement for its
fastening in the stone would have remained on the sides of the object, which are absolutely
clean. Generally speaking its preservation is remarkable: there are only a few slight chips
off it, and none in the inscription. The ground-glaze is rather an uneven blue; the
inscription is of a deep, almost violet-tinged blue glaze, let into hieroglyphs previously
incised in the ground-glaze. The work was by no means ill carried out, and the object is a
very fine specimen of Egyptian fayence as well as a most interesting relic of antiquity. It
measures 2} inches by 1} inches (62 mm. by 38 mm.), and is & inch (45 mm.) thick. The
hieroglyphs average % inch (7 mm.) in height.

Journ. of Egypt. Arch. xIL. 5
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THE GOD PANEPI

By W. SPIEGELBERG*
With Plate XI, Fig. 2.

The name of this god is known to us from the following inscription, attributed by the
epigraphists to the sixth century, found on the pedestal of a bronze statuette of an Apis-
bull discovered in the Delta®:

TOINMANEMIMANESTASESOQVAHS
7@ Haver, p’ dvéorace Swkvdns

Ulrich Wilcken?, the last who has discussed this inscription, gave up the divine name
Panepi as a mystery. And in fact both the explanations so far proposed are unacceptable.
To derive mamems from Ba-en-Ptah, “Spirit of the god Ptah,” is phonetically quite
impossible, and the explanation Ilavwm:, “The All-seeing,” besides resting on an emenda-
tion, ill accords with the votive Apis-bull, which must surely be designated in some way
or other by the name wmamems. This designation is, indeed, quite clearly recognizable

in the second half, ens, of the name, in which I see a form of ﬁm ’py, Coptic

game (S.):eamr (B.), with the older vocalization *¢enr which we can with certainty assume
from the researches of Albright* and the classic treatise of Sethe® on vowel-change in
Egyptian. In accordance with what they have laid down common-Coptic ¢ was developed
out of an older 7 or ¢, and the Assyrian rendering Putubesti (or Putubisti) of the name
later vocalized ITeTovBaaTis® proves that the older vowel-system with 7 or & still existed in
the seventh century. It is thus reasonable to assume this form for the present inscription,
dating as it does from the sixth century.

But what is the first part nan of the name nanens? I tried a number of explanations
(for example the god Ilav, the word “all”) before the following consideration of the
problem brought me to a solution. If mamens designates the Apis-bull whose statuette
Sokydes offered, then it must be possible, as I have already insisted, to read this name or
idea in the word. I therefore asked myself how Apis-bull could be translated into Egyptian,

and took as a first rendering (several are conceivable) K&qg\mm?m

p2’h n(}) H’py, or, in the various dialects of Coptic, negeiigame (S.) : negeiigans (B.) : nagn
i¥oams (F.) : *nage nigene (A.). If we assume for the sixth century the vocalization *gems

1 [In order to conform to the custom of the Journal Professor Spiegelberg has very kindly consented to
allow me to translate his article into English, though well aware that owing to the peculiar nature of the
subject certain of his comparisons must lose point by not being in the original German. My task has been
rendered very difficult in places by the fact that German has preserved more completely than English the
Teutonic pastoral vocabulary. Thus it is impossible in English to find a word for Rind, the singular, whether
masculine or feminine, of our plural word ‘“cattle.” In order to make the author’s point quite clear I have
in critical cases added the German word in brackets. Editor.]

2 “ From a Greek site in the Delta of Egypt.” (A. S. MURRAY in Arch. Anzeiger, 1899, 205.)

3 (.P.ZI, 25, and references there given. ¢ Rec. Traw., XL, 1923, 66.

5 Zeitschr. d. Deutsch. Morgenl. Gesellsch., LXXVv1I, 1925, 171, 6 Ibid., 173.
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demanded above, which would agree with the Akhmimic form® here reconstructed, we
should then get for Apis-bull Péhé-n-Hépe or Pihé-n-Hépe.

The Coptic ege (S. B.) < qg)fg\ﬁ is perhaps a nominal formation like che “door ” < sb3,

Pne “temple ” < r9-pr, @me “ gardener ” < kmi? and therefore to be derived from &héy, the
y having dropped after the accented vowel®. The helping-vowel before the double consonant

may be either e or a according as the q has the value of yod or aleph. Thus side by side

with et < eyméntey “the west” we find amnve < d'mentet “the underworld*” In the
cage of ege one of the dialects, the Middle Egyptian, actually has in ags an a instead of e,
and it is possible that the Akhmimic form, which has not yet been discovered, was *age®.
That a form age existed side by side with ege is proved by, above all, the Greek form of
the personal name P3-§ri-(n)-t3-"ht, “ The son of the cow®,” Wevrans, Wwrans and variants?’,
alongside with Wevrens, or, in the feminine, 73-§ri¢-n-t3-"ht, “ The daughter of the cow” =
Sevtens, ¥Zevrans. In this personal name t; ’ht, “the Cow,” doubtless denoted a sacred
cow, either the cow of Hathor® or possibly the Apis-mother. We may therefore, in explain-
ing the name mamens, take the masculine 'k to denote the sacred ox. Thus in Greek
nothing is left of a’hé save the a, as is the case in other Greek renderings of Egyptian
names, e.g. llehaas from P-mr-’h (*ndeage), “ the overseer of cattle?” or again Wevavens
from P3-§ri-(n)-hr-"ht (*nmengaeon)’, “ the son of the cow-head,” 7.e. “ the son of Hathor®.”

Thus the derivation of nawnens from P3-"h-n(1)-H’py is quite unobjectionable. Since the
Greeks did not indicate the aspirate % in writing they wrote *Ilaever:. The falling of the
e next gave Ilavem:, just as Iletooipes was derived from Ilereooipes and Ilapuovwis from
Taapovwis, the first step in the process perhaps being the assimilation of the e to the a.
In this case the phonetic development may be represented as follows: *maenens > *naamnens
> nanens?,

1 In this case, too, “this dialect” again shows itself to be very archaic.

? STEINDORFF, Kopt. Gram., § 106.

3 SETHE, Verbum, 1, § 98, and for the nominal formation in y, STEINDORFF, Kopt. Gram., § 120 ff.

4 SErHE, Nackr. Ges. Wiss. Gottingen, 1922, 209,

% The feminine ag is found in Fayyumic, and also in the Fayyumic-Sahidic mixed dialect, Bull. Inst.,
x1v, 116-8 ; xv, 254-5. It is formed from e’kéyet and shows the same formative vowel ¢ as the feminine
form of my, mowy, “lion,” viz. mym, “lioness,” derived from émséyet.

6 See SPIEGELBERG, Demotische Studien, 11, 10. The name is often found in the late period with
endless variants, and is often incorrectly read. A rare full writing of the feminine proper name is

?&ﬁ) gﬂ ?&q ia )%*7—\} @, T3-$ri-t-n-t2-"ht (DEVERIA, Catalogue Pap. Louvre, 55). Other writings of
the masculine name are D‘Z)ﬁ;—_}\} (Rec. Traw., vi, 121), ?}Kké (dnn. Serv., xx, 52) and

se
D?}Qk (LIEBLEIN, 1032, 1263 b and Ann. Serv., xx111, 230), P2-3ri-(n)-t3-"A-t.

7 See PREISIGKE, Namenbuch, 489. .

8 Whether it be the Hathor of Aphroditopolis (see Arckiv fiir Papyrusforschung, Vi1, 183) or that of
Dér el-Bahri (GrIFFITH, Rylands Pap., 111, 122, n. 6).

9 Rylands Pap., 111, 195. 10 Pap. demot. Berlin, 3116, VI, 16.

11 This rendering is thus based on the feminine *egrn. Different again is the vocalization in the name
of the town of Aphroditopolis, Tnag, O¢n: < Tpi-k-w and neTniep, nevneg < Pr-tpi-h. On thissee Archiv
J. Papyrusforschung, vi1, 183.

12 The later form of this name is perhaps to be seen in the late proper name Ilavam:s (second century
A.D., PREISIGKE, Namenbuck). With the personal name “The Apis-ox” compare such names as Iwipts,

The dog of the god Horus.”
5—2
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The meaning of the name can also be justified, for it answers exactly to the sense
required, since it does in fact mean the “Apis-bull,” as was to be expected from the content
of the votive inscription. To be quite accurate, however, we should translate not “Apis-
bull ” (Apis-Stier), since k3 is the word for “bull ” (Stier), but rather “Ox of Apis” (Rind
des Apis). This literal rendering at once gives one the impression that we have here to do
with a popular designation something like Apis-ox (“ Apis-Rind oder Apis-Ochs!”).

In this combination I take the genitive to be a so-called Genitivus appositivus® as in
arbor fict, urbs Romae, Tpolns mwroNiefpov, ville de Paris, which last is actually to be found
in ancient Egyptian in combinations such as dmy n Gbtyw?, “the town of Koptos.” In the
popular speech the Rind (ox) Apis may have been distinguished from the Nile-god
ﬁ"m'\'\:m: H¢y, whose name had a similar sound, or from the protective deity ﬁﬁzq q

O WA
of the dead in somewhat the same way in which the German people strive to distinguish
“Vogel-Strauss ” from “ Blumen-Strauss*”

Adopting this explanation of the name as “Apis-ox ” (Apis-Rind) we get in the form
*gemr=ens an important chronological corollary for the above-mentioned vowel-change from
%:€ to d. Since Herodotus in the middle of the fifth century heard the form A with an
a and since our inscription from the sixth century vouches for ems with e, this change of
vowel must have taken place somewhere between 600 and 450 B.c.> This agrees admirably
with the fact that the Assyrian rendering of Petubastis by Putubesti (Putubisti) (see
above) shows the vowel 7:¢ to have been still in use in the seventh century.

If I am right in taking the name to be a popular one for the Apis-bull we should
hardly expect to meet with it in official texts such, for example, as hieroglyphic inscriptions
in temples, and it is therefore not surprising that, as Professor H. Grapow kindly informs
me, it is not to be found in the collections of the Berlin Dictionary.

It was to this popular Egyptian Apis-god, then, that Sokydes dedicated his Apis-
statuette. I do not venture to decide whether we should be justified in arguing from a
single object to the existence of a Greek Apis-cult in Egypt as early as the sixth century B.C.
It is surely quite conceivable that the Greek should dedicate his offering to the foreign
god in whose proximity he was for the time living.

! Le. “Ochs” in the general meaning of “ Rind.” [The lack in English of a word for the German Rind,
the singular, common gender, of our plural “cattle,” makes translation difficult both here and later.
(Translator.)]

? Of. KUBNER-STEGEMANN?, Ausf. Gram. d. latein. Sprache, 11, Satzlehre, 418, § 83%; KUBENER-GUTH?,
Ausf. griech. Gram., 1898, § 402,

8 ErMAN, degypt. Gram., 3rd ed., § 218. Cf. diny n Bt-3r, “the town of B.” (Revue Eg. Ant.,1,21) and
other instances ib¢d. (Sethos I).

% Such explanatory or distinguishing additions in names of animals are common in many languages, as
Herr Franz Marschall informs me. In addition to autruche<avis struthio (and so exactly parallel to the
“Vogel-Strauss ” quoted above) he has given me the following good examples: Renn-Tier, Elen-Tier,
Maul-Tier (<mulus) in the first two examples of which Tier has the meaning of “deer” Rotwild (fallow-
deer). Also Turtel-Taube (< turtur), Dam-Hirsch or Dam-Bock (<dama) and Windhund, which has
nothing to do with the wind but is derived from the Middle High German wint¢ to which Hund has been
added as an explanatory affix. In any case in all these examples the second word is in apposition to the
first.

5 This vocalization facilitates phonetically the comparison of Apis—ens with the Emragos of Herodotus,

11, 153. May not the combination Epaphos have arisen at a time when the two forms *oeny and *@ams
were to be heard side by side ?
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ADDENDUM.

Objection may be taken to the above derivation of ege from ’hy (¢’Aéy) on the ground
that the final y assumed by my theory is never written out as q or \\, which is remarkable,

coming as it does after the accented vowel. This omission indeed rather suggests that the
last syllable was unaccented, and there is therefore much to be said for Herr Marschall’s
proposal to derive ege from ’hyw (¢hy#w), with which the Late Egyptian writing

qg@m, ’hw—if the @ be not regarded as valueless—would well agree. The falling away

of final -yéw, leaving only the & would find a close parallel in mepate < merydtyéw and
povate < hwdtyéw (SETHE, Verbum, 1, § 94b, § 161b). Similarly the feminine ags “cow”
(< &héyet: compare mim “lioness” side by side with m3y, mows “lion”) and the plural
ego0% (S.) : egwor (B.) (< &hdywéw: compare ecoow : ecwos “sheep,” i.e. plural &sréywéw >
&' Sywéw from sryw (?) > s’yw) “ oxen,” may on sound phonetic lines be derived from *hyw.
At the same time this uncertainty on a phonetic point detracts in no way from the
certainty of my explanation of namens as “ Apis-bull.”
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ORCHARD AND VINEYARD TAXES IN THE
ZENON PAPYRI

By W. L. WESTERMANN

Three brief letters of the Zenon correspondence have come to Columbia University
which are all of a standard size and of similar shape, as letters, after having been written
and folded for sending. The original size of the sheets was 3} inches horizontal by 13 or
134 inches vertical measurement. This type of letter paper would, therefore, despite its
unusual length horizontally, correspond to the “half-sheet” or “ memorandum size” of our
business world. The contents also of these Columbia letters would indicate that this size
was in use in Zenon’s circle for business notes. After being written the three letters were,
in each case, folded in exactly the same way, thrice lengthwise (7.e. horizontally), then once
through the middle, vertically, reducing the length of the letter, as folded, by one half.
The address upon the verso is in all cases in a corresponding position. As no one of the
letters is completely preserved, the determination of the standard form has been of some
importance in the matter of attempted restorations. One of the letters, P. Col. Inv. 18, is
almost perfectly preserved upon the left side. It shows an unwritten margin of somewhat
more than an inch. T have thought it reasonable to assume such a margin for all three of
the letters and at both ends of the writing on the recto.

Of these three letters it seems advisable to publish the following note to Zenon, if only
to call forth corrections or suggestions upon the interpretation here offered before the
letter is incorporated in some permanent collection of the correspondence and business
records of Zenon.

Two full inches of the original memorandum sheet are lost upon the left end of the
papyrus, and the last two inches upon the right end are so badly shredded that only a
single letter is legible. The writing is across the fibres, in a small and beautiful hand
which is unusually clear and easy to read. Unfortunately two of the lengthwise folds run
directly through lines 1 and 3 respectively, making the reading difficult, through no fault
of the writer.

Letter to Zenon on exemption of an orchard
from the tax of one-sixth.

P. Col. Inv. No. 12. 3% x 11 inches. 256 B.C.

Znjvove ylaipev]. éEeOnrapey éxbepa év ThHe dyopar Tod Papevdrd oB.. [c. 11 letters
70D adTolh umros ThHL X Tov kapmwov T@Y év TéL KT OL drpodplwy TdvTa TAYY TGV [powir]w[v
c. 11 letters Jv Tods Boyhou[élvovs wvelolar kali] nlpnrev atenels k[ali...... Tag|c. 16 letters
éypdarapelv o[ D]y kai Amol wvint éppwao. (érovs) k8 Papuoile ke

Verso (2nd h.) ]..¢
1.9 (1st h.) Zsjrow..
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......... to Zenon greeting. We published a notice in the market place on the 12th of
Phamenoth that on the 30th of the same month (we would sell the right to collect the tax
upon) the entire produce of the trees in the garden except the produce of the date palms.”
Some sort of discussion occurred with the bidders, “and the decision was reached that the

produce was exempt and....... We have therefore written also to Apollonius.”
Verso (last letters of the docket). “To Zenon.”
Notes.

1. The name of Zoilus, who was the oeconomus of the Arsinoite nome in the year 29
(P. Cair. Edgar 16 introd., 18; P.S.I. 498, 509), cannot be inserted here as that of the
writer of the letter, although this business of the sale of the apomoira was a matter within
the jurisdiction of that official. More probably the writer was one of the local officials
under the chief oeconomus of the nome. They also bore the title of oeconomus. See
WILCKEN, Grundziige und Chrestomathie der Papyruskunde, 1, 1, 151.

There is not sufficient room for the restoration of two names of officials, as would seem
to be required by the plural verb éfefrixauev.

ébeOriauer éybepa. MAYSER, Grammatik, 228. Cf. P. Petr. 111, 125, 8-9 éxfepa
[é]xbetvar, and 76 wpdTov €xbeua in P. Rev. 26, 13, in regard to the auction of the sixth
on vineyards and orchards.

2. The 30th of Phamenoth fell upon May 23rd in 256 B.c. This is the period of the
ripening of most of the fruits in Egypt. See M. ScHNEBEL, Die Landwirtschaft im hellen-
ustischen Aegypten (Munich, 1925), p. 314 for apples, p. 301 for figs. The date harvest,
however, did not come until the period August to November (op. cit., 298), and cf. ERNST
KtaN in B.G.U. v1, 98. For that reason I have restored ¢owix]w[vr. This fills the space as
far as the o, which is legible.

axpodpia is a general term for fruit-trees. Cf. KUHN in B.G.U. v1, 1304-1311, who is in-
correct in referring to it as “fruit land.” The separation in our letter of the date palms from the
remaining fruit trees shows that, however paid, it is a production tax, not a tax on the land.

3. Tods Bovhou[é]vovs dvelaBar cannot, in consideration of the sense here required by
nUpnkev aTelels, refer to the consumers as in P. Rev. 40, 18, tols [Bov]hopévois oveiofa.
I understand it to mean the bidders for the right to farm the tax. This is supported by
the [o{] 8¢ uy ove[i]lobwaav of P. Rev. 15, 2.

4. gipnrev. Used in an impersonal sense—* the finding was ”—similar to éeriférwoav
70 edpiorov in P. Rev. 48, 15-16, where the oeconomus and antigrapheus are to write out
and publish “the finding,” or “ the result” (o elpiokov), each day.

nUpnkev arehels, that is, nUpnkev dreheis Svras Tovs kapmols.

Discussion.

The content of this letter has to do with the auction of the right to collect a tax on
orchards. This tax is apparently the sacred tax of a sixth, the apomoira. This conclusion
rests upon the fact that the trees here mentioned were exempt (atekeis) from a tax the
collection of which was farmed. This was not the case, I think, with the regular ground tax
on orchards and vineyards called the émapovpior’. There was another assessment applied

1 P, Hib. 112, 13 and note; P. Cair. Edgar 38. The fact that the eparourion appears in receipts from
the state banks (WILCKEN, G7. Ostraka, no. 352 ; B.G.U. v1, 1337 ; VIERECK, G'r. Ostraka, no. 22) along with
the apomoira is to be explained on the ground that the peasants paid in the eparourion directly and the

bank gave to the peasants a total receipt for taxes on vines and orchards, including what the peasants
paid in and what the tax farmers also paid in for them on this account.
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to vineyards called émvypacij, for which also the system of tax farming was employed?;
but in support of the conclusion that this letter deals with the apomoira, we find here a
marked similarity of phraseology with that which occurs in the Revenue Laws of Phila-
delphus. Note the éfefrixauer éxbepa here, and compare éxfepa movjoew in the Revenue
Papyrus (see Index). More noticeable is the peculiar use of nfpnkev in this letter in an
impersonal sense closely analogous to the use of 70 efjpiorov in Revenue Papyrus 48, 16, as
explained in note 4 above.

The letter is addressed to Zenon. It is dated in the 29th year of Philadelphus. In this
year Zenon was still a sort of general manager of the affairs of Apollonius®. Unfortunately
we do not know the exact time at which occurred his transfer to the Philadelphian estate
as his particular and sole sphere of activity®. Therefore the “garden” here referred to may
be either the one on the Memphite or the one on the Philadelphian estate of Apollonius.

It was the oeconomus, assisted by the antigrapheus, who had charge of the auctioning
of the tax-collection of the sacred sixth, of the oversight of the collection thereof by the
successful bidder, and the balancing of accounts between the tax farmers and the govern-
ment. The balancing of the accounts for each month took place before the 10th of the
following month (P. Rev. 16, 1-6). Throughout the Revenue Laws, ten day periods and
thirty day periods appear as characteristic of the close relations which existed between
the oeconomus and the tax farmers. For example, after the close of the period of any
contract between government and tax farmers, the tax farmers were compelled to appear
before the oeconomus for the closing of their accounts before the tenth day of the following
month. Within thirty days after the purchase of the tax collection privilege, the successful
tax farmers were compelled to name their bondsmen (P. Rev. 34, 2-4). In view of these
ten and thirty day periods it is not surprising that in this case the auction of the right to
collect the tax on the particular garden in which Zenon was interested should be fixed by
the oeconomus for the 30th of Phamenoth. The last day of the month would be the natural
date for the auction of the tax-collecting concession®,

In the broken letter which I have transliterated above an oeconomus had offered for
sale the right to collect the tax on a garden belonging to Apollonius, the auction being
concluded on Phamenoth 30th. Later a decision had been reached with the successful
bidders of this tax farm that the produce of the trees in that garden were exempt from
tax, and our letter brings assurance of that fact to Zenon and Apollonius. There is no
reference in the letter to any protest by Zenon in behalf of Apollonius regarding the
procedure of the oeconomus in offering for sale the right to collect on this garden. There-
fore that act of the oeconomus was probably expected and in accordance with the known
regulations. This observation coincides with the information given in the Revenue Laws
of Ptolemy Philadelphus, that all orchards and vineyards in each nome were registered
annually for the payment of the apomoira. The royal scribes attended to the registration
of those orchards and vineyards which were cultivated by the peasants, making a separate
list of vineyards and orchards belonging to the temples, which were exempted from the
operation of this tax. Cleruchs who had vineyards or orchards, and all others who owned

1 P, Cair. Edgar 38. Cf. P. Teb. 1, 39f.

2 RostovrzEFF, A Large Estate in Egypt, Madison, 1922, 39.

3 See the discussion in note 1 above to the text.

# This was pointed out to me by Professor Rostovtzeff, who gave me other valuable hints regarding
this letter.
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them or possessed them within gift estates or held them under any other arrangement, made
their own declarations and were required to pay the sixth (P. Rev. 36, 3-19).

From the provision of the Revenue Laws just cited it becomes clear that the fruit
produce from any estate of Apollonius, gift estate or otherwise, must have been declared
for taxation. It is also clear in the Revenue Laws that exemptions were sometimes
accorded on parts of vineyards and orchards, though the conditions under which such
exemptions occurred are not explained. A lacuna of seven lines occurs just at the point
where penalties are imposed upon cultivators of vineyards and orchards who shall have
confused “taxable produce with exempted produce’.” Under what arrangement, then, could
the fruit trees of Apollonius be exempted from the operation of this tax? To this question
I offer the explanation that this orchard of Apollonius was a newly planted one and that
the exemption accorded to his fruit trees arose automatically out of this fact, because the
tax on fruit trees was a tax on production and not a tax on the orchard as land or by
the number of trees.

It was in the years 257, 256 and 255 B.C., particularly, that Apollonius was busied with
the planting of his olive groves, vines, fig trees, pomegranates, and apple trees, upon the
estate in the Fayytim® He obtained his cuttings chiefly from the large garden on his
Memphis estate®. The “garden” of the Fayyfm estate of Apollonius was, therefore, clearly
a newly planted one. That of the Memphite estate might have been older. It is for this
reason that I am inclined to refer the contents of this letter to the trees upon the estate
at Philadelphia rather than to those at Memphis.

The age at which fruit trees come to full bearing maturity varies greatly according to
the kinds of fruit. Even in the case of fruits of one kind it still varies considerably
according to the variety, and somewhat according to climate and region. In the north-
western states of the United States apple orchards come to profitable bearing at six years
and bear full crops at ten years of age. In our eastern states the time required for apple
trees to attain full bearing is from three to eight years longer? Under the irrigated
system of fruit production in California, which would have a general similarity to con-
ditions in the Delta of Egypt by reason of the rainy season, fig trees begin to produce
somewhat in the second or third year of growth, and date trees fruit abundantly at seven
years®. Since there is a period of years with all young fruit trees when they produce
nothing at all and a following period when the production is not at full bearing, and since,
according to the Revenue Laws, all orchards in the time of Ptolemy Philadelphus were
given in for assessment, we must allow for a number of years when the orchards would be
declared for taxation, as required, and then be found, officially, to be areeis, that is exempt
as being still non-producing.

Another papyrus of the Zenon archive published by C. C. Edgar in 1920 seems to throw
some light, indirectly, upon the matter®. It reads as follows:

1 Under the caption “Against Confounding (7.e. taxable with untaxable fruits and vines),” P. Rev. 28,
16-29, 1, [¢]av 8¢ Tois dréheot & Dmoréhy yevi[palra..........

2 Including one apple variety which bore two crops each year, See C. C. Edgar’s publications of papyri
of the Zenon group (P. Cair. Edgar) in the Ann. Serv., vols. 18-24, numbers 21, 79, 94, 95, 100.

3 P.(Cair. Edgar 79 and introd., 94,100 ; P.S.I. 488, 12, where a “royal garden ” at Memphis is mentioned.

4 ForgER and THOMSON, The Commercial Apple Industry of North America, New York, 1921, 449.

5 LiBerty HyDE BAILEY's Cyclopedia of American Horticulture, s, I regret that similar information

upon fruit crops in modern Egypt was not available to me.
6 P. Cair. Edgar 38, also discussed fully by M. RosTovrzErF in his Large Estate, 100.

Journ. of Egypt. Arch. x11. 6
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“To Diotimus, dioecetes, greeting. Neoptolemus a Macedonian of the cleruchs in
Philadelphia.

My father, Stratippus, is being treated unjustly by Theocles, ex-oeconomus of the
Aphroditopolite nome, and Petosiris the royal secretary. For when making the assess-
ment against the vineyards, they (customarily) assessed a third, taking the crops of
three years (as the basis). But in the case of my father they have made the assessment
on a basis of two years, stating that the vineyard is a newly planted one. I therefore
beg of you, please, to look into these matters, and if they be true, since they make
the assessment against the rest also on the three year basis, to give me an order
addressed to Hermolaus and Petosiris that they are to make the assessment against
my father also on the three year basis, starting, if they desire, either from the twenty-
ninth year, or from the thirtieth year. For we have already made wine from it (the
vineyard) for four years. And bid them credit to him the money paid into the bank
from the wine-retailers from wine which they took from the vineyard, in order that
he may through you meet with justice.

With best wishes.”

Docket on verso: “Neoptolemus to Diotimus, petition concerning vineyard.”

The general features of this petition have been given by Edgar in his explanatory
introduction to the text. Neoptolemus was himself a vine-grower at Philadelphia (P.S.I.
429 and 434). Diotimus was actually a sub-dioecetes. Theocles had been oeconomus of
the Aphroditopolite nome when the assessment was made, but had been succeeded
in that office by Hermolaus before the petition was sent in by Neoptolemus. The third
of the crop here assessed against the vineyard was, in the customary explanation of this
and similar passages, the “regular” or “main” vineyard tax, “regular” as distinguished
from the “sacred tax” of a sixth!. Such a tax (33} °/, in the case of Stratippus), combined
with the sacred tax of a sixth, would give a total of 50 °/, of the vine crop taken for taxes
alone in that year. Because of the theory of ultimate ownership of all arable land by the
Crown which then prevailed in Ptolemaic Egypt and the confiscatory character of a 50 °/,
annual tax, I am forced to the conclusion that the assessment (émiypagy in the petition of
Neoptolemus) must be regarded either as a rent or as an assessment including both tax
and rent. In view of the uncertainty still prevailing upon this point, it may be best to call
it an epigraphe, or assessment, leaving its exact character in doubt.

As T interpret the document, Stratippus, a cavalryman in the corps of Antigonus and
“owner” of a cleruch holding in the Aphroditopolite nome?, had been assessed a third of
his vine crop for the year 32 of Philadelphus. This epigraphe of a third of the crop was
customarily based on an average of the crops of the preceding three years, as represented
by the money which came in through the sale of the wine by licensed retail dealers. But
in the case of newly planted vineyards, the nome officials based the assessment on the
average production of the two preceding years®. This must have been a regular under-

! See Rostovrzer¥, Large Estate, 99; P. Cair. Edgar 38 introd. Rostovtzeff has explained (p. 101)
the manner in which this “main tax, the one-third,” as he defines it, was paid into the royal banks
in money. In a sense it was a payment in kind, but through the agency of retail dealers in wine, under
government control, it was converted into a money payment to the government.

2 P.S.I. 632, not dated. Note ]wapydvrwv poi dmimreddver in line 2.

3 The epigraphe was still a third, not a half, as Rostovtzeff states, basing his conclusion upon P.S.1.
508. If it had been a half of the crop, Neoptolemus would certainly have said so. Furthermore it wag

the government’s intention to minimize the rent and tax burden on newly planted vineyards, not to
increase it.
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standing between the government and those who had begun the development of vineyards ;
and the officials who were competent in the matter must have had some definite law upon
the subject to which they could refer.

The explanation of the two year average insisted upon by the oeconomus and royal
secretary lies in a fundamental feature of commercial viticulture. The calculations of
modern grape growers (LIBERTY HYDE BAILEY's Standard Cyclopedia of Horticulture, 111,
1380) concede an expenditure in vine development for the first three years which is almost
four times the return. A small crop is produced in the third year. A slight profit appears
in the fourth year, and it is only in the fifth year that the vines come to full bearing.
Approaching the petition of Neoptolemus from the agricultural point of view, his com-
plaint regarding the assessment against his father’s vineyard is to be explained as follows.
The customary method of determining the epigraphe was to take an average of three years’
production, and place against the vineyard an assessment of one-third of that amount. In
the case of new vineyards it was customary to take a two years’ average as the basis. For
the first two years of a vineyard’s growth this would mean no income to the government,
because there would be no grapes produced; for the third year a small one, if any at all,
which could only be included in the epigraphe of the fourth year of the vineyard., Neo-
ptolemus asserts that his father had been making wine off the vineyard for four years.
Assuming normal conditions of growth, the vineyard would have been in its sixth year
of development when Neoptolemus wrote his complaint. The oeconomus, Theocles, and
the royal scribe, Petosiris, had fixed the assessment on the understanding that the vine-
yard still came under the classification of “newly planted” vineyards, that is upon the full
production years five and six. If, on the other hand, the claim of Neoptolemus were
acceded to, the assessment would be considerably lowered because it would be exacted
upon the average of the government’s income from three years’ yield, upon two years of
full production (years six and five), but considerably lowered by being weighted with the
lighter crop of year four of the vineyard’s growth. Neoptolemus was willing to accept an
assessment figured upon the three year average, whether the officials began their calculation
with the twenty-ninth or with the thirtieth year. Naturally—as the following table will
easily show:

Year 27. First year of the vineyard ... ... No grapes
» 28. Second ,, N o eee e N "
» 29, Third " e e Small crop
, 30. Fourth , " p een e Increased crop
,» 381. Fifth " » eee aes Full production

» 32. Sixth e »

If the assessment were to be figured on the years 29, 30 and 31, Neoptolemus’ father
would then be paying on an average taken from two years of low production combined with
only one year of full production.

It is impossible to determine whether the contention was justified which Neoptolemus
entered in behalf of his father against the eptgraphe as calculated by the bureaucrats. The
bureaucrats had made the assessment upon a basis which would bring in to the Royal
Treasury a maximum income from the vineyard, based upon the grape crop of years six
and five. The legal question may be clearly stated thus:

Was a vineyard in its sixth year, according to the then existing laws, still to be classi-
fied and assessed for this epigraphe as “newly planted”? The officials felt that it was.

6—2

» » ..
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Neoptolemus protested that when a vineyard had produced wine for four years, it was not.
The bureaucrats were, presumably, right. It was their business to know the rent and tax
arrangements, and to assess accordingly. It may be observed, also, that Neoptolemus does
not contend that “the rest” of those assessed on the three year average were holders of
newly planted vineyards. This point he would assuredly have made had it been the case.
It was the business of the officials to bring in to the government as much in rent and
taxes as the existing laws would permit. It was the privilege of the tax-payer or lessee
to show his rents and taxes at as low a rate as he could, even if he were compelled to turn
a sharp legal corner to do so. This is an old, old game.

Whether my contention is right or wrong that the petition of Neoptolemus had to do
with rent, or both rent and tax, one point of some importance in the system of the
Ptolemaic revenues of the third century before Christ is fixed by his appeal. This point
is that the state revenue from vineyard production was regularly assessed by the “average
year system,” the custom being to take a two year average for newly-planted vineyards
and a three year average on full-bearing vineyards. With a crop which was naturally
variable, with expectation of shifting seasons of good and bad production?, as is the case
with all berry and fruit crops, the purpose was obviously to equalize the government’s
income from this source from year to year. The advantage to the fisc arising from the
average year system as applied to fruits is clear. The government could count upon a
stabilized revenue from a field of production in which a system of obtaining taxes and
rents by assessment against the production of a single year would have resulted in a highly
variable revenue. In the fiscal system of the ancient states, which lacked the provisionary
budget system of modern states, this method of equalization would be distinctly ad-
vantageous. The advantage to the producer from the consequent equalization of his
tax and rent burden is not so clear. This result would have been an advantage to him,
so far as I can see, only in case he had such a reserve of accumulated capital that the
increased burden of his years of poor grape production could be easily and conveniently
met. Perhaps we may be justified in assuming that the vine growers in Ptolemaic Egypt
of the third pre-Christian century were men of this rather well-to-do type, since indeed
the Zenon documents show that it was almost exclusively the Greeks who were going in
for viticulture.

There are two possible methods of explaining the exemption of Apollonius’ orchards
from the tax called the apomoira, which appears in the Columbia papyrus published at
the beginning of this article. The first, and simplest, would be to assume that there was
a fixed term of exemption for newly planted orchards, covering a definite term of years,
with a reduced tax for several succeeding years. Such an arrangement we find in the
amnesty decree of Kuergetes II, promulgated in 118 B.c.2 Vineyards and orchards which,
within three years after promulgation of the decree, were planted upon dry or swampy
land were to be left untaxed for five years and were to have a reduction of the customary
tax for three years thereafter.

! Thirty years ago in the mid-western section of the United States, amateur producers of grapes in
their small gardens used to speak of the years of unaccountably poor production of the vines which
covered their trellises as “rest years.” This tendency toward heavy cropping followed by light production
is called “alternate fruiting” in Science and Fruit Growing, by the Duke of Bedford and Spencer Pickering,
London, 1919, 132.

2 P. Teb. 1, 5, 93-98.
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The second method would be to apply to Apollonius’ fruit trees the system of the
production tax as it has appeared above in its application to the assessment (émypacpr)
upon the vineyard of Stratippus in the time of Apollonius and Zenon. This would have
been the more equitable system, from the standpoint that different fruit trees come to
maturity at different ages. Furthermore the Revenue Laws show that when the govern-
ment of Egypt took over the sacred tax of one-sixth from the temples in the year 22, it
called for statements of the amount of the gross annual production and the amount of the
sixth which had accrued to the temples from vineyards and orchards during the three’
years 18, 19 and 20 of Philadelphus. This was to be the basis for reckoning the tax by
the government officials. At least no other explanation presents itself for this action®.
It implies that the government used the average year system in taxing fruits and vines,
and had, indeed, taken it over from the temple administration of this tax when the tax
itself was taken over.

Conversion of Kind into Money Taxes and Rents.

In the petition of Neoptolemus quoted above, his final request is difficult to explain.
He asks the sub-dioecetes to send orders to the oeconomus and royal secretary that they
credit his father, Stratippus, with “the money paid into the bank from the wine-retailers
from wine which they took from the vineyard.” Rostovtzeff’s explanation of the method
by which this epigraphe on the vineyards was assessed and collected is in the main correct,
and it explains the case presented here by Neoptolemus® But there are minor features in
respect to which I differ with Rostovtzeff’s treatment, and the method of conversion of
production tax, received primarily in kind, into a money tax needs a more exacting treat-
ment than he has given it.

The entire system becomes clear if one assumes that the oeconomus, in calculating the
epigraphe of this petition?, took as his basis for the assessment of one-third, not the three
year average of total production in kind of the vineyard, but the three year average of
production as represented by the money income therefrom according to the market price
earned by the licensed retail dealers in wine. It was surely the oeconomus, not the tax
farmer and the cultivator, as Rostovtzeff has it, who determined the value of the epigraphe
in money. This the petition of Neoptolemus shows. In determining the amount of the
third of Stratippus’ vineyard return which must come into the government in money at
the local bank, the oeconomus had two factors to consider: first, average production for the
three preceding years; second, average market price of the wine for these three years.
After he had determined, on these two bases, the value of the epigraphe of one-third for
all the vineyards in his jurisdiction, he could sell the right to collect this epigraphe to the
tax farmers—and only then.

The tax farmers were the intermediaries between the fruit and wine production of the
cultivator and the government bank. Their agents—actually a more important factor
economically than the tax farmers—were the licensed dealers in wine. These humble

1 P, Rev. 37, 10-18. Grenfell was mistaken in his statement (note to 37, 14) that the government
wished to take the average of four years, the 18th—21st inclusive. Also I believe that this information
was not so much for the use of the tax farmers as for the government officials.

2 Large Estate, 99-101. Also accepted, in its general application, by C. C. Epcar in dnn. Serv.,
XXXIII, 76.

3 It applies to the tax of a sixth on vineyards and orchards also.
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retailers took the wine, sold it, and turned the cash into the bank®. It was necessary for
the tax farmers, who customarily sold the wine to the retailers, to get from the cultivators
in wine, not one-third, but more than one-third. This seems to me to be certain, for the
government was to receive a third in money. The tax farmers must therefore make their
agreement with the cultivators as to the amount of wine they would take with numerous
factors in mind. First, there was the epigraphe of a third due to the government, stated
in terms of money on the average year system. Second, there was the quality of the wine
to consider. This is a highly variable factor, determining somewhat the market price.
Third, there was the market price itself, which again must have been fluctuating aside
from quality, as we know of no government price fixing in the field of wine production ;
and government price fixing seems entirely out of the question in dealing with horti-
cultural products. Just where the profits of the tax farmers and the retail dealers came in,
I cannot say; but they were either extracted from the excess of wine taken by the tax
farmer, over and beyond the government’s third, or they were paid out of the third taken
by the government—which seems highly doubtful.

Considering these fluctuating factors, in order to bring in for the government with
certainty a third in cash the tax farmers must have taken out of the wine made by the
cultivators considerably above a third of their gross annual production. This was all sold
by the retailers and the money turned into the bank. When the government had taken
its third in money and the bank had given official receipts for it, the surplus remaining at
the bank from the sales for each cultivator were either paid to the cultivator by the bank
or credited to his account. In the Revenue Laws there was a provision that in case the
cultivators did not transport the wine for the tax farmers, they must pay definite sums per
metretes of wine to the tax farmers in lieu of transport. This money the oeconomus was to
exact from the cultivators and pay over to the bank to the credit of the tax farmers®. The
oeconomus, then, was responsible for payments and credits at the bank. If he could grant
credits, he could also withhold them. In the petition regarding Stratippus, it is clear that
this vineyard holder had given to the tax farmers an amount of wine agreed upon between
them. The wine had been sold. The money was in the bank. But the disposition of the
money by the oeconomus and royal secretary was being held up by the petition of Neo-
ptolemus, both the third due to the government and the surplus which would be credited
to the account of Stratippus so soon as the government banker should have receipted the
payment of the tax. It is this surplus, remaining after the acceptance of the epigraphe on
the basis of the three year average, which he desires the oeconomus to have credited
to him.

A number of ostraca receipts have been published of the Ptolemaic period for taxes on
fruit crops (dxpodpiwr) and on the apomoira, which seem to me to show similar surpluses
remaining in the banks as deposits to the credit of the cultivators after the deduction of
the government’s requirement out of the money turned in from the sale of the produce.
As the problem involved in these receipts is a difficult one and has as yet received no other

1 Note carefully in the petition of Neoptolemus, P. Cair. Edgar 38, 8-9, 76 memrwkos émi rpdmelav
dpylplov mapa Tév olvokamlwv ovov ol ¥haBov ék Toi dumehdvos. The tax farmers were not concerned here
because they customarily took enough wine to cover themselves and their bondsmen adequately.

2 P. Rev. 31, 15-16. I accept Wilcken’s reading suggested in G'r. Ostraka, 159, note 2, drorvére ris
évodelopévys adrois dm[okopidys Tiv] Tyunv in place of Grenfell’s dm[opoipas Tiv] Tipqy.
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satisfactory explanation?, I reproduce a typical sample for the tax on fruits as well as for
the apomoira (which may include both the tax on wine produce and on the fruits).

Receipt for fruit produce (axpodpvwr) from excavation at Elephantine.
Script of the 2nd century B.c.

“Year 32. Thoth. There has been paid into the bank in Syene over which
Ammonius (is director), for the same year, on fruit produce by Taponraus, son of
Tarees, in copper on which exchange (has been taken) one thousand 650 (drachmas).
Total 1650. Ammonius, banker. Sarapion. 2100 (drachmas)”

Ernst Kiihn, the editor, has explained that Sarapion was a subordinate official of the
bank and that the receipt, which is written in a single hand, was made out by him. It
was signed by him for Ammonius, the state bank director.

Receipt for apomoira from Thebes, dated November 26th, 123 B.c.

“Year 48, Athyr 5th. There has been paid into the bank in Diospolis Magna for
the Coptite nome on apomoira of the 48th year by Hermione, daughter of Apol-
lonius, one thousand six hundred (drachmas). Total 1600. Ptolemaeus, banker. 1750
(drachmas).”

The estate upon which the woman Hermione paid her apomoira, as I understand the
case, was in the administrative district of Diospolis Magna. There the wine was sold and
the money paid to the state bank. Her official domicile (i8ia), however, was in the Coptite
nome; and there her obligations to the government must ultimately be checked. For
this reason the statement is included in the receipt that the payment was “ for the Coptite
nome.” Through the regular channels of the state bank system the knowledge of the
payment would be sent to the officials in the Coptite nome by the officials of Diospolis
Magna*.

Kiihn, in publishing his ostraca of the Berlin Museum?, has subjected his examples of
state bank receipts which show these double figures to a statistical analysis. His result is
that in nine receipts out of ten from the bank at Syene, the relation between the two
figures given on the receipts is that the larger figure is 20 °/, higher than the one in the
body of the receipt. Kiihn has taken his percentages in round numbers, apparently, and
his results are consequently not precise. The difference is actually an exact 20 °/, in only
five cases, but three of these occur in cases of the tax on fruits’. An explanation of
these bank receipts with two figures in order to be acceptable must be capable of being
brought into a rational agreement with the sharp observation which Kiihn has presented.

1 See PauL M. MEYER, Griechische Texte aus Aegypten (Berlin, 1916), 123, and Ernst KUHN in B.G.U.
vi (Berlin, 1922), 94.

2 B.G.U. vi, no. 1307. 3 Paur M. MEYER, Gr. Texte, ostracon no. 2, p. 123.

4 In one point I cannot accept Meyer’s explanation of his ostraca, nos. 1, 2 and 3. In all these the
receipts are for people whose official domiciles are in the Coptite nome. Therein we agree. But Meyer
would place their estates also in the Coptite nome. In that case the tax farmers and officials of the Peri-
Theban district would find it very difficult to determine the amount of the produce and the tax, as the
system required.

5 In B.G.U. VL

6 Kiihn's percentages of the surpluses should read as follows: fruit tax, nos. 1307, 1308, 1309—20 °/,
in each case; tax of one-fourth on fisheries, no. 1314—20%°/,, 1316—18{%;°/,, 1317—2045 °/,, 1318—15°/, ;
eparourion, no. 1354—171°/_; tax of one-third on boats, nos. 1378, 1379—-20°/, in each case.
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In view of this necessity I present the two following tables of the published bank receipts
for the tax of one-sixth on fruits and the apomoira for the Ptolemaic period, selecting those
ostraca giving double figures which are both legible.

TasLe I. Bank Receiprs ForR FrRuIT TaXx witH DoUBLE FIGUREs!L

. . Amount Amount  Percentage
Time Editor No. Place of Tax in Bank  of Surplus
Ptolemaic Wilcken 1 Syene 500 dr. 600 dr. 20 °/,
2nd Cent. B.c.  Kiihn 1307 Syene 1750 dr. 2100 dr. 20°/,
103 B.C. Kiihn 1308 Syene 525 dr. 630 dr. 20°/,
1st Cent. B.C. Kiihn 1309 Syene 1500 dr. 1800 dr. 20°/,

Bank receipts showing payment of fruit tax, but with no second figure, are: Wilcken
1346, 14912; Kiihn 1304.

TaBrE II. BaNK RECEIPTS FOR Apomoira WiTH DoUBLE FIGURES.

Time Editor No. Place Amount of Tax  Amount in Bank ﬁ?’gi’:ﬁfé
127 B.C. Viereck 21 Thebes 4000 dr. 4400 dr. 10°/,
123 B.C. Meyer 1 Thebes 3 Tal. 5375 dr. 4 Tal. 1000 dr. 65% °/,
123 B.C. Meyer 2  Thebes 1600 dr. 1750 dr. 9% °/,
121 B.C. Viereck 24 Thebes 750 dr. 1000 dr. 33%°/,
119 B.C. Wilcken 352 Thebes 3360 dr. 3700 dr. under 10°/3
118 B.C. Kiihn 1337 Thebes 800 dr. 880 dr. under 10°/ 3
101 B.C. Wilcken 354 Thebes 1525 dr. 1700 dr. 113 °/,
20 B.C. (%) Wilcken 355 Thebes 3 Tal. 9756 dr. 3 Tal. 2000 dr. 5; °/,
Ptolemaic Wilcken 322  Thebes 2280 dr. 2550 dr. 115°/,
Ptolemaic Wilcken 332 Thebes 1525 dr. 1735 dr. 13%£°/ ¢
2nd Cent. B.c. Wilcken 1315 Thebes 2800 dr. 3080 dr. 10°/,
2nd Cent. B.c. Wilcken 1345 Thebes 1 Tal. 1600 dr. 1 Tal. 2400 dr. 10°/,
2nd Cent. B.c. Kiihn 1338 Thebes 900 dr. 1000 dr. 9°/,
2nd or 1st B.c. Viereck 28 Thebes 6000 dr. 6600 dr. 10°/,
138-137 B.C. Wilcken 1518 Hermonthis 235 dr. 600 dr.  155°/,
121 B.C. Viereck 22 Hermonthis 2 Tal. 3240 dr. 2 Tal. 4860 dr. 10§ °/ ¢
117 B.C. Meyer 4 Hermonthis 1180 dr. 1300 dr. 10°/,
120-119 B.C. Wilcken 1234 Coptus 4440 dr. 4970 dr. 115°/,

Bank receipts showing tax payment for apomoira, but with no second figures, are:
Wilcken 1235, 1526 ; Meyer 3, 5; Kiihn 1340, 1341, 1342, 1343, 1344, 1346, 1347, 1348.

Kiihn 1345 and Meyer, p. 110 (note 13) are not included as being doubtful because of the
subscription in demotic.

Keeping in mind the accidental and very fragmentary character of the data attainable?,
the following results may be drawn from the materials presented in these tables:

1. A rather large number of the state bank receipts on fruits and the apomoira show

two figures. They are fairly equal to the number of receipts which show only the tax
payment.

2. The receipts for the sixth on fruits which show two figures all come from Syene. In
the four cases available, the higher figure is just 20 °/_ above the actual tax.

1 In these tables, Wilcken=U. WILCKEN, Griechische Ostraka, Leipzig, 1899 ; Meyer="Pauvr M. MEYER,
Griechische Tewte aus Aegypten, Berlin, 1916; Kiihn=Erx~st KUHN in B.G. U. vi; Viereck=PAUL VIERECK,
Griechische und griechisch-demotische Ostraka, Berlin, 1923.

2 Wilcken no. 2 is fragmentary, but should possibly be included here.

3 Receipts for apomoira plus eparourion. The eparourion being a fixed payment per aroura, the surplus
can only be on the apomoira. Its amount cannot be determined exactly.

4 Again apomoira plus eparourion. T have restored in Wilcken no. 332, BoA[-] to BoA[e], on the

observation that none of these receipts shows any final figure below 5. In these two cases the eparourion
is given and can be subtracted.

5 Cf. Kithn’s pertinent observation in B. G.U. vi, 94.
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3. For the apomoira there are 14 examples from Thebes. Four of these show an exact
10 °/, preponderance of the higher figure over the amount of the tax.

4. Both figures have a marked tendency to run in tens of drachmas. There is only one
receipt which has come under my observation which shows any final figure under five
drachmas.

The average year system of computing the tax and collecting the returns in fruit
and wine taxes to the government, in the form suggested above for the third century,
may certainly be applied to the group of receipts for apomoira of the second and first
centuries B.c. It is hardly possible that the sales made by the retailers always resulted
in figures ending in five or ten drachmas. From the observation that all the bank receipts
for apomoira end in multiples of five or ten', the conclusion is to be drawn that lesser
numbers of drachmas disappeared in exchange, and into the profits of the tax farmers and
retailers. The notable tendency in the Theban receipts toward a 10 °/  ratio of the
surplus in relation to the tax needs an explanation. My conclusion would be that the tax
farmers of the apomoira in the Theban nome figured upon taking in kind a surplus of
about 10 °/, over the tax or rent required from the tax-payer’s annual produce. Further-
more, allowing for the fact that odd numbers under five drachmas fell to the profits of the
intermediaries between the collection of the produce and the state bank, the 10 °/, surplus
in money return could often be figured exactly. This result could only be attained in years
of normal quality of the wine and normal market price. Divergences from the 10 °/, sur-
plus must, conversely, be explained as due to variations of quality of the wine produced
and of the market price. The bank receipts which show no surplus may easily be explained
in both lists on the understanding that the tax-payer accepted his surplus in cash when he
received his receipt from the bank.

The four receipts with double figures for the sixth on fruits (Table I) do not fit easily
into the scheme proposed, in that the second figure is, in each case, exactly 20 °/, above
the tax payment as given in the bank’s receipt. The possibility that this result is a
peculiar accident of the discovery of ostraca could be reasonably advanced if the receipts
were all of the same year as well as place. But this is not the case. The two amounts
upon the bank receipts make it seem certain to me that this tax on fruits was still farmed
in the second and first centuries B.c. The only remaining explanation is that in the Syene
district the fruit crop, as figured in money return, could be forecasted with certainty be-
cause of local conditions; and that the local custom of the Syene tax farmers was to figure
upon taking in a 20 °/, surplus of the produce, which went to the credit of the tax-payer
at the bank. In that event we must conclude that the continued and unnecessary col-
lection of the 20 °/, surplus was due to the conservative and traditionalized character of
the bureaucratic system which, having once begun to take in this amount, could not
abandon the habit.

Zenon as Oeconomus.

Returning to the Zenon papyri, we have a document from an unknown agent addressed
to Zenon?, which shows in some detail the relation between the oeconomus and the tax
farmer in the collection of taxes and government rents on vineyards. It reads:

1 There is one instance, that of a small tax payment for the sixth on fruits (dkpodpiwr), which deviates
from this rule. See B.GQ.U. v1, 1304, a receipt for 2 drachmas 2 obols. Being fragmentary, it does not
appear in the list given here.

2 P.8.I v, 508. My interpretation of this letter differs so completely from that given by Rosrovrzerr,
Large Estate, 100, 103, that a full discussion of it is necessary.

Journ. of Egypt. Arch. x1r. 7
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“I have made a statement to you below of the vineyards which Damis has bought
(i.e. for which Damis has bought the tax-farming privilege!), given separately, and
how much each pays. Therefore announce to me receipt (of these amounts) in his
behalf, and he will order that the wine be released If you need anything from him?,
send some one and we will give it to him.

Good-bye. Year 30, Phaophi 9th.

From the (holding) of Phaneius, out of 180 drachmas, the third. 60 drachmas.

And from the (holding) of Amphistratus, out of 210 drachmas, likewise (v.e. again
the third). 70 drachmas.

From the (holding) of Horus, son of —amos, out of 145 drachmas, likewise,
48 drachmas 2 obols.

From the holding of Hierus, out of 550, the half. 275.

(Two broken lines.)
out of 1046 drachmas 2 obols, the half. 523 drachmas 1 obol.

(Verso) To Zenon.”

The list appended to the letter is the estimate of the oeconomus’ office upon the total
wine produce of definite estates, with the epigraphe (rent?) of a third or half which must
come in to the government. I must call attention again to my belief that it is quite out
of the question to assume that the epigraphe is a tax, as Rostovtzeff asserted. Add to the
50 °/,, if regarded as a tax, the apomoira, usually a sixth. The amount taken by the govern-
ment ¢n tazes out of the vineyard would then be 662 °/, of the total income of the vineyard.
A production tax of that amount would be plunder.

Damis must be the tax farmer. Zenon’s agent reports that the amounts have come in
and asks, in behalf of Damis, that Zenon acknowledge receipt of these amounts. Thereupon
Damis will order (for Zenon) that the portion of the wine remaining to the producers may
be “released ” for sale, xal w[poloTdEer bmws o olvos {coi} dpebiji.

If my understanding of this letter and list is correct, Zenon must have been holding
the position of oeconomus in the official year 255-254 B.c. In P. Cair. Edgar 16 (not
dated), he was definitely addressed as oeconomus; but Edgar, assigning the letter to the
year 28 on slight indications of the contents, did not accept this as an official title>. On
quite different grounds, connected with the petition of two weavers that Zenon give them
work and assign lodgings for them and their families at Philadelphia® Axel Persson has
also drawn the conclusion that Zenon was oeconomus in the official sense in year 30,
as well as in later years”. It is rather to be expected than not that Apollonius would have

! &v fydpaxe Aduis. ROSTOVIZEFF, op. cit., thinks that Damis had bought the vineyards. But é #yo-
pakds, 6 éxev and dpyavys are interchangeable terms for the tax farmer, as stated by Grenfell in his notes
to P. Rev. 24, 17 and 34, 11. The names of the real holders of these vineyards are all given in the list
appended to the letter.

2 {goi} dpebie in the text. I do not understand the significance of these brackets in Vitelli’s text.

3 In the way of further official statement or documents.

% Vitelli, the editor, felt that wpoordfe. was a mistake for mpdoragor or mpoordéers. The text is quite
correct, and quite clear if one understands that Damis is the tax farmer. d¢uévar is the technical term
for releasing for sale the wine held by the wine growers.

$ RosrovrzerF (Large Estate, 29) follows Edgar in refusing to accept the title oeconomus given to
Zenon as that of a provincial official.

6 P.S.I. 341, to be dated in the fall of 255 B.C.

T AxrrL W. PERSSON, Staat und Manufaktur im romischen Reicke, Lund, 1923, 12, 14.
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strengthened the hands of the chief agents of his varied activities by appointing them to
official positions from time to time. Nicanor, one of the chief men in his employ in the
period 260-255 B.c., was at one time a sub-dioecetes’. In a papyrus now at New York
University, he appears with the additional title of nomarch? C. C. Edgar refused to accept
the title of oeconomus for Zenon as that of a state official because Zoilus was oeconomus
of the Arsinoite nome in the year 29 or of that section of it in which Philadelphia was
situated. But it is not necessary that Zenon be regarded as anything more than one of the
local officials who had the title of oeconomus, under the general direction of the chief
oeconomus of the nome. If we regard Zoilus as chief oeconomus, which is entirely possible,
and recall that he is known to have held that position only in the year 29, there is no
difficulty in the way of assuming that Zenon was a lesser oeconomus in the year 30.

1 P.S.I. v1, 632, 11.
2 The document, an Aypomnema, is being prepared for publication by Kraemer.
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EGYPTIAN THERIOMORPHIC® VESSELS IN THE
BRITISH MUSEUM

By S. R. K. GLANVILLE
‘With Plates XII to X VL

The most important objects published in this paper are three stone vases illustrated on
PL.XII, Figs. 1-6, and Pl. XIII, Figs.1-3. It was impossible, however, to avoid some compari-
sons with similar material, and this in turn led inevitably to a discussion of the origin of this
type of vase, thus widening the selection of material. In writing the paper I have had the
advantage of frequent discussions with Dr. Hall, the Keeper, and Messrs. Sidney Smith
and C. J. Gadd of the Department of Egyptian and Assyrian Antiquities. Their assistance
has not always stopped short at discussion, as will be seen from the references in the text.
I have to thank the Keeper for permission to publish the objects illustrated which are in
the Department of Egyptian and Assyrian Antiquities. I am also indebted to Mr. T. A.
Joyce, Deputy Keeper in charge of the Ethnographical Department, to Mr. E. J. Forsdyke,
Assistant-Keeper in the Department of Greek and Roman Antiquities, and to Mr. Einar
Gjerstad, for valuable help on certain points. Finally, I have been very considerably helped
by a discussion of the whole subject with Mr. H. Frankfort, who was the first to raise the
interesting and important question of the origin of these vases, and to whom I owe much
for his suggestive theories, although I cannot find all his arguments convincing or agree
with some of his main conclusions.

The three stone vases shown on P1. XII, Figs.1-6, and P1. XIII, Figs.1-3 are now exhibited
side by side in Wall-case 156 of the Fourth Egyptian Room. They were acquired by the
Museum in 1901, 1902, and 1914 respectively, and nothing is known of their earlier history.
This small collection is important both as a series (for there has been little or no attempt
hitherto to distinguish the different types of these early stone theriomorphs) and for the
detailed study of the individual vases. But in so far as the individual characteristics,
technique, artistic merit and hypothetical use are of most value when studied in connexion
with one another, or even with another set of characteristics displayed by other objects, it
was clearly more profitable for scientific purposes (not to speak of aesthetic claims) to
exhibit the three vases together than to attempt a more precise individual dating which
might require their separation from each other. It is proposed to describe each one
separately first, and then to consider them in relation to other material.

B.M. 35306 (Pl XII, Figs. 1-3)? is a red breccia vase in the shape of a dove and of

1 For the sake of brevity this word has been allowed a wider meaning throughout the article than it
should carry, in order to include birds and fishes.

% See Guide to the Third and Fourth Egyptian Rooms, etc., 1904, p. 244, PL. VI, where it is shown with
a selection of predynastic and archaic stone vases. The same plate is to be found in the latest Guide to
the Fourth, Fifth and Sizth Egyptian Rooms, etc., 1922, p. 12, Pl. 1. Also BupGkE, The Mummy (2nd edition),
Pl. XXVI, 2.



Plate XII.

1-3. Breccia vase in the form of a dove. B.M. 35,306. Scale ;.
4-6. Bird-vase in green serpentine. B.M. 36,355. Scalec. 3.
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the finest workmanship. Its length from beak to tail is 74 ins., height to the top of its
head 44 ins,, and greatest width 3% ins. The body has been hollowed out so thoroughly as
to give not only the effect but the use of a vase. The only opening in this receptacle is
a hole in the top, finished with a very low splayed neck, or rather a rim simply, such as is
typical of the finer vases of the earliest period. The diameter of the hole itself is only
14 ins.; and with the rim 1%ins. It is to be noticed that the back of the bird slopes
upwards appreciably on either side of the rim, thus allowing the drill a wider angle of play
without which the stone-cutter could never have reached so far towards the head and tail
as he has done. Another common feature of the early stone vases, the pierced horizontal
lugs, is also found, one on each side of the bird; the effect of these, doubtless appreciated
by the artist but not to be taken as necessarily intended by him, is in a general way to
suggest wings. The head is neatly and faithfully rendered, leaving no doubt in the mind
as to the identification with a dove or pigeon. The eyes are small, shallow, smooth-bored
holes to take inlay, probably of the kind that is found in the exactly similar eyes of the
predynastic Hathor amulets’ and many of the slate palettes, namely a shell or faience
circular bead with or without filling of paste. The exceedingly fine workmanship, shown
not only in the delicate cutting of the rimmed opening and the fine modelling of the head,
but also in the proportions and smooth finish, points conclusively to a much earlier date
than the First Dynasty (when both the rim round the hole and the eyes are considerably
debased): and when we add to that the mechanical skill which hollowed out the body to
a depth of 3 ins, it is impossible to place this vase later than the middle predynastic
period, when the art of stone-cutting was still at its zenith. Moreover it will be generally
admitted that there is no other vase of this kind published which can compare with it in
fineness.

B.M. 36355 (PL XII, Figs. 4-6) would also appear to represent a bird, but it is perhaps
unwise to attempt a closer definition. The length from beak (?) to tail is 4% ins. and the
greatest height 37 ins. The body is hollowed out to a depth of nearly 2 ins., but the hole
in the back is much larger in proportion than that of the pigeon, having a diameter of
1% ins. (with the rim 2 ins.). The rim again is simply a low flat ring rising from the
back % in., showing no undercutting, and it varies in width. The eyes are larger and
deeper than in the dove, and there has been no attempt to polish away the ridges left by
the drill. The base is flat, consisting of two thick straight ridges running in the same
sense as the bird’s body, and not quite parallel to one another. These appear to represent
legs, so that the bird would be seen squatting on the ground®. There is a horizontal lug
with rather large boring on each side. The material is green serpentine, but a bad smash
at some time in its early history has necessitated the restoration of the left lug and a patch
in the back—both in coarse cement. Thus we have here the three characteristics of the
stone vases, eyeholes for inlay, pierced lugs and rimmed mouth. These are first found in
the early predynastic period, and reach perfection in the middle and later predynastic
periods; they are already debased in protodynastic times and disappear at the end of the

1 Well illustrated in PETRIE, Amulets, Pl. XXXVIII, nos. 212 a, b, ¢, etc. and there called rams’ heads
(p- 44), but later (Prekistoric Egypt, p. 11) recognised to be ox-heads. Petrie further particularises them as
“bulls,” but the Hathor-cow seems a more attractive identification and at least as probable. There
would be a special point in using the symbolic head of the goddess as Bucrania.

2 Cf. two bird vases illustrated in Déldgation en Perse, vii, 19, Figs. 11 and 13,
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Old Kingdom. But whereas in the dove these characteristics were at their best, in this
shapeless bird they have considerably deteriorated, and we shall be strongly inclined to date
the vase to the archaic period—perhaps, in view of other evidence, more precisely to the
First Dynasty. Indeed it may well be compared to the two bird vases from the “Main
deposit ” at Hierakonpolis! dated to the First Dynasty, although one of these is of slightly
superior workmanship.

Our third vase, B.M. 53888 (Pl. XIII, Figs. 1-3), though perhaps the least attractive
artistically is in every other way the most interesting of the group, and by the same token
presents the most difficult problems. It is of pink limestone (the polished surface brown
with age), 6% ins. long by 5} ins. high by 2 ins. wide. Nearly the whole of the body has
been hollowed out, leaving a deep elliptical well the longitudinal walls of which are only
{5 in. thick for the greater part. The sides are almost perpendicular, indicating an entirely
different technique from that used in making the bird vases just described. The body
almost rests on the ground, four protuberances at the corners representing (with surprising
realism considering their shortness) the legs of some bulky animal. The tail is fairly thin,
measures about half the height of the beast, and is barely indicated by a slight ridge down
the back of the vase. In the head, however, the salient features of the animal have been
carefully preserved : the ridged dome to the skull, the broad forehead, the position of the
ears (though their shape has been missed and they are not large enough), the “pig” eyes,
and above all the protruding lower lip all go to make absolutely certain the restoration of
the snout as an elephant’s trunk (Pl. XIII, Fig.2)2 The tail is then seen to be equally true to
life, and the ridiculously short legs to enhance the general effect of massiveness which would
be the strongest impression left on the mind of an Egyptian who had once seen a southern
elephant. The absence of tusks is noteworthy when we remember that ivory was commonly
in use from the earliest predynastic times. But the artist who made the vase probably
had in mind as his model a tame beast—perhaps sent as a gift, perhaps traded, from
Nubia®*—belonging to the Pharaoh, and such a one might well have had his tusks sawn
off before he reached Egypt.

Besides its theriomorphism and its hollowed out interior the elephant has no features
in common with the bird vases. The eyes which alone might prove an exception are incised,

! QuiBELL and P[ETRIE], Hierakonpolis I, Pl. XX, 2 and 4. The following is a list of the important
publications of the early stone theriomorphs : PETRIE and QUIBELL, Nagada and Ballas, Pl. X1I, 80-84,
and p. 36; GARsTANG, Makdsna and Bét Khalldf, Pl. V; PETRIE, Prehistoric Eg., Pl. XXXV, 44 and Pl
XLII, 207; Miss M. A. MURRAY, Hustorical Studies, Pls. XXII, XXIII, pp. 40 ff.; MOLLER, M.D.0.G.,
No. 30, p. 17, Figs. 16, 17; FRANKFORT, Studies ©n Early Pottery of the Near East, Pl I1X, 1, 2, pp. 73
and 111 ff.

2 Oar drawing of the trunk is, it must be admitted, a better representation of the object than the
Egyptian could have produced! Since, however, it is impossible to tell what form his copy would have
taken, it seemed best to make as realistic a representation as possible, without strict regard for the limits
of simplicity imposed by the nature of the material.

3 Professor Newberry includes the elephant in his list of predynastic fauna on the evidence of the
ivory knife handle in the Brooklyn Museum (Egypt as a field for anthropological research, Presidential
address to the Anthrop. Section of the Brit. Association 1923, p. 5). It seems, however, to have been
confined to the district of Egypt’s southern boundary (see Bénédite in Journal, v, 237) as we should
expect, and has disappeared by the dynastic period (Newberry, tbid.). To an Egyptian living even a little
north of the district which later became the Nome of Elephantine, the elephant would have been a
foreign animal.



Plate XIII.

Scalefiil  Fcentimetres 2

1, 3. Pink limestone vessel in the form of an elephant. B.M. 53,888. Scale 4.

2. Suggested restoration of B.M. §3,888.

4. Wooden vessel in the form of a hippopotamus. B.M. 22,825. Scalec. 3.

5. Hyksos hawk vase. Scalec.3. 6. Pottery vase in the form of a goose. Scale c. 3.
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it is true, but in a different technique; and it is not clear that they were meant to receive
inlay, though this is rather indicated by their unpolished surface. The striking difference,
however, is in their careful imitation of the shape and tilt of the living animal’s eyes, as
compared with the conventional circular eyes of the birds, which are found on all the other
animals—whether vases, slate palettes or amulets—of the technique that did its best work
in the finer and harder stones. There are no lugs; nor is there any rim round the large
hole which is where the animal’s back would be. Indeed the plain undecorated edge of
this opening seems to require a lid to complete it. There are, it is true, no signs of wear;
but one may call to mind the “lid of a hippopotamus vase” found by Petrie on a pre-
dynastic site’. Just below the edge of the opening the sides are pierced with three small
holes, two at the back, roughly above the back legs, one in front in a corresponding position
on the left side of the animal. Instead of a hole to balance this on the right side a semi-
circular notch, diam. #in., has been cut out. The obvious supposition that this is an
accidental chip appears at first belied by the smoothness of the surface, the rounded corners,
and the symmetry of the cut. Further, the idea that it was part of the original design is
encouraged by the fact that in the only known theriomorphic stone vessel (from Abusir el-
Melek) which can compare with ours there appears to be a similar semicircular notch, in
this case at the corresponding point at the back of the right side of the animal? The base
of the notch in our object, however, is a groove pointing in the direction of the right ear
and continued so for § in. across the shoulders; and less is demanded of our credulity if we
suppose that this groove is the remains of a fourth hole (which had admittedly rather lost
direction), and that in the boring of it, or soon afterwards, the piece of the edge above it
chipped off. The notch thus left was evidently smoothed down all round, and perhaps the
prolongation of the groove must be attributed to an attempt to improvise some use for it
in place of the intended hole.

As to the purpose of these holes there can be only two possibilities: they must have served
either for suspension in some way, or to tie on the lid, if one existed. That there almost
certainly was a lid I am convinced by the very definite flat edge of another vessel (B.M.
22825, P1. XIII, Fig. 4), which differs from this type only in being made of wood. If the
second possibility were correct, we should suppose that four pieces of string were knotted
each at one end and passed from inside the vessel through the four holes and tied in pairs
over the lid. It is hard to believe, however, that this is sufficient reason for the holes—or
rather that it is not an unnecessarily elaborate method of keeping a lid in place. We are
therefore left with the alternative possibility that the holes were used for hanging the
vessel to some person or thing. It has been suggested to me that it was suspended round
the neck of some animal, as part of a religious ritual. This is perhaps most in keeping
with its theriomorphic nature, but until more evidence is forthcoming we cannot
definitely say what purpose it served—nor indeed what it contained. That it was not an
ordinary household utensil is, I think, clear from the rarity of this type of vessel, apart from
its special features. On the other hand it may have been part of the ecclesiastical property
of some temple.

1 PprriE and QUIBELL, Nagada and Ballas, 36, Pl XII, 84.

2 MGSLLER in M.D.0.G., No. 30, p. 17, Fig. 16. The animal is there unhesitatingly stated to be a camel
lying down ; the identification is doubtless due to the shape of the neck, the doubled-under forelegs and the
high back giving the effect of a hump well packed with bales, rather than to the head, which is not very
convincing.
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There are few criteria from which to date the vase. The general effect of shape, polish
and stone indicates the predynastic to archaic periods?, but the absence of the important
characteristics we have noted in the theriomorphic vases as a whole during that period
might suggest that our elephant belongs near its end, when the lug, rimmed opening and
inlaid eyes were rapidly deteriorating; in this case we should expect it to be dated on
general grounds to the first three dynasties. This would agree admirably with the more
specific evidence of the Berlin camel vase (see p. 55, note 2, above) which was found at
Abusir el-Melek, and is thereby dated to the First Dynasty. In default of other evidence we
may assume that the elephant vase belongs to the late predynastic period or to the First
Dynasty.

We must now consider the wooden vessel referred to above. B.M. 22825 (length from
snout to tail 8% ins.: height 4§ ins., P1. XIII, Fig. 4) represents a hippopotamus and should
perhaps be described as a box, owing to its material. But in type—both as to form and
details—it is so like the elephant vase that it must be closely related to it, and can be
safely dated by that similarity alone to the late predynastic period. The only technical
difference in the two styles is the representation of the eye. In the hippopotamus, instead
of being incised and perhaps inlaid, it takes the form of a protuberance left in the wood.
But the well-known bulging eye of the hippopotamus should be sufficient to account for
this, since the distinguishing feature of the eyes of the elephant is also their realistic
likeness to nature. The more pronounced (but still stubby) legs of the hippopotamus
are doubtless due to the greater facility of working in wood than in stone, and the more
brittle nature of the latter. For the rest the details enhance the similarity between
the two vases, not the least conspicuous of which are the four holes symmetrically
arranged round the top; moreover the flattened edge round the big opening in the back
of the animal certainly implies that there was a lid in this case. As to the purpose of the
holes, the same remarks apply as to the elephant vase. On the other hand the fact that
wood is the material used makes it unlikely that oil or other liquids were the original
contents. Finally, the striking similarity of form (allowing for the differentiation due
to their completely dissimilar purposes) between this wooden hippopotamus and the
predynastic hippopotamus amulets® is worth noting, as confirmation of the dating of the
vases. The most salient feature common to both, however, is the deep furrow which
indicates the mouth. This is also found in some of the Hathor-head amulets (see above,
p- 53).

Thus all these vases are seen to give a series which started well back in the predynastic
period and extended to the Second or Third Dynasty—a series of which the second and third
members may actually be contemporary, whereas the third may be regarded as logically
later than the second, though in nowise a direct development from it. We have seen that
the first two are related by technique, and in the case of the stone palettes to some degree
by form, to such typically Egyptian objects as the predynastic slate palettes and Hathor

1 Theriomorphic vases in stone are not known after the protodynastic period, unless we are to include
the alabaster toilet dishes in the shape of ducks, common in the Eighteenth Dynasty. Human figures in
alabaster and serpentine are of course familiar from that time. (For the chronological distribution see
Miss MURRAY, op. cit., passim.)

? See PETRIE, Amulets, Pl. XL, 235 b, ¢,d. There are two good examples in the B.M., nos. 57742, 57741,
exhibited (temporarily) in table-case H, Room V of the Egyptian Galleries. The head alone was retained in
the Sixth to the Ninth Dynasty hippopotamus head amulets (2bid., 237 d—p).
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amulets, and that the third, even if it has broken away in part from the old form, yet
follows that essentially Egyptian tradition of making receptacles, which are to be used as
such, out of stone. It would seem therefore that we have an excellent case prima facie for
a native Egyptian hand-craft in these animal vases. It has recently been argued® however
with sufficient skill to convince authoritative scholars that the theriomorphic vase in Egypt
as elsewhere, can be traced to an origin in North Syria. One is tempted to believe that in
postulating this theory Mr. Frankfort has allowed a greater sense of conviction to express
itself in his writing than he actually possesses, for his arguments even at their face value
only sustain a probability in favour of his case, while he would admit (though he does not
explicitly state it) that a certain probability for their Egyptian origin is inherent in the
nature of the objects. The point is of sufficient importance to necessitate a careful and
detailed enquiry into the soundness of his arguments.

The main steps in his exposition are as follows. Taking first Susa, we find there at the
archaic period vases of alabaster in the shapes of birds and animals?, with the rimmed
opening on the back, showing what Frankfort reasonably calls “striking similarities ” with
the Egyptian material. But he quickly notes the “remarkable differences between the
vessels of the two regions,” viz. (1) the receptivity of the completely hollowed out Egyptian
examples as opposed to the “creux...insignifiant, pouvant & peine contenir quelques gouttes
de liquide®” of the Susian vases, (2) the pierced lugs on the Egyptian are absent on the
Susian vases, and (3) in Susa alabaster is the only stone, while in Egypt we find serpentine,
breccia and other decorative stones, but never (at this period) alabaster theriomorphs. He
dates the material from Egypt to the First Dynasty on the strength of the two bird vases
from Hierakonpolisé, but virtually qualifies this by admitting that “there are pottery
animal vases of this type in ‘decorated ware’ which can hardly be later than the beginning
of the late Predynastic period®” His conclusion from this comparison, in which the
differences rather than the similarities are stressed, is that it will be “natural to assume”
an Egyptian origin for the Susian alabasters which would “then have reached Susa via
North Syria, as an alabaster bird vase strikingly similar to the Susian specimens comes
from Meskineh.” (See F., PL IX, Fig. 8.) “Several facts” however (but not the essential
differences mentioned above apparently, since they offer no objection to the alternative
proposal) “seem incompatible with this view.” Let us deal with these facts.

To clear the ground, the possibility of a Cycladic origin, based on “a sheep with three®
cups of the well-known type hollowed out in its back...” (from one of the Aegean islands

1 FRANKFORT, op. cit. (henceforward referred to as F.), 111-113, T 44. Cf. p. 73.

2 [J£quiERr], Délégation en Perse, vi1, 18-19, Figs. 10-14.

3 Délégation, v, 18.

4 See above, p. 54, and note 1.

5 If he had known the breccia dove in the B.M. he would certainly have allowed an earlier date for
some of the stone examples. Even so it is questionable whether some of those with which he was familiar,
e.g., the duck figured by him on PL XIX, 2, could ever have been brought down so late as the First
Dynasty, especially when we remember that this example is published as predynastic (by Petrie and Miss
Murray) and came from the well-known predynastic site of Nakddah. In any case he would be the last to
deny that there is a connection between his stone theriomorphs of the First Dynasty and the decorated
pottery animal vases of the predynastic period. We shall see the importance of this later.

6 In the photograph published by Frankfort (PL IX, Fig. 4) only ¢wo cups are shown; Mr. E. T. Leeds
kindly confirmed for me the fact of there being two.

Journ. of Egypt. Arch. x11. 8
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and now in the Ashmolean), “ and the bird-shaped vase of brown limestone ” and an “ oblong,
triple vessel ” of island marble found together in a First Dynasty grave at Abugir el-Melek?,
is repudiated for the sake of the greater cause. The islands, like Egypt, “have borrowed
this type of vessel from North Syria.” What is the evidence ?

I. The only object from Egypt itself is the camel from Abusir el-Melek? which
“certainly points to an Asiatic prototype.” Asia, however, is not synonymous with North
Syria, and we have the important negative evidence of the cuneiform inscriptions which
do not mention the camel before the eleventh century B.c.?

Now if the camel was known in North Syria even in protodynastic times, it would have
been used as the baggage animal on the caravan routes to Mesopotamia and Elam, the
existence of which Mr. Frankfort implies throughout ; and we should be certain to find some
mention of this all-important means of transport in the innumerable business documents
concerned with Syrian traffic written in the cuneiform script®. In other words its likeness to
a camel is a fair proof that this vase did not itself come from Syria and a strong argument
in favour of its prototype having come from anywhere but there. Assuming that it is the
single-humped camel, its original home at this time could only have been S. Arabia, a fact
which would be more happily explained by Frankfort’s highly probable conclusion that
the stone vase industry came into the Nile valley with a people living on the western
shores of the Red Sea at the other end of the Wadi Famméamat?, than it is by a German
scholar’s rather vague suggestion that it is a relic from the earliest Semitic infiltration®.

1 See p. 55 above with note 2 for the reference. 2 Ibid.

8 On the Broken Obelisk, of Tiglath Pileser I's breeding dromedaries (RAWLINSON, Cuneiform
Inscriptions, 1, 28, 27a). This is the two-humped “Bactrian” camel (Ass. udrw) which appears again on
the Black Obelisk of Shalmaneser III in the second half of the ninth century. They are there part of a
“tribute” from Musri, which in this context must be Egypt (in its larger sense of all the countries under
Egyptian influence, perhaps here Southern Syria and Palestine). Of the other animals represented the
ox, rhinoceros and oryx (%) are Egyptian, but the elephant, as W. M. Miiller has shown in the Zeit. Ass.,
vir, 211, is the Indian species. Professor Olmstead’s confident assertion that it is the African species
(History of Assyria, 142) is plainly contradicted by the only relevant detail in the relief, namely, the shape
and size of the ears. In depicting the camel from Musri with two humps the artist has confused that
name with the Musri in the Median Hills (see SMITH in Journal, X, 110, note 4), whence Tiglath-Pileser
and Shalmaneser himself received tribute, and where the “Bactrian” camel might be expected to exist.
Miiller’s statement that it could only have been the two-humped camels which were remarkable (op. cit.,
p. 213) cannot stand, since it assumes that the single-humped camel (Ass. gammalu) was already a
common object among the Assyrians, whereas this type does not appear to be mentioned in their inscrip-
tions until the end of the eighth century. (See Muss-ArNort, 229.) It is, however, depicted in a relief of
Shalmaneser, see King, The Bronze Reliefs from the Gates of Shalmaneser, Pls. XXIII, XXIV. For these
and other references to Mesopotamian authorities I am indebted to Messrs. Sidney Smith and
C. J. Gadd, who have also verified the pertinent passages in the original text for me.

¢ Smith has pointed out in Rev. d’4ss., Xx1, 87, that pack-asses were the regular transport animals at
the time of the Cappadocian Tablets (end of the Third Millennium) in the “traffic from the north-west
to Babylonia” and that they were still famous a thousand years later “ when they were called ‘Amorite,’
see Kine, Boundary Stones, 1, 39, 1. 17-18.” It seems that camels have been used along river routes
only in comparatively modern times, being confined at first when they did come into general use in
Mesopotamia to the desert routes.

5 F., p. 100 following.

8 M.D.0.G., No. 30, Mai 1906, pp. 16, 17. “Wir werden uns das ginzliche Fehlen von Darstellungen
des Kamels auf den spiiteren Monumenten wohl etwa so zu erkliren haben, dass das Tier, von dem
semitischen Bestandteil der vorgeschichtlichen Bevolkerung Agyptens in die neue Heimat gebracht, dort
friithzeitig ausgestorben ist.”
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II. “A remarkable vase in the shape of a quadruped, again with a rimmed opening in
the back ” from Keul Tepe in Cappadocia®’. Now the tablets found at Keul Tepe are dated
to about 2300 B.c. on the very earliest reckoning, so that this vase may be assumed to be
somewhere about that time—t.e. 1000 years after the end and perhaps 2000 after the
beginning of the stone theriomorph period in Egypt. Nor is Cappadocia the same as
North Syria; but we are asked to see a North Syrian origin for the Cappadocian vase
which thus serves to show the continuity of this type in the region of North West Asia.
The important point for us, however, is the object itself; for there is no resemblance to
anything Egyptian beyond the “rimmed opening ” which again is in itself a far cry from
the Egyptian stone or pottery rim. Moreover there is a hole at the end of the snout, a
detail which on Frankfort’s own showing? should be of fundamental importance in dis-
tinguishing types. Together with this vase from Keul Tepe we are to take “the silver
stag from Mycenae” which “points to Anatolia by its origin.” Its date, however, at the
most generous estimate cannot be earlier than 1700 (beginning of M.M. 111) and is more
probably about 1600 to 1500. And though the use of silver (it was an alloy of two parts
to one of lead®) may point to an Anatolian mine, the stag more probably came from a
Mycenaean workshop. The balance is therefore at least equally in favour of an indigenous
origin for the animal-shaped vase. Moreover what Schliemann calls the “ mouthpiece in
the shape of a funnel4,” which is the important detail in favour of the argument, is the only
possible device (of such an elementary nature) which would make the vase pour effectively-

IIT. The sudden appearance in Crete “in the Middle Bronze Age” of the bull-shaped
vases of “base-ring ” ware which with the rest of that ware “are considered to be introduced
from Syria®.” The date here is if anything a little later than that of the silver stag, corre-

! MEYER, Reick und Kultur der Chetiter, P1. V. The vase is of pottery.

2 F,, p. 111, note 4.

3 H. SCHLIEMANN, Mycenae und Tiryns, p. 257. ¢ Ibid., with Fig. 376.

5 ] cannot find sufficient evidence for this widely held opinion. I am, however, under a considerable
obligation to Mr. Einar Gjerstad for the following answers to my enquiries, and for his permission to print
them. The grounds for maintaining a Syrian origin for the base-ring ware seem to be these: I. “...a few
base-ring shapes actually imitate the foreign (probably North Syrian) types”; .. *“(1) long spindle-
shaped flasks, (2) lentoid pilgrim bottles.” These two types are familiar to us in the wheel-made red
polished pottery found on Egyptian and Palestinian sites. II. This same “ North Syrian pottery is found
imported in Cyprus.” The important facts against a Syrian origin are these : (1) The base-ring ware “is
hand-made but all contemporary Syrian pottery is wheel-made.” (2) It is “imitated by the Syrian potters
(in Gezer many specimens of imported genuine base-ring ware were found together with occasional wheel-
made imitations in Palestinian clay).” (3) “Most of the typical shapes are developed out of old Cypriote
types.” There can scarcely be any doubt therefore that the base-ring ware found in Cyprus was also made
there. Mr. Gjerstad goes further and says that ‘“the base-ring ware is Cypriote.” The only objection to
this is, as Mr. F. N. Pryce of the Department of Greek and Roman Antiquities has pointed out to me,
that we then have two contemporary types of pottery in Cyprus, closely related to each other but differing
in a number of essentials; twin developments from a single tradition, and both displaying native
techniques. Of these two types one has a more barbaric character than the other, and it is for the more
civilized ware that a foreign origin, or influence, is claimed. On the other hand a cursory survey of this
ware will be sufficient to show that the greater number of foreign types are not Syrian but Anatolian in
appearance, and of these an obvious example is the “bull-shaped vase” with its strong suggestion of a
leathern model and reminiscence of the bull cults of Anatolia. Now if the various types of base-ring ware
all share a single technique, which is said to be foreign, it clearly cannot come from two different places.
‘We must either sacrifice the Syrian case, or abandon the idea of a foreign origin and admit that the ware
is native Cypriote.

8—2
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sponding to the Eighteenth Dynasty. It should be noted too that in addition to the spout
this type of vase has a small handle, one end of which comes down to join the spout.

IV. “A few theriomorphic vases” found in Palestine (by Macalister at Gezer)! whose
significance is that they occur at the period of greatest contact between Egypt and North
Syria, 7.e. when

V. ‘“vases appear in the shape of animals and human beings” of the same ware “as
the red polished flasks, whose North Syrian origin is well established ”; ¢.e. again in the
Eighteenth Dynasty. Although,as Mr. Frankfort says, this pottery was sometimes imitated
by the Egyptians, yet the bulk of it, though obviously made in the form of Egyptian figures
and therefore presumably for the Egyptian market, was actually of foreign manufacture,
and there can be no question that the Auman figures either were imported from, or in the
case of imitations originated in, Syria or Palestine. But no animal forms are known in
this pottery nor in its imitations. He clearly has in mind the calf vase (whose spout is on
the top of the head, not on the back) and hedgehog vase (where the low spout is right in
front and tilted forward with a small handle attached) found by Mace at El-‘Amrah?
They are not, however, of this red polished ware, and Frankfort himself remarks in a
note that “it is curious to observe with him [Professor J. L. Myres] the Aegean features
in these Syrian products...®.” Now the ware of the calf vase at any rate is admitted to
be native Egyptian. Are we then justified, remembering the Aegean characteristics, in
assuming that the vases are Syrian products ?

VI. “The apparently most ancient rhyta” come from Anatolia. The objects on which
this statement is based are: (1) the clay bull’s head rhyton published by Woolley in his
Huttite Burial Customs* where he justly claims that it “shows a striking resemblance to
Cretan work of Late Minoan 1.” It is difficult then to see why he should have assigned it
“almost certainly ” to his Second Period, 7. that of the “champagne-glass” vases which,
according to his dating, must be well before 1750 B.c. (2) “Apparently” a pottery bull’s
head found at Keramo in Caria and published by M. Pottier?, in whose opinion it is a piece
admittedly of archaic style, but which “on pourrait faire descendre jusquas 1’époque
classique du Vv1° siecle.” The value of (2) is therefore automatically discounted by the
much earlier date of (1). This, however, in its turn must yield precedence of date, for the
earliest rhyta are the complete pottery bulls with acrobatic figures in relief from the tholot
of the Messara discovered by Dr. Xanthoudides® from which the head-rhyta were evolved
by the process of eliminating all but the essentially practical part of the vessel. Their date
is M\M. 1. They are ritual libation vessels and differ from the theriomorphic vases we are
discussing in having besides the large aperture in the top a smaller one in the snout of the
beast for pouring. Finally we may perhaps go back still further for the original of this
form of vessel to the Early Minoan jugs with side spouts (E.M. 1 and 111)” which are perhaps

1 Somewhat discounted by Mr. Frankfort on the grounds of their uncertain date.

2 El Amrah and Abydos, 72 ff. and Pls. XLVIII and L. See also Frankfort’s reference, ad loc. (p. 112,
note 6), to MYRES’ discussion in £ Amrak where the foreign character of the vases is undoubtedly proved.

3 MYRES, ibid.

4+ LA.4.4.,v1,90, PL. XXa.

5 Bulletin de Correspondance Hellénique, xxx1, 255, Pl. XXIII, No. 2.

6 EvaNs, Palace of Minos, 1, 189, Fig. 137, and XANTHOUDIDES, The Vaulted Tombs of Mesard, transl.
by J. P. Droop, Pl. XX VIII, No. 4126.

7 Evans, Palace of Minos, pp. 108 ff., Fig. 76 ; ForsDYKE, Cat. of Gk. and Etruscan Vases, etc., Vol. 1,
Part 1, Prehist. Aeg. Pottery, xxx111, 75, P1. VL.
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comparable with, but in no sense borrowed from, the contemporary Yortan ware, whose
obvious debt to leathern models also led to theriomorphic shapes, obtained “not by the
actual modelling of an animal, but by exploiting the fortuitous resemblance of the vases to
birds or beastsl” One might add “and of human beings” (see FORSDYKE, op. cit., P1 II,
A 68), and compare with these the anthropomorphic pottery vase from Assur, published
by ANDRAE, Die archavschen Ischtar-Tempel in Assur, which is of the early Sumerian
period.

VII. Possibly “the few theriomorphic vases from Troja” which ©present rather a
different aspect.” The two objects noticed?® are excellent examples of the theriomorphic
tendency in the Yortan pottery discussed above, with which type the early Trojan pottery
is classed?.

VIII. “Pottery birds and four-legged animals of the same type as our vases were found
by M. de Morgan [in the cemetery at Djonii containing bronze and iron implements] in
the South Eastern Caucasus®” Frankfort admits that they have “a late and debased look”
but doubts whether this kind of vessel “caractérise la période de fer d'une maniére absolue”
(Mission scientifique en Perse, 1v, 113) on the grounds of the published evidence being
insufficient. The opening in the back is the only detail in which they resemble Egyptian
theriomorphs. Their provenance is even less connected with North Syria than is Anatolia,
and unless the presence of iron implements in the graves is to be ignored M. de Morgan
was justified in giving the cemeteries a date which is considerably later than the Eighteenth
Dynasty.

The remarkable black hawk vase of the typical Hyksos “punctured ” ware in the British
Museum, No. 17046 (P1. XIII, Fig. 5) might well have been included as an important piece
of the evidence. The spout in this case is on the top of the head and has a small handle
attached to it. The vase is 8% ins. long from breast to tail, and 3% ins. high. Its date would
place it immediately before the formidable mass of evidence Nos. III-V above, coming from
the Eighteenth Dynasty, and thus offer another link in the connection with the pre-
dynastic period which is required to support his thesis. How much of this vase is due to
Syrian and how much to Egyptian influence will be discussed below (p. 68). .

The foregoing analysis shows clearly that the evidence divides itself into three stages,
the chronological and territorial continuity of which is insufficient to justify the logical
connection which is seen in it. The first stage consists of the two isolated instances I and
11, above (the camel and vase from Keul Tepe), isolated in the sense that they have no
historical or chronological connection with each other or with the material which follows,
and occur at very much earlier dates. Moreover, as we have seen, I is valid only as an
argument against Mr. Frankfort’s thesis. The second stage gives us the solid evidence in
II1-V, all dated to the Eighteenth Dynasty (and, if we include the Hyksos vase, at most
the 200 years immediately preceding 1580), which is the basis of the whole thesis. The
argument so far then is to the effect that the earlier vases, similar to those from Syria n

1 FORSDYKE, op. cit., XII.

2 Hus. ScaMipT, Heinrich Schliemann’s Samml. Trojon. Alterth., Nos. 607, 608.

3 FORSDYKE, op. cit., XIIIL.

4 F., Pl VIII, 5 and 6.

5 First published by HaLL, The Oldest Civilisation of Greece, p. 69, Fig. 30: also MURRAY, op. cit,,

Pl. XXV, 71, where it is erroneously assigned (p. 45) to the New Kingdom and described as “dark red ”
polished pottery.
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the Eighteenth Dynasty, are themselves of Syrian origin. The third stage includes the
remaining examples VI-VIII, admittedly of less reliable value and of various dates, from
the Eighteenth Dynasty to the sixth century, with the exception of the much earlier
Trojan vases (VII), and all from places well outside the most generous limits which could
be given to North Syria. Here again the argument, though independent of the former, is
from the Syrian vases of the Eighteenth Dynasty to the similar ones occurring later and
elsewhere. Now although the second argument may be justifiable, the first is patently
fallacious. The only proposition which might be legitimately deduced from these two groups
of facts is that the early vases influenced those of the Eighteenth Dynasty?, in which
case the argument sets in exactly the opposite direction to that proposed by Mr. Frankfort.
Thus he has strengthened the generally accepted theory of a Syrian or Palestinian? origin
for Egyptian figure-vases in the Eighteenth Dynasty®. For the theriomorphic examples of
these there is no direct evidence of a Syrian origin; on the contrary it is strongly on the
side of Egypt as I shall hope to show. As for the earlier periods nothing has been advanced
in the body of evidence which we have discussed but arguments against it.

We have now to return to the alabaster bird vase from Meskineh, which though undated
cannot be lightly put aside. Its very strong resemblance to the alabaster theriomorphic
vases from Susa II (the archaic period) gives it considerable importance, the more so
because Mr. Frankfort is thereby encouraged to assume an early date (roughly equivalent
to Egyptian protodynastic) for the Syrian example. There are good reasons for doubting
this assumption. In the first place the similarity with the Susian bird vases breaks down
at the most vital point. For the Meskineh bird “is hollowed out to the bottom ” and the
cavity is enlarged in all directions; “the attempt to get back into the tail not very suc-
cessful but in the breast quite neatly finished” Thus the bird, though not so thoroughly
scooped out as the Egyptian vases, resembles them in so far as it was evidently meant to
be used as a vase, while the Susian theriomorphs with their very small cavities “hardly
able to contain a few drops®” must have served a totally different purpose. But when
a people borrows from another’s culture it does so primarily for a practical purpose, and in
doing so it usually retains, as near as may be, the original design of the object borrowed ;
this, however, is of secondary importance. Thus the Egyptian living in Akhetaten imitated
in his own clay the “ Cypriote ” vases (i.e. base-ring ware, see above, p. 59) clearly that they
might be used for the same purposes (z.e. to contain oil) as the originals of which also he
had examples, taking care to make them in precisely the same shape, and adding in paint
a coarse imitation of the original decoration. This illustrates both points: one might add

1 As might indeed be the case if Forsdyke is right in recognising a theriomorphic tendency in Anatolia
which is intrusive elsewhere (op. cit., XII).

Z Whether we can justly narrow this range of country to North Syria is not yet clear from the
evidence.

8 In spite of our highly organized interchange of trade there does not seem to be an exact parallel
to-day to this unique phenomenon in the history of ancient economics. It is almost incredible that a com-
paratively backward country should invent a specially artificial type of pot solely for export to another and
more civilised people. Yet all the known figure vases of this ware represent Egyptian figures.

¢ The two quotations are from Mr. E. T. Leeds who very kindly examined the vase for me in the
Ashmolean.

5 F., 111. See also p. 57, note 3, above. Yet Mr. Frankfort speaks of the Meskineh vase as “an
alabaster bird vase...which beyond any possible doubt belongs to the same series as the Susion ezamples.”
(Italics mine.) F., 73.
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a third, that the adaptation of the original to indigenous decorative designs or characteristics
requires a considerable time.

Secondly, “alabaster” is not native to Syria. The material from which the Meskineh
bird is made is not the fine, smooth-grained alabaster (calcite) which is usually found in
Egypt, but the coarser aragonite. This stone is found in the Persian hills, and it is probable
that the bird was made of Persian aragonite, although as we have seen it is not connected
with the Susian bird vases of the same material which was almost certainly obtained from
that source. Clearly then the assumption is that the Meskineh and the Susian vases were
made at very different periods, since, though their materials come from the same quarries,
yet their forms imply that they know nothing of each other. On the other hand we do find
in North Syria at a later date alabaster vases in the shape of human figures of exactly the
type found in the red polished pottery (see above, p. 60) and these are made of this same
aragonite. We have seen, too, that the Meskineh bird is hollowed out somewhat after
the fashion of the Egyptian stone vases. It is possible that to this extent it is borrowed
from Egypt. With these considerations before us we should therefore expect it to be dated
rather to the early part of the Eighteenth Dynasty than to the protodynastic period. As
evidence then for the North Syrian origin of Egyptian theriomorphic vases it must be
considered of equal value with the points III-V cited above and of no more.

Thirdly, if the theriomorphic vase originated in North Syria we should expect to find
it in pottery, the natural medium of a country which lacks stone suitable for carving. But
there is no example in pottery before the Hyksos period. On the other hand pottery
examples abound outside North Syria from the predynastic period onwards—in Susa,
Cappadocia and Egypt itself, etc.

We have seen that the internal evidence for a North Syrian origin of the theriomorphs
amounts at the most generous estimate to an improbability. Let us now consider the
negative evidence—or, as I should prefer to call it, the positive evidence for an Egyptian
origin of the Egyptian vases. The important facts have already been suggested in the
description of the three stone vases in the British Museum. They are as follows:

I. The very early date of some of the material, e.g. B.M. 35306 and the duck from
Nakéadah?, proves that the theriomorphic vase was known in Egypt long before dynastic
times, .e. long before the earliest date assumed by Frankfort for the Meskineh vase. More-
over pottery bird- and other animal-vases? are found in Egypt from the predynastic period,
some painted to imitate the stone ware and with imitation pierced lugs, and therefore
probably to be dated close after the earliest stone vases; and all are dated by Petrie to the
beginning of the late predynastic period?, In almost every case the rim is preserved round
the opening at the back and the animals copied in pottery are the same as those copied in
stone; so that remembering also the actual imitation of stone ware we can have no doubt
of the close connection between the two. Finally, I am inclined to believe that the stone
vases came first since we find the natural colouring of the breccia, etc., being copied in the
painted pottery*; and if that is so it is still less likely that the Egyptians took the idea of

1 Pl XII, 81; MURRAY, op. cit., Pl XXIII, 33.

2 MURRAY, op. cit., Pls. XX1II, XXIII pass.

3 Nagada, 37.

4 In a discussion of the whole question Mr. Frankfort showed me that the argument for the priority
of the stone based on the pottery imitations is not conclusive. But I think he would allow me the
weight of probability.
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the theriomorph from North Syria where the prototype as we have seen would have been
of pottery. Egypt, making pottery long before her stone cutters appeared from the Red
Sea, would surely copy a new pottery form <n pottery, not directly in stone; that would
come later with experience won by working in the easier medium?,

II. The animals represented are all known, or believed, to have been native to Egypt
in predynastic times, e.g., duck (most of the other birds are not sufficiently natural to be
identified, but the duck is by far the commonest bird represented), dove, vulture, frog,
hedgehog, hippopotamus, fish (probably one of the Ttlapia), and tortoise; the elephant and
the camel are the only two exceptions, and these as we have seen are represented in an
entirely different technique and form from the rest of the vases we are discussing. This
difference of form argues again a different purpose, and I suggest that the two examples
described above are objects with a special religious use in some way connected with the
fact that they represent foreign animals. More than that we cannot say in the absence
of further data.

III. The technique of the inlaid eye, the pierced lug and the rim relate the stone bird
and animal vases very closely to the ordinary stone vases? in which the eye again is the
same as that found on the slate palettes and the Hathor amulets. The slate palettes, too,
include as their models some of the animals most commonly represented by the stone vases.
Thus these vessels are seen to be akin to three of the most familiar and most characteristic
classes of objects from predynastic burials.

IV. The occurrence throughout Egyptian history of theriomorphic vases with rimmed
holesin the back made of Egyptian clay and in the typical Egyptian technique (see MURRAY,
op. cit., Pls. XXITI-XXV; and here PL XIII, Fig. 6 and Pl. XIV, Figs. 1-6, described
below). The only period during that history when we can definitely say that the vases are
foreign (i.e. either importations from Syria or showing influence from that country or of
Aegean culture) is from the time of the Hyksos to the early Nineteenth Dynasty. Finally
the very great majority of vases known from that comparatively short space of time are
not theriomorphic but anthropomorphic, whereas before that time vases in the shape of
human figures are comparatively rare, and after it the proportion of the two classes is
about equal.

On Pl XIII, Fig. 6 and Pl. XIV, Figs. 16 are published (for the first time)? seven therio-
morphic pottery vases in the B.M. having a rimmed opening in the back, which are not to
be found in MURRAY, op. cit.

Pl XIII, Fig. 6, BM. 54365. Length from beak to tail 7} ins., height 4 ins. Acquired
by the Museum in 1919. Provenance unknown. A vessel roughly shaped to suggest a
goose with a large splaying cup in the middle of the back for filling, and wide opening in
the head for pouring. Thin, light red pottery with smooth finish. The general effect of
the pottery, with the splayed rim, indicates the Eleventh Dynasty as the probable date ;
this is an important addition to the evidence for the rim on theriomorphic vases during
the periods after the protodynastic and before the Hyksos, in Egypt.

PL X1V, Figs. 1, 6, BM. 38436-7, were both acquired in 1875 ; the provenance of the
former is unknown ; the latter, which was given by the Rev. Greville Chester, is said to have

1 See F., pp. 991f. 2 8o F., 113.

8 The following are noted (but not described) by Budge in the Guide to the Fourth, Fifth and Sixth
Eg. Rooms, etc., 1922, pp. 261-2, Nos. 38436, 15475, 22410.

* Those published by her are B.M. Nos. 17046, 29668, 24410 (Pl. XXV, Nos. 71, 72 and 74 respectively).



Plate XIV.

Pottery vases in the British Museum, representing (1) dove,
(2) hedgehog, (3) fish (B.M. 5,116), (4, 5) cocks, (6)
unknown bird.

Scales:—(1) c. 4, (2)c. 3, (3)c. 3, (4)c. 3, (5) c. 3, (6) c. 3.
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come from the tombs of the ‘Asésif at Thebes. Fig. 1 (length from beak to tail 7% ins,,
height to top of head 5} ins.) is a vase made in realistic imitation of a dove, with a small
spout in the back and a small hole in the beak, which is slightly elongated to facilitate
pouring. Two spots of clay have been added as eyes and the body shows an unusual
technique in that it is torpedo-shaped, having been turned on the wheel so that a vertical
section would present a perfect circle. At the narrow end the vertical section has been
finished with a low rim, and a tail, pinched out horizontally, has been added to this. Two
small wings completed the bird, but the left-hand one has since been broken off. Pink,
coarse pottery with light slip. The date is very uncertain; possibly Twelfth Dynasty,
certainly not earlier, and if later probably Roman. Fig. 6 (length and height as before—
9% ins. by 45 ins.) is a similar vessel representing a bird whose exact nature is not clear.
It resembles Fig. 1 in its principal points—rimmed opening (the rim since broken off),
hole in beak, spotted eyes, small wings added at the finish, but lacks the torpedo body and
has a much smaller tail. This again is pinched out horizontally and is incised to represent
tail feathers. There are other groups of incised marks on either side of the back. The bird
has three short legs, two in front and one behind—the latter clearly to enable it to stand
upright. Coarse drab pottery with greenish slip. Date again uncertain: perhaps belonging
to the second intermediate period—Thirteenth Dynasty—otherwise certainly Roman.

Fig. 2, length 3% ins., height 4% ins., B.M. 15475, given by the Henry Christy Trustees
in 1879, originally from Lord Valentia’s collection, is a return to the “Syrianising” type
(by this time the common property of the Mediterranean world but not necessarily derived
by it from Syria) in the form of a hedgehog, beautifully worked out in every detail. It has
a narrow spout in the back with a handle, very suggestive of metal-work, attached to it on
the shoulder. There is no other opening. The animal, whose feet are just indicated in
relief, squats on a rectangular stand, which is also hollow. The depth of the vase was
rendered possible by making it in two halves, the central line of their joining being clearly
visible. Made of black pottery of the Roman period.

Fig. 8, B.M. 5116, length 6 ins., height 3% ins., has no history, but it was already in the
Museum in 1834. It is a hollow pottery fish with a small hole in the lip to which a spout
had originally been added, though this is now lost. The head is pinched in, a nick represents
the open mouth (there is no hole), and two large spots of clay the eyes. Red clay baked
black right through, with red polished slip partly blackened by fire(?). Date possibly
Eighteenth Dynasty, possibly late.

The two remaining vases, Figs. 4 and 5, are somewhat similar. Fig. 4, B.M. 22410
(6% ins. x 6} ins.), was given to the Museum in 1885 by the Egypt Exploration Fund and
came from Petrie’s excavations at Tanis (House 44). It is therefore Roman. It is a vase
in the shape of a cock, with a tall spout in the back, a handle attached at either side and
coming down to the shoulder. There is no other opening except in the tail and that is due
to the tip having been broken off. It stands on a low ring-base. Buff pottery with light
slip decorated with red paint.

Fig. 5, B.M. 48316, length from breast to tail 3§ ins., height 4% ins, was acquired in
1874 from the Rev. Greville Chester with a large number of other objects most of which
were known to have come from Tell el-Yahtidiyah, the Fayytim and Damanhfir. In form
very similar to the preceding one, this vase differs essentially in having a hole in the beak.
It stands on a deep ring-base, and the tail has been pinched out into a wide horizontal
fan-tail. The light buff pottery is only less coarse than the workmanship. A deep crease

Journ. of Egypt. Arch. x11. 9
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is still visible between the upper and lower halves of the tail and where these are more
tightly pressed together the finger-prints are still obvious. These are to be seen at all the
joins (e.g. where the handle meets the spout and the shoulder) and in a number of other
places. It is decorated with a Coptic design in dark red paint, and to this period it may
well be assigned?.

These are, I think, the chief features of the internal evidence for an Egyptian origin,
and in the absence of any conclusive evidence to the contrary they present a convincing
case. Indeed it may be -asked why we should expect these stone theriomorphs found in
Egyptian graves with Egyptian objects to be anything but indigenous. For there is
nothing in the composition of a stone bird-vase foreign to the culture of Egypt. The
answer lies simply in the fact that stone vases in the shapes of animals are found outside
Egypt which resemble the Egyptian objects in having a rimmed hole in the back. It is
therefore assumed that there must have been direct influence of the vases of one district
on the rest, or indirectly through each other. North Syria was the most central of the
districts in question. Moreover it is known to have been in contact with Egypt at least as
early as the First Dynasty?, and is further considered by Frankfort to have been influencing
Elam at an even earlier date®. In spite of its being able to produce only one theriomorphic
vase—and that undated—before the Hyksos period, it is therefore forced into the position
of originator against the evidence. The fundamental weakness of the argument lies, how-
ever, not in its development but in the initial assumption that the similarity of design
necessitates @ connexon.

It would be at once admitted that it is natural to all peoples at early and late stages
of their civilization to make vases in the shapes of animals. The important characteristic
in our examples is the hole in the back with a rim of one kind or another. Now the obvious
place to have the hole (for filling and emptying) in a vase which is intended to hold any
quantity at all is in the top, and both these functions are assisted by a rim of some sort
round the hole. In other words, if once the idea of making a vase in the shape of an animal
has occurred to a number of different people, there is every chance that they will each
make something on the lines of the Egyptian predynastic theriomorph and that their vases
will closely resemble each other®. To see this point illustrated one has only to walk down
the Greek and Roman Galleries of the British Museum where from almost every part of
the classical world and widely separated periods examples of theriomorphic vases with
a rimmed hole in the back are to be found®. But in case some should even here be

! Two unpublished pottery vases in the Ashmolean should be added to this list; a rAyzon with head of
a bull (9 of the Eighteenth Dynasty. Itis described as coming from “Grave 109, Saft el-Henna (Goshen)”
in 1906, and was presented by the British School of Archaeology in Egypt, but I can find no reference to
it in Petrie’s publication of that cemetery in Hyksos and Israelite Cities. The other is an ibex or goat
lying down; from Kau el-Kebir, grave 1920. Given by the B.S.A. 1924. It is a pinky-buff ware of the
Eighteenth Dynasty.

2 F., op. cit., 104 ff. 3 F., pp. 70, 73, etc.

4 Of course if we find a hollowed out theriomorphic vase with pierced lugs at the side and inlaid eyes
besides the characteristic rimmed opening, we should be very strongly persuaded that such an object was
connected with Egyptian vases if it came from any district at all within reach of Egypt at that time.

5 £.g., in the sub-Mycenaean ware from Cyprus, and seventh and sixth century wares from Sardinia ;
in aryballor from Cameiros and Rhodes; askoi, lekythoi and kymbia in the black Italian fabrics of the
fourth to second centuries, and in the glazed ware from Tanagra of the late period. One may also notice
here the fragment of an aragonite vase in the shape of a ram, found at Ur of the Chaldees by the joint



Plate XV.

Theriomorphic vessels from (1, 3) Peru, (2) Bolivian-Peruvian
Highlands, (4, 5) Mexico.

Scales:—(1) 4, (2) H, 3) c. 4, (H) %, (5) . .



EGYPTIAN THERIOMORPHIC VESSELS IN BRITISH MUSEUM 67

frightened of the shadow of North Syria, let them go a little further afield. In the cases

of the Ethnological Department they will find convincing evidence from the two Americas

and South and Central Africa. Theriomorphic vases are as common in the New World as
in the Old. Their dates are far later than those of the vases we have been discussing, but
in most cases they are “Pre-discovery,” and in all, except a few modern pipe bowls from

Central and South Africa, they are, as far as the evidence shows, indigenous. On Pls. XV

and XVI are shown examples of the best illustrations of this point, for permission to

publish which I have to thank Mr. T. A. Joyce, Deputy-Keeper in charge of the Ethno-
graphical Department’

The vases figured, with their provenances and dates, are as follows:

Pl XV, Fig. 1, Registration No. 1909, 12-18, 70. Length 9} ins., height 63 ins. Painted
pottery bird vessel for holding water. From Peru: Proto-Chimu period, Truxillo
region, 100 B.c.—3800 A.D. The complicated handle and spout are the product of a
country in which water is very scarce. The small opening to the air allows as little
evaporation as possible, while the divided stem of the handle enables the air to pass
in (or out) at one passage while the water is poured out (or in) at the other.

Pl XV, Fig. 2, Reg. No. 40, 12-17, 25. Length 4} ins,, height 2§ ins. Polished red pottery
duck. Bolivian-Peruvian Highlands. Inca period (before 1400 A.D.).

Pl. XV, Fig. 3, Reg. No. 1907, 3-19, 666. Length 44 ins., height 2% ins. Black stone alpaca.
Peruvian Highlands. Inca period. This pot is significant for the absence of the rim,
which, as is suggested above (p. 66), is essential if the vase is to contain liquids of
any sort. It was buried in the fields with coca leaves inside as a fertility charm.

Pl XV, Fig. 4, Reg. No. 25, 12-10, 14. Length 5% ins., height 4§ ins. Alabaster pot in the
shape of a cock. Mexico: Totonac, Vera Cruz. Probably pre-Aztec.

Pl XV, Fig. 5, Reg. No. 44, 7-20, 973. Length 4} ins., height 8§ ins. Glazed pottery bird
vase. Mexico: Totonac—Island of Sacrificios, Vera Cruz. Pre-Aztec.

PL XVI, Fig. 4, Reg. No. 66, 7-13, 18. Length 5 ins., height 4 ins. Pottery vessel in the
form of a monkey. Nicaragua—Pre-conquest.

Pl XVI, Fig. 2, Reg. No. 1914, 9-25, 1. Length 102 ins, height 3§ ins. Painted pottery
alligator. Talamancan (Chiriqui), Costa Rica—Panama. Pre-conquest.

Pl. XVI, Fig. 5, Reg. No. 9856. Length 5} ins, height 3ins. Steatite pipe (given by
A. W. Franks, Esq.) in the form of a bird. North America; Mississippi Mounds.
Pre-discovery.

Pl. XVI, Fig. 3, Reg. No. 1922, 4-13,126. Length 4 ins., height 8% ins. Black pottery pipe,
representing an antelope. Northern Rhodesia, Ba-ila tribe (Mashukolumbure).
Modern.

As a last example of a theriomorphic vessel with rimmed hole in the back we have a
Ming vase in the form of an elephant (Pl. XVI, Fig. 1) in the possession of Miss Mary C.
Jonas, who very kindly had it photographed for me and allowed me to publish it. Its
length is 5% ins. and height 4 ins.

Mr. Frankfort is no “diffusionist ” and the most uncompromising of that school would
not care to link up all the theriomorphic vases enumerated in the course of this article.

expedition of the British Museum and the University Museum, Philadelphia, in 1922-3, now exhibited
in the B.M., no. 116460, and probably dated to about the seventh century B.c.
1 I am also indebted to Mr. Joyce for the information regarding these vases which is not to be found
on their labels.
9—2
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It may be argued, however, that between the early stone vases of Egypt and even the most
ancient of Peruvian theriomorphic vases there is a large gap in time. That does not affect
the question of the possibility or rather the inevitability of any people inventing the therio-
morphic vase for itself from its own genius, and at the same time on the lines of those from
the early Nile culture. Moreover it may be answered by a reminder that the gap between
predynastic Egypt and North Syria of the Hyksos is also a great one in time—too great
at all events to be spanned by a single undated vase made of a foreign material. Finally,
since we have found that this type of vase may occur almost anywhere without exterior
prompting, there is no longer need to look for an origin beyond itself either for Egyptian
or Syrian or Cycladic or Susian vases. There is no need for connexion: but that there may
have been connexion where there is evidence for such cannot for a moment be denied. Not
all peoples develop simultaneously and foreign influence may bring a new form which
would have been evolved later from within.

The bulk of this attempt to establish an Egyptian claim for the origin of the earliest
theriomorphs has, I am afraid, been destructive,and it seems almost obligatory that one should
offer some positive reconstruction of the later evidence in compensation. The opportunity
for this seems to be clearly indicated in the Hyksos hawk vase (Pl XIII, Fig. 5, above).
This little pottery bird has been strangely overlooked in spite of its publication by Hall
as early as 1901; yet the fact that it can be definitely assigned (by the very special nature
of the ware) to the Hyksos, and its unique form for that period, should alone have attracted
the attention of archaeologists. The very narrow passage through the funnel—there is no
other opening—must have made it difficult to pour out its contents which we may there-
fore assume to have been of some value. The unusual form of the vase together with its
spout, so clearly designed to prevent extravagance or waste, suggests strongly that it was
a ceremonial object, probably part of the temple service. When, next, we consider the
importance of the hawk in Egypt with its double significances of divinity and royalty,
this theory of the vase’s use might be restricted to a ritual performed by the king. More
important conclusions, however, are to be drawn from the hawk. The Hyksos had already
been in Egypt long enough to absorb some of the religion of the country when they made
this vase, since they chose as subject the hawk, the special significance of which was
peculiar to Egypt. Yet, while they were still making their own native pottery, there is no
other example of an animal vase known in Hyksos pottery. - The evidence there is against
a North Syrian origin for that type of vase. When, in addition, we remember the tendency
towards human and the absence of animal figures in the one prolific period of Syrian
pottery, the known existence of animal vases in Egypt from much earlier times, and the
two early Eighteenth Dynasty animal figures (p. 60 above) from Abydos, showing foreign
influence, but one at least of native pottery, the evidence is very strongly in favour of the
assumption that the animal or at least the bird vase was natural to Egypt. The Hyksos,
however, in adapting their pottery to this new form retained an important element from
Syria, which they did not find in Egypt but which is found from that time onward,
especially in the human figures of alabaster, serpentine and pottery of the Eighteenth
Dynasty and in one of the two animal vases (the hedgehog) from Abydos—namely the
small handle attached to the spout and shoulder. This then is the real contribution from
Syrial—or perhaps North Syria, we cannot yet say—and we find it in classical times and

1 Or perhaps indirectly from Cyprus vid Syria, for as Mr. Gjerstad has pointed out to me, the handle
is an essentially Cypriote feature, being found both in Middle and Early Cypriote pottery.



Plate XVI.

Theriomorphic vessels from (1) China, (2) Costa Rica,
(3) Northern Rhodesia (modern), (4) Nicaragua,
(5) North America (Mississipi Mounds).

Scales :—(1) c. 4, (2) ¢. %, (3) &, (4) ¢. , (5) o
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later cropping up all over the Mediterranean world. It is this handle, often doubled (as
here), that we have on the little Coptic cock (Pl XIV, Fig. 5), though the vase is of an
essentially different nature from that of the Eighteenth Dynasty in that it has a hole in
the beak besides one in the back. How far the large handle on Egyptian pottery vases
which is generally stated to be Syrian in origin is really indebted to foreign influence there
is not space to discuss here. It is curious, however, that a people who could invent a lug on
the side of a stone vase, and pierce it, should require to have suggested to them the simple
device of adding a bent strip of clay to a pot.
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TWO EIGHTEENTH DYNASTY LETTERS
PAPYRUS LOUVRE 3230

By T. ERIC PEET
With Plate XVII.

The papyrus numbered 3230 in the Louvre consists of two pieces gummed down on to
mummy wrapping and therefore presumably uninscribed on the verso. The larger piece
measures 16'6 cm. in breadth by 13:3 in height, and the smaller 155 by 10:0. In both
cases the fibres run horizontally on the inscribed face.

The papyrus was published no fewer than 43 years ago by Maspero’, whose genius
enabled him to produce not only an amazingly clever transcription for that time, but also
a very fair translation of the lower piece, though, as will be seen later, an incorrect reading
misled him as to the bearing of the document. This lower piece has lately been republished
by Spiegelberg?, who, however, worked at a disadvantage, not having the original document
before him and being forced to depend on the very bad facsimile published by Maspero.

In the summer of 1925 I made a very careful collation of the whole papyrus in the
Louvre. Its main interest lies in its date. The grammar and phraseology are distinctly
tinged with the idiom of Late Egyptian, and point clearly to the Eighteenth Dynasty.
This dating is borne out by the neat script with its strong reminiscences of Middle
Kingdom forms and its entire lack of the abbreviations and almost senseless strokes and
ligatures of a Nineteenth or Twentieth Dynasty letter hand. The two pieces are by
different hands, or by the same hand at different periods in life, for despite a superficial
similarity there are very marked divergences, as may be seen, for instance, in the forms of
© and <= even in Maspero’s facsimile.

Spiegelberg has fixed the date even further by pointing out that by the scribe
“Aahmose of Peniati ” must be meant the man described on a Louvre palette (E. 3212) as
“The scribe Aahmose, lieutenant of Peniati, director of works of Hermonthis.” This
Peniati lived during the reigns of Amenophis I, Tuthmosis I and II, Hatshepsut and
Tuthmosis IIL. The letters may therefore be ascribed to the first half of the Eighteenth
Dynasty. See Pl. XVIIL

TRANSLATION.
............... (1) Tets greets his brother, his beloved, his friend of the desire of his heart, the
scribe (2) Aahmose, in life, prosperity and health, in the favour of AmenreC, King of the
Gods, thy august god : (3) may Thoth, Lord of the Gods, and Ptah, the Great, South of his
Wall, Lord of Ankh-tau, love [thee]*: may they grant thee favour and love (4) and skill in

! Mémoire sur quelques papyrus du Louwvre in Notices et extraits des manuscrits de la Bibliothéque
Nationale, tome XX1v, premitre partie, 1 ff., with two unnumbered plates bearing a poor facsimile.
2 Zeitschr. f. dg. Spr., LV, 84-6.

% There seems to be a trace of something on the torn edge of the sheet after the oddly made @ , perhaps
afe]: not —=.
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the sight of all men. Further —Hail to thee. Hail to thee’. Is all well with thee?
(5) Behold, my desire is to see thee, exceedingly. Further :—I have planted much barley for
thee, (6) and it shall serve thee as ............... thy (?) barley which is in the corner of land
(7) along with thy flaw. It is............... exceedingly. Moreover I unll not let thee fail
(8) for® anything in respect of any of my duties so long as I live. Further :—Give thy
attention to completing (?) thy (?) house® (9) which is on the river-bank : let it be done properly
like every successful undertaking of thine. (10) Grant that I may return to enter into it at
my coming. And let ............... (rest lost).

(1) What* Aahmaose of Peniatt says to his master, the treasurers Tai. (2) Why has the
female slave who was with me been taken away and given® to another? Am (3) I not thy
servant, hearkening to thy commands by night as well as by day™? (4) Let her value® be taken

U p3 kdw-k. An uncommon form of salutation, the exact meaning of which is uncertain. For A cf.
SPIEGELBERG, Corresp. du temps des rots-prétres, 91, and passages there quoted. Spiegelberg takes it to be
an interrogative, “how.” This meaning would suit the passages in letters, e.g. Pap. Sallier 1v, verso, 1. 3
and 2. 2 (Egyptian Hierat. Pap. in the Brit. Mus., second series, Plates CXII and CXIII), though in the
first of these, A% kd-t, tw-t mi ¢k sp sn, it might be objected that if 4 fd-¢ means “ How are you” it is futile
to add tw-t mi ih twice over with precisely the same meaning. This, however, is hardly a fatal objection.
More serious is the difficulty that this meaning will not fit at all in Sallier 111, 6. 8 and 8. 1, where some-
thing like “ Hail ” is required, “ Hail the happy chance of erecting a monument in Thebes owing to the
great sin which my army has committed” (Ramesses means that the cowardice of his army will enable
him when setting up a memorial of the battle to claim the whole credit for himself) and again “Hail,
noble warrior, etc.” See also Zeuschr. f. dg. Spr., LX, 69.

I cannot catch the sense of the word in the damaged passage Pap. Bibl. Nat. 237, carton 25, vs. 3
(collated), but I feel that Spiegelberg’s ““Qu'est-ce que vous &tes?” is impossibly harsh in the context.

% in GAUTHIER, Inscription dédicatoire o Abydos, 11. 8, 54-55, 60, appears to be a totally different word.

2 The first group in this line can hardly be read otherwise than as -« and in this case it must be the
writing of the preposition mww studied by GUNN, Studies in Egyptian Syntaz, 84-6. The next group is

, the <<= being obscured by the thick long tail of another <—= in the line above. The mwm of nkt
o
would seem to have been omitted after —A.. The two more obvious solutions of the difficulty, to read

=
for .. or © for , are both palaeographically impossible.
AW o o

. ——
3 There must be an error here. Is 4 an attempt to write the verb ey, “to complete”?
AMAA

MV
The masculine 7f in 1. 10 apparently referring to the feminine ¢ adds to the confusion.

¢ ﬂj 2 could also perhaps be read, but my feeling in front of the original was that the scribe
e\l

intended the ligature for e n‘j “ would be a neuter passive participle followed by its true subject,
mvwnw === T
and the meaning in either case is precisely the same.
5 Maspero’s reading, J:Il é}, followed by Spiegelberg, is impossible, and the reading here given is to
b T
my mind quite certain.
6 pditi. An interesting survival of the M. K. use of the pseudoparticiple in a clause of circumstance.

Cf. Shipwrecked Sailor, 73, 150.
7 This sentiment is not uncommon in letters. Cf. Anastasi 1v, 8. 8 and Pap. Turin, P. R. cxxx, L 3.

8 3bt (mghbesw) is clearly a nominal formation from §bi, “to change,” the Coptic wshe, “to change” or
, A D X o
«exchange” (by way of trade). In Pap. Turin, P.R. Lvi, L. 2 - &E&DJ (where $b is

masculine) clearly means “to give in exchange,” z.e. to sell. But I am not at all sure that I have caught
the exact sense of the phrase in the present passage. My translation assumes that Aahmdse is offering to
do extra work himself to represent the contribution of the girl, who is as yet incapable of doing it. Or is
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along with mine, for truly she is a child, she cannot (5) work. Or let my lord command that
I should be made to deliver her tasks«6) like those of any female slave of my lord: for her
mother has written to me (7) saying “ It vs thou who hast allowed my daughter to be taken
away when she was here with thee, and I have refrained® (8) from complaining to my lord?
since she was in thy charge in the capacity of a child.” Thus said she to me by way of com-
plaint.

COMMENTARY.

Business documents of the Eighteenth Dynasty are not common and letters in particular
are distinctly rare. Hence the present papyrus has a certain historical value of its own.
But what is its exact nature? The mention of the historical characters Aahmose and
Peniati gives an air of reality to the whole and our first instinct is to take both documents
to be actual letters written and delivered. This is probably the case, but at the same time
there are several circumstances which give cause for reflexion.

The upper fragment of papyrus certainly contains part of a letter. The end is torn
away, and Maspero has assumed that the beginning is lost, since it seems almost impossible
that the writer should begin with his name Teti without title or qualification of any kind.
But there is need for caution here. It is true that the papyrus is closely cut above the
first line: yet there are places where the bottoms of signs in the line above, if such had
ever existed, might well have shown, especially towards the end of the line, and yet there
is no trace of anything. What is more, we must suppose that the title of the writer, if
written, was long enough to fill the whole of the lost line—which is not at all likely—for
unless this line was full the scribe would hardly have passed on to the next to write
the name.

It would thus seem possible that the letter began with the first preserved line as we
have it. If this is correct the fact that the writer bears no title suggests that he may be a
young scribe or schoolboy and that the composition is merely a model and not a real letter.
It might also be urged that if the letter is a real one it must have had an address on the
verso, and if this were written, as it usually was, in a direction at right angles to the
writing of the letter itself it cannot have been entirely on the piece lost at the bottom and
must have been, in part at least, on the piece preserved, in which case the unknown
mounter would hardly have gummed the papyrus down. I should be sorry to press either
of these arguments very far, and they do not weigh very heavily against the occurrence in
the letter of a known historical personage. It is of course always conceivable that in
a model letter the writer might insert the name of an existing person, but it is far less
conceivable that he should himself pose as the beloved brother of such an one. The
evidence thus points to the genuineness of the letter, and if we may let our imagination
have play for a moment we shall see in Aahmése the clever member of the family who has

the situation that Aahmose has been transferred to some other place or piece of work and the girl left
behind with another? In this case we should translate *“ Let her transfer along with me be accepted.” Or
yet again, is the sense “ Let someone instead of her (lit. ¢ her exchange’) be taken from me.” But in this
case how explain sn¢? Sethe suggests an omission “{and let her remain) with me.”
! This must be the force of ¢m-ni here ; otherwise the ordinary negative _n__ would have been used.
? Le. to Tai. The mother leaves it to Aahmose to complain to Tai, for he (Aahmdse) is responsible for
the girl.
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left the home and become a scribe in the department of public works, while Teti, a younger
brother, administers the family acres, in which Aahmadse still has a financial interest. The
invocation of Ptah suggests Memphis as the home of the brothers, Amun being invoked as
the state deity and Thoth as the god of writing.

The lower piece of papyrus is of greater interest. Maspero and Spiegelberg have both
regarded it as a letter, and they are doubtless right. But, in the first place, what Egyptian

letter ever began with the phrase 2 o c‘j 97 And in the second place, how
== M. ==

I
comes it that we have side by side, presumably from the same find, if not from the same

roll, two letters, one addressed to Aahmose and the other addressed by him to his master ?
Neither of these objections is fatal. To the second it may be replied that we have an
exact parallel in the correspondence of Hekanakht found by the Metropolitan Museum of
New York in the tomb of Hesem at Thebes!: quite possibly in matters of business the
correspondence on both sides was eventually filed in some public office. To the first
objection it may readily be replied that we know almost nothing as yet about the formulae
used in letters of the Middle Kingdom and Eighteenth Dynasty, and that there is no
reason whatsoever why a business letter in which the scribe really had something to say
should not begin with the businesslike dd'tn X, “ What X said,” instead of the usual space-
wasting empty salutations. If the reading ddtn be preferred we have the old neuter
relative form, used in the New Kingdom to introduce a deposition in a court of law. That
this is not its sense here is clear both from the general content of the document and by
the fact that it is followed by n nb.f, “to his master.” We must therefore give it its
straightforward non-technical sense “ What so-and-so said.” The commonest formula for
the opening of a Middle Kingdom letter seems to have been X dd n Y, “X says to Y,”
where dd is perhaps a §dm:f form with the subject suffix omitted as superfluous. We need
therefore feel no surprise at finding in the early Eighteenth Dynasty the same simple
formula varied by the use of the participle dd-t or the relative dd-tn®

Thus there is no reason for thinking that this letter is a model produced by a schoolboy,
and we may take it to be a real historical document. It is addressed by “Aahmose of
Peniati” to “the treasurer Tai,” who in virtue of his office would be the superior of the
director of works Peniati, Aahmose’s immediate master. This Tai, now that he is divested
of his incorrect title of “chief weaver,” may be recognizable as a historical personage,
though up to the present I have been unable to trace him.

An unfortunate error of transcription has led Maspero?® to suppose that the slave girl
was engaged in a weaving factory, and with his ready pen he has evolved from the
document an essay on the conditions of apprenticeship in such establishments. All this
must, however, go by the board. We have in reality no hint as to the kind of work on
which Aahmose was engaged. It would seem that the girl's mother had allowed her to
leave her home only on the definite understanding that she was to remain under the pro-

v Bull. Metrop. Mus., Part 11, December 1922, 38-9.
2 It is possible that we already have in the Middle Kingdom a use of the relative form: see GRrIFFITH,

Kahun Papyri, Pl. XXX, 1l. 1 and 24, where can hardly be a édm.f, for it would be hard to see why
-l

the geminated imperfective form should be used, and may well be a relative, made masculine to agree with
some word for “letter ” understood.
3 Followed by Spiegelberg.

Journ. of Egypt. Arch. x11. 10
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tection of Aahmose. She has now been taken away from him and the mother writes to
protest, adding, however, that she has not complained direct to Tai since the girl is in
Aahmose’s charge and it is consequently his business to make the complaint. This he
accordingly does in the letter which we have before us.

It is doubtful whether much of value is to be inferred from this letter as to social
conditions at this period, the more so since the whole subject of servitude and slavery in
Ancient Egypt still remains to be worked out.



A NOTE ON HERODOTUS II, 93

By S. R. K. GLANVILLE
With Plates XVIII and XIX.

The photographs accompanying this note (Pls. XVIII and XIX) show two objects in
the British Museum, neither of which has been fully published before, so far as I am
aware, although the earlier is probably familiar to anyone who has studied the predynastic
pottery in this collection. I have to thank Dr. Hall, Keeper of the Egyptian and Assyrian
Antiquities, for permission to publish them.

Pls. XVIII and XIX, Figs. 1 and 2, are of a pottery box (B.M. 32639), 51" x 23" and 3"
high, with four feet at the corners—perhaps meant to represent those of an animal—which
account for a 4” of the total height; its provenance is El-‘Amrah, and it was presented
to the Museum by the Egypt Exploration Society® Although the shape is unique® in this
type the subjects of three of the drawings, and the technique of all four, together with the
nature of the ware, mark the object as a predynastic pot of the “decorated ” style. Each
side of the box (Pl XVIII) has a row of four horned deer?, walking along a line which
probably represents a desert horizon. The field is filled in with groups of parallel lines
and S-shaped signs (the latter often reversed), such as are familiar in this style of pottery.
One end (Pl. XIX, Fig. 2) has a boat with a branch in the prow, and two cabins, but
without a standard: and again a group of parallel lines. It is reasonable to surmise,
therefore, that the drawing on the other end (Pl XIX, Fig. 1), showing six fish nibbling
at a ball of food (presumably), although not known to occur anywhere else at this time,
also had for its subject a phenomenon whose existence was common knowledge.

Pl. XIX, Fig. 3 (B.M. 50718) gives the obverse of a limestone flake, acquired by the
Museum with a number of others, some with graffiti, some with inscriptions. A large
fragment of our flake has been broken off since the artist made his sketch, which has
thus lost one or quite possibly two fishes from the original group. The style of the drawing
and the nature of the flake—alike in this as in the other ostraca—date this collection to
the latter half of the Eighteenth and to the Nineteenth Dynasties, and place its provenance
almost as certainly in the necropolis of Thebes. Graffiti of this kind are well known in
every collection, and their subjects are almost invariably of one of three sorts: (1) Studies

1 See A Guide to the Fourth, Fifth and Sizth Egyption Rooms, etc., 1922, p. 248 (fig. in text). I am
indebted to Professor Newberry for two more references to the publication of this pot, viz. BupgEk, History,
1, 98, where it is well reproduced but from one aspect only, and without any specific mention in the text,
and CAPART, Primitive Art in Egypt, 132, Fig. 105, where Budge’s illustration is copied in a line drawing
reduced by half. The description in the text reads: “ Another specimen [of pottery boxes] belonging to
the British Museum is decorated with boats (sic), ibex, groups of parallel lines and with S-shaped signs.”

2 The pot was handed over to the British Museum in company with a large number of objects from
the First Dynasty tombs and later sites at Abydos, then being excavated by Sir Flinders Petrie for the
E.E.F., but it is definitely stated to have come from El-‘Amrah, where Dr. Randall-MacIver was digging
during the same season, also for the Fund. The natural assumption that it was found by Dr. Randall-
Maclver is put out of court, however, by the absence of any reference to it in the text or plates of £l
Amrak and Abydos. Presumably it was bought in Egypt about this time, and its provenance probably
rests on the word of a dealer.

3 Plain boxes in this Decorated pottery are found; see PETRIE, Diospolis Parva, Pl. XVI, Type 93,
and CAPART, op. cit., p. 132: but this is the only known specimen with feet at the corners.

4 Professor Newberry has pointed out to me that this is not the oryx, as it is sometimes called (nor
the ibex, as in CAPART, op. cit., in note 1), but the kudu, which only appears on one other pot, figured in
PETRIE, 4bydos, 1, Pl. II. (The pot is in the British Museum, No. 37274.)

10—2
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Pottery box of predynastic date, in the British Museum.
Natural size.
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for conventional illustration and writing—portraits of gods and kings, figures and scenes
from the funerary vignettes, enlarged hieroglyphs, etc.; (2) common objects from nature,
observed in everyday life—men, animals, boats, etc.; (3) designs and patterns. There can
be no question that our ostracon belongs to the second class.

The coincidence of two sketches, drawn at either end of an interval of 2000 years or
more, each representing a naturalistic phenomenon of common experience—sketches which
differ only in unimportant details, e.g. the number of fish portrayed—can only mean that
we have here two studies, at two periods of Egyptian history far removed from each other,
of a single fact, and that a fact to be met with in everyday lifel. This in itself is,
I think, sufficiently interesting to be worth noting. I hope, however, to be able to show
good reason for believing that we have yet another link in our chain of zoological evidence,
occurring about a thousand years later than that of the ostracon.

Everyone will recall the typical account in Herodotus 11, 93 of the “fish that go in
shoals,” ixfves oi dryeraior. At the spawning season the fish all go down the Nile to the
sea, the males leading and dropping their seed for the females to swallow. After a period
in the sea during which the eggs fertilize, they all return, but in reverse order, and now
“the females scatter their eggs, the seeds, a few at a time, and the males swallow them down
as they follow®” Now returning to the limestone flake (Pl XIX, Fig. 3) it will be seen that
the round mass is marked with straight lines which cross one another, giving in a general
way the effect of a ball composed of a number of smaller bodies. Anyone who has noticed
frog’s spawn shortly before it is about to disintegrate (whem the separate cells are most
clearly marked) will see how easily, in a rough sketch like ours, a criss-cross of straight
lines would suffice for a conventional representation of a mass of fish’s eggs. Once more;
it is very unlikely that Herodotus, who “up to this point” in the book has recorded only
what his own “sight and judgment and enquiry”? have told him, and whose discussion
of fishes is limited to this one chapter, is here recounting anything but a well-known fact.
Now there is, as far as I know, no other illustration from Egyptian reliefs and wall-
paintings of the habits of fish—fishing scenes of course excepted. If, then, from each of
three periods so far apart as the Predynastic Age, the Empire and the fifth century B.c.
one fact, and one only, concerning the natural history of fishes has come down to us, may
we not expect a prior: that the three accounts are concerned with the same fact ¢ I have
attempted to show that the evidence favours such a case. Fish are notoriously greedy ;
we need not therefore be surprised to find more than one fish seizing on a mass of eggs,
especially when we consider that Herodotus expressly states that these are “fish that
travel in shoals.” There is however one difficulty in Herodotus. The phrase in which he
speaks of the females dropping their eggs*, though not happily rendered in a strictly literal
translation, is clear enough, and the question arises: How literally are we to take xat’
O\iyous, “a few at a time”? For it is obvious that it would take a great number of
“millet-seeds ” to make up a mass of the size seen in the two drawings. I hardly think
we shall be doing Herodotus a grievous injustice if we suppose that he had got his
information from “his own enquiry” and was here writing loosely. The inexactitude would
be an easy one to fall into, and in any case the discrepancy is not very serious.

I In both cases the fish represented seemed to me to be some kind of Zilapia, well known to-day in
Egypt by its Arabic name balti, and this identification Dr. G. A. Boulenger very kindly confirmed after
seeing tracings of the sketches.

2 Of. ARISTOTLE, Historia Animalium (trans, D'A. W. Thompson), v, 5. 541* 12, and v1, 12. 5672 32,
where the same process is described in connection with “oviparous fishes,” though Aristotle shows that he
himself does not believe that the female is impregnated by swallowing the seed of the male.

3 11, 99. 4 rdv yap wév dmoppaivova: [ai Ofhees] kar’ Shiyovs @Y kéyxpov.
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1, 2. End views of predynastic pottery box. Natural size.
3. Limestone ostrakon in the British Museum. Natural size.




77

PHILO AND PUBLIC LIFE
Bv ERWIN R. GOODENOUGH, Yale University

The recent publication by Mr. Bell of the letter of Claudius to the Alexandrians® has
attracted fresh attention to the anti-Semitic riots in Alexandria and their protagonists.
The problem has again suggested itself of how a man like Philo could have been selected
by the Jews to lead such a delicate mission as was the presentation of the Jewish
grievances to the hostile Gaius, since Philo is supposed to have been a scholarly recluse
until he was suddenly interrupted in old age and sent to Rome at the head of the
Legation. For the presumption is strong that selection for such a difficult and important
commission would have been made solely on the basis of a man’s established reputation as
a public administrator. The choice of one entirely inexperienced in dealing with men and
affairs of practical importance is most unlikely.

The presumption is aided by the statement in Josephus that Philo was one ra wdvra
év8ofos "AneEdvSpov Te Tod dhaPBdpyov dSedos dv kal pihocodias ovx dmepos®. Here
Philo is represented as being a man of fame 7a mwavra, in all particulars—a strange state-
ment to make of one entirely preoccupied with philosophic speculation.

As a matter of fact there can be no doubt that Philo actually spent the major part
of his life in some public office. He came, Josephus tells us?, from a family of wealth and
distinction, while Philo himself describes how he was compelled to devote his life largely
to official duties. But the passage where Philo does so has been subject to traditional

misinterpretation, so that the fact that he was a Jewish official has been obscured. The
passage follows:

“There was once a time when by devoting myself to philosophy and to contemplation
of the world and its parts I achieved the enjoyment of that Mind which is truly beautiful,
desirable, and blessed ; for I lived in constant communion with sacred words and teachings,
in which I greedily and insatiably rejoiced% No base or worldly thoughts occurred to me,
nor did I crawl for glory, wealth, or bodily comfort, but I seemed ever to be borne aloft
in the heights in a rapture of soul, and to accompany sun, moon, and all heaven and the
universe in their revolutions. Then, ah, then peeping downwards from the etherial heights
and directing the eye of my intelligence as from a watch-tower, I regarded the untold
spectacle of all earthly things, and reckoned myself happy at having forcibly escaped the
calamities of mortal life.

“And yet there lurked near me that most grievous of evils, Envy, with its hatred of all
that is fair (6 peodraros $pfévos), which suddenly fell upon me, and did not cease forcibly
dragging upon me until it had hurled me down into the vast sea of political cares (uéya
méraryos TGV év molTela PpovtiSwy), where I am still tossed about and unable even so

1 H. Ipris BeLL, Jews and Christians in Egypt, 1924.

2 JOSEPHUS, Antig., XV1II, 8. 1 (xvi11, 259 ed. Niese). 3 Op. cit., XX, b. 2 (XX, 100 ed. Niese).

4 ¢yevppawdpny, a word clearly reminiscent of Prov. viii. 31, where Wisdom in her rapture before the

Fath : kad’ nuépav B¢ eb d v ¢ . Urod év mavti kapa, Ote évevdpaivero Ty olkovué-
ather says: kal nuépav 0€ EVQPALVOUTY €V TG TPOTWTQ AVTOV € P@, ol n iz
vy guvTeNéoas.



78 ERWIN R. GOODENOUGH

much as to rise to the surface. But though I groan at my fate, I still struggle on, for
I have, implanted in my soul from early youth, a desire for education which ever has pity
and compassion upon me, and lifts me up and elevates me. This it is by which I can
sometimes raise my head, and by which, though their penetration is dimmed by the mists
of alien concerns, I can yet cast about in some measure with the eyes of my soul upon
my surroundings, while 1 long to suck in life pure and unmixed with evils. And if
unexpectedly there is quiet and calm in the political tumults, I emerge from the waves
winged though unable to fly, but am blown along by the breezes of understanding
(émioTiun), which often persuades me to run away as it were for a holiday with her
from my pitiless masters, who are not only men but also the great variety of practical
affairs which are deluged upon me from without like a torrent’. Still, even in such a
condition, I ought to thank God that while I am inundated I am not sucked down into
the depths. Rather, though in despair of any good hope I had considered the eyes of my
soul to be incapacitated, now I open them and am flooded with the light of wisdom, so
that I am not abandoned for the whole of my life to darkness. And so, behold, I dare not
only read the sacred expositions of Moses, but even, with a passion for understanding,
I venture to examine each detail, and to disclose and publish what is not known to the
multitude.” (De Spec. Legg., 111, 1-6, ed. Cohn ; M. 11, 299.)

So far as I can ascertain, the passage has always been interpreted as meaning that
this interruption in Philo’s studious retirement was caused by the anti-Semitic riots in
Alexandria which began 38 AD2 And since we know from Philo’s own account of the
riots that he was then an old man?® Philo is ordinarily described as having spent his
entire life in scholarly preoccupation until at the very end he was called out to public
responsibility. Since Philo’s work on the Legation to Gaius was the only incident known
from Philo’s life, such an explanation of the passage was not unnatural.

But the difficulties in explaining the passage thus are several. We know from the
letter of Claudius to the Alexandrians that the trouble in Alexandria was settled after
only three years, while we know that Philo was at that time an old man, who would
presumably have died not many years afterwards. But the plain implication of this
statement from Philo is that the lamentable interruption in his privacy had occurred
very long ago. Itis through a vista of many years that Philo is here looking back upon
a period when he was completely removed from all human attachments. With this obvious
implication of the remoteness of his happy early days the prevalent assignment of Philo’s
change of occupation to the last years of his life is in complete disagreement?,

Furthermore Philo says that when he was torn from mystical happiness he was plunged
so deeply into political duties that he found it impossible ever to regain his old powers of

! The passage is clearly to be understood in the light of Plato, Rep. vI, 509 sqq. There Sidvoia leads
men to & pafnuaricd, etc., a type of knowledge far superior to wioris and elkaoia, but much inferior to
vods. Deprived now of vois, Philo has left only the eyes of duivoca, with which émioriun seems here syno-
nymous, for though he has wings he cannot fly in his own strength, but must be blown along from
without. That is, it is impossible for him, during merely temporary interruptions in his work, to rise
into a consummation of perfect mystical apprehension, though he is superior to the mass in still having
his powers of 8udvoia or émworiun.

2 E.g. Jas. DRUMMOND, Philo Judaeus, London, 1888, 1, 7, 8 ; 1. HEINEMANN, in Die Werke Philos won
Alex. in deutscher Uebersetzung, Breslau, 1910, 11, 183 n. 2.

3 Leg. ad Gatum, Sec. 1, ed. Cohn et Reiter (M. 11, 545); 182 (11, 572).

% Were these early years spent among the Therapeutae ?
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abstraction. In rare temporary lulls thereafter he was able to rise above the details of his
work, so as to see human relationships with some perspective, and it was during these
lulls that he first became interested in expounding the Law to his fellow-men. Writing
seems to have formed no part of his earlier occupation. But when he could not spend his
time immediately in God’s presence he had to compromise, he says, by writing expla-
nations of the Jewish Law for people who could not unaided see its deeper meanings. This
accurately describes practically all of Philo’s large Corpus, little or none of which can be
ascribed from this passage to the earlier period. But that such extensive literary work
could have been the product of scattered intervals from official pressure during only three
years, or even during Philo’s last ten years, is impossible. The fact that Philo’s writing
was done after he had entered public life makes it certain that his official duties must
have occupied the major part of his mature life.

Nor can recourse be had to ¢ piodxaros ¢pfovos to defend the traditional interpretation,
by taking it as a reference to the ill-will of Alexandrian citizens toward the Jews. ¢8évos
is of course the usual word for describing the jealousy of the fates at too great human
happiness, and indeed so conventionalized was the locution that no conclusions can be
drawn from it as to either Philo’s biography or philosophy!. All Philo can be understood
as saying is that his happiness in his early mystical life was much too great to be lasting,
and was actually interrupted by a call to public duties.

Coming from a family of position, then, Philo, like his brother Alexander the Alabarch,
was clearly forced against his will to live most of his life in some political office. It is
much to be suspected, from his great attempt to harmonize the Law of Moses with the
current Hellenistic jurisprudence, that his duties were of a judicial character, in which he
had to administer Jewish Law in harmony with the Hellenistic law of Alexandria, though
this cannot be demonstrated.

1 For a similar use of ¢pddvos see Leg. ad Gaium, Sec. 48 (M. 11, 553).
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EGYPT AND SYRIA IN THE FIRST
INTERMEDIATE PERIOD

By H. FRANKFORT

Problem and Method.

Ever since the publication, in 1913, of the two important papyri, 1116 A and B, of the
Hermitage in St. Petersburg, it has been recognised that we were not only the richer by
two most remarkable literary documents, but also that we might find in these documents
valuable information about the actual course of events in the Nile-valley during one of the
darkest periods of Egyptian history. Literary texts, however, are naturally vague on
historical matters, their ravson d’étre being of a different order, and also in this case pre-
cision left much to be desired. It was certainly clear that the Old Kingdom had perished
in anarchy and internal disorder, with a disastrous breaking up of the central government.
But then the texts referred obscurely to foreigners as well ; and Dr. Gardiner, who already,
when publishing the Leyden “ Admonitions,” had suggested that an Asiatic invasion had
affected the Delta at the time?, now found additional proof for this contention® Prof. Erman
first opposed®, then, as a mere possibility, admitted that view®. And since then more or less
vague remarks about incursions of foreigners into the Delta, and their expulsion at the end
of the first intermediate period, have kept cropping up in different publications®.

Prof. Petrie, on the other hand, ignoring the literary evidence, recently put forward an
ingenious interpretation of some archaeological facts which had, in their turn, remained
unnoticed by those acquainted with the papyri, and with the definiteness which characterises
most of his views, he asserted that between the fall of the Old and the rise of the Middle
Kingdom comes a period of foreign domination, and especially that the Seventh and Eighth
Dynasties would represent a line of Syrian monarchs of whom some even “ruled Egypt as
a secondary kingdom?®.”

When we find one-sided utilisation of the available evidence producing on the one
hand such tantalising vagueness, and on the other so startling a statement, we naturally
feel inclined to attempt to improve on the first and to check the latter by a more exhaustive
treatment of the problem. But then we must leave the scope of Egyptology proper; for
obviously the material on the Asiatic side has to decide upon what is a probable or even a
possible interpretation of foreign features in Egypt. And our inquiry will have to start
with a quick survey of the conditions prevailing in Asia during the Old Kingdom, and of
the interrelations of both, as these provided the basis for the developments which we are

to investigate.

I ARDINER, Admonitions of an Egyptian sage, 111. 2 Jouwrnal, 1, 105 1.
3 Sitzungsberichte der K. Pr. Akad., 1919, 809 ff. 4 Literatur der Agypter, 131, 155, n. 2.
5 PrEt, Egypt and the Old Testament, 38, 62. BLACKMAN, Luxor and its Temples, 38. PIEPER, 0.L.Z.,

1925, 227, 298.
6 A Huistory of Egypt, 1 (10th ed.), 119-125.
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From the time of the earliest dynasties onward Egypt comes into contact with Asia in
two ways: by land on its eastern border, by sea in Byblos. And this twofold relation in
fact represents two entirely different spheres which do not meet at any point at all.

Contact by land.

On the east of the Delta the Sinai desert forms a formidable barrier to any advance of
civilisation either way. The secret of moving through its desolation has at all times been
kept by the Bedawin, restless folk, having little to lose in any circumstances, and much to
gain when occasional raids into the rich delta-lands are successful. Moreover, the caravans
to and from the turquoise-mines at Wadi Maghéirah formed a tempting object for their
adventurous rapacity. Though they were never able to keep up a prolonged attack because
of their poverty and the consequent inadequacy of equipment and also because of the lack,
typical of nomadic tribes, of extensive organisation, they remained nevertheless troublesome
adversaries, as the waste lands provided them with an impregnable basis for their opera-
tions. And so the land-contact between Egypt and Asia consisted of an endless series of
border-wars, which, from the Egyptian point of view, were entirely defensive. As records
of successful protection of frontiers and caravans we have to interpret as well the rock-
tablets in the Wadi Maghérah® as the scenes in the mortuary temples of the Fifth Dynasty
kings at Abusgir, where slain Asiatics appear together with Nubians and Libyans, .. the
eastern, southern, and western neighbours of Egypt®. Down to the end of this dynasty the
Sinai barrier was not passed3.

! GARDINER and PEET, The Sinai Inscriptions, 1-22.

2 BorcHARDT, Das Grabdenkmal des Koenigs Ne-user-Ré, 46 ff. ; Das Grabdenkmal des Koenigs Sahu-Re,
11, Bl 8.

3 The damaged battle-scene in Inti’s tomb (PETRIE, Deshasheh, Pl. IV) is unfortunately too confused
to be used as evidence that the Egyptians had already entered Southern Palestine during the Fifth
Dynasty. Prof. v. Bissing, in his careful analysis of this scene (Rec. Trav., xxx11, 46 ff.), noted that the attack
on the fortified settlement was drawn on a different scale from the other part, where Egyptians fight with
their adversaries in the field, and he wondered (¢bid. 49, n. 1) whether our scene was not composed out of
two of the stereotyped themes which formed the repertoire of the tomb-painters. We must at least admit
that the representation of the fortification is entirely conventional : the “town wall” is nothing but an
enlargement of the hieroglyphic sign for a fortified settlement, drawn round a group of persons who are
in that way marked as inhabiting that settlement. Such a proceeding is entirely in keeping with the
representational character of Egyptian art (ScHAEFER, Von degyptischer Kunst, passim) which prevented any
hard and fast division separating drawing and hieroglyphic writing, and other cases are known in which
certain designs are to be interpreted at the same time as decorations and as writing-signs (BORCHARDT,
Sahu-Re, 11, 84). Consequently we have no right to see here an attack on a brick town-wall with bastions
as is generally done (PETRIE, op. cit., 36 ; MEYER, Gesch. des Altert., 1, 253). In Palestine, moreover, the
earliest fortifications which we should compare in our case are earth ramparts with an inner retaining-
wall and a revetment of small stones (MACALISTER, Gezer, 1, 236 and 253). An attack on that with mere
spikes and ladders would hardly produce much result. But, as the representation of the “wall” is too
conventionalised to allow any conclusions as to its structure, so also it implies no definite area as its
homeland ; in fact, on the protodynastic slate fragment in Cairo, which, as Prof. Sethe has recognised,
records a Libyan war (Zeitschr. f. dg. Spr. 111, 57), exactly the same fortifications are pictured. And
Prof. v. Bissing found reason to see Libyans in Inti’s adversaries because some of the adults are beardless,
which is never the case with the Bedawin, who otherwise have a very similar type, and wear the same
dress. That the typical Libyan garb of bead-bands and pudendal sheath is not represented need not
prevent us from seeing in the scene a skirmish on the western frontier of Inti’s nome instead of an
expedition into Palestine. The Egyptians themselves had once worn the sheath, as we know from pre-
dynastic monuments, but it had fallen into disuse. So the curious Libyan dress which the chieftains

Journ. of Egypt. Arch. x11. 11
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This couclusion is also forced upon us by what is found in Palestine : no traces of inter-
course with the Old Kingdom are found. The excavations show quite clearly that Palestine
could, in fact, offer nothing to induce the Egyptians to include it in their sphere of interest:
we find remains of a poor population of plodding fellahin, probably bullied and periodically
robbed by their roaming bedawin countrymen. Palestine was a desolate promontory, pro-
jecting from the vast mass of Asiatic civilisation on the north and north-east into the
deserts which surround it on the east and south, and vegetated as such out-of-the-
way places do’. The legend of a great trade-route running through the country from north
to south ought by now to have been exploded by the discouraging results of the excavations
carried out in Bible-lands. The route through Palestine was a military road, important
when a military power rose strong enough to covet what was beyond Palestine itself on
either side. But a road which first crossed for many days a hilly country not kept in order
by any one power and thus infested by predatory chieftains, and next led for a couple of
days through the waterless sands between Gaza and El-‘Arish, lacked every single require-
ment for a caravan-route® Naturally an occasional traveller might with a small train
of asses manage to get through?; but that such irregular arrivals were very unimportant
is proved by the entire absence, in Palestine, of any signs of intercourse with Egypt in
this period*.

Thus all our information unanimously shows, firstly, that by land Egypt did not come
into contact with any Asiatic power of political or cultural importance, and, secondly, that
Egypt did not interfere at all in Asia beyond what pertained directly to the safeguarding
of its boundaries and its turquoise caravans.

wear in Sahuré®s temple may well have been used only on such highly ceremonial occasions as the
presentation to their conqueror, while they in ordinary life, and ordinary people universally, shared with
the Egyptians and the Asiatics the use of the simple loincloth. The last discussed interpretation of this
difficult scene is therefore perhaps the most probable, though @ priori it is not inconceivable that the
Egyptians occasionally extended their pursuit of desert-tribes to a raid into Southern Palestine, which
however remained without any political or cultural importance.

1 None of the different chronological schemes proposed for Palestine is able to distinguish between the
periods which are contemporary with the Old and Middle Kingdom respectively. I hope soon to deal with
this problem elsewhere in detail.

2 The more so, as the camel was hardly used yet. Camel bones in Palestine are rare before the middle
of the second millennium (Gezer, 11, 9). The few crude, older sculptures which suggest its shape remain
as isolated as the probably foreign camel-shaped vase from Abusir el-Melek (Mitt. d. Deutsch. Orient.
Gesellsch., xxX, 17). On the difficulties of the route, see WIEDEMANN, Das Alte Aegypten, 12. As Prof.
Breasted has pointed out (History, 190), even in the Middle Kingdom people went to the mines of the
Sinai peninsula véa the Gulf of Suez to avoid the desert route (GARDINER and PrET, Sinai Inscriptions,
no. 25).

3 As is shown by the scene in Khnumhotp’s tomb at Beni Hasan, always supposing that Ibsha and his
party did not come from the region between the Nile and the Red Sea, where one would like, with Prof.
Wreszinsky (Atlas, 11, Pls. 6-9; ¢f. PIEPER in O.L.Z. 1925, 298), to locate the Asiatics pictured in these
tombs as bodyguards.

4 The pear-shaped mace-head (SELLIN-WATZINGER, Jericko, 186) cannot be considered to prove inter-
course with Egypt (FRANKFORT, Studies, 1, 125). The fayence necklace from the same site (Jericko, 126
and Abb. 112) is hard to date from a photograph, but the jug in which it was found suggests the Middle
Bronze Age, 7.c. Hyksos period (op. cit. Bl. 20, B2b). Prof. Breasted mentions that a Sixth Dynasty scarab
was found at Gezer (Hustory of Egypt, 135), but this must be an error. I at least do not know any scarab
found at Gezer which belongs to the rare and small class certainly belonging to the Old Kingdom. See
below, p. 91, n. 4 and also Gezer, 11, 113.
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Contact by sea.

A very different case is presented by Egypt’s oversea contact with Asia. Recently
evidence has been brought forward to prove that such intercourse already existed in the
protodynastic period’, and we have long possessed literary evidence proving how regularly the
connection was kept up during the Old Kingdom?® The absence of timber in Egypt made
the importation of wood from the Lebanon region an absolute necessity, on which not only
the shipbuilding (as well for Mediterranean as for Red Sea traffic on Punt) was dependent?,
but also the royal constructions for several years* and even the regular course of religious
observances®. Thus we should expect that the initiative lay with the Egyptians and what
scanty information we could gather on this point suggested the same®. And now entirely
new light is thrown on the early intercourse of the Egyptians with Syria by Prof. Montet’s
most remarkable discoveries at Byblos. Tradition suggested a very early date for its
temple’; the new discoveries seem to my mind to prove definitely the existence of an
Egyptian sanctuary there dating right back to protodynastic times.

Led by the occurrence of sculptured slabs built into the native houses Prof. Montet dug
some pits and struck a pavement on several spots ; the houses and gardens which thickly
cover this part of the hill make it impossible as yet to define its exact extent ; in connection
with it were found pillar-bases, crude colossi, and the remains of an artificial pond, all of
which suggested to the excavator that an Egyptian temple once stood on the spot®. Indi-
cations as to its date are not wanting ; the latest objects found below the pavement date
from the Sixth Dynasty ; the earliest objects found on it belong to the Middle Kingdom.
The pavement and the other remains of the building to which it belonged are naturally
later than the first, and earlier than or contemporaneous with the second®; we shall see
presently what either of these two dates implies.

1 NEWBERRY, Presidential address to the anthropological section of the British Association, 1923 ; LORET,
Ann. Serv., 1916, 45, n. 3; FRANKFORT, Studies, 1, 105-117.

2 Well summarised by Prof. MoNTET, Comptes rendus de I'Acad. des Inscr., 1921, 158 ff.

3 The fact that the “ Punt-farers” were actually called “Byblos-ships” (SETHE, Zeitschr. f.dg. Spr.,XLv, 7£.,
not, of course, *“Byblos-farers”) may be equally due to their being constructed of wood from the Lebanon
as to their type, which was identical with that of the Mediterranean ships, while originally the Red Sea
craft was of an entirely different, foreign type (FRANKFORT, op. cit., 838 ff.).

4 See the large beams used for the roofs and floors of the royal tombs of the First Dynasty at Abydos
(PETRIE, Royal Tombs, 1, Pls. LXII, LXV, LXVII, and p. 8), which could not be obtained from the native
acacia and sycamore trees. On the Palermo stone the two years following the return of Sneferu’s forty ships
of coniferous wood from the Lebanon are marked by the construction of a large ship and of palace-doors of
this wood respectively. The rest of the record is unfortunately lost, but we see already how the work of
several years depended on the result of an expedition.

5 For the supply of resins used in mummification (for evidence of early dynastic mummification, see
G. Erutor SmitH and WARREN R. DawsoN, Egyptian Mummies, 24, 72 1. and Figs. 1, 2, also GARDINER,
Admonitions, 6-8) and ¢3-wood (for sarcophagi, temple-furniture and flag-staves) this dependence is obvious.
But the same has been rightly pointed out by Prof. Montet as regards incense (op. cit., 160) fetched from
Punt by “Byblos-ships.”

6 KogmstkRr, Das antike Seewesen, 19 ff., has shown that the ships pictured in SahurgCs temple are
certainly Egyptian sea-going vessels developed out of the Nile craft.

7 LuciaN, De Dea Syria, ipa...o0 mapd moAd rois Alyvmriowot iooxpovéovra. Cf. M. DUSSAUD in Syria,
1923, 302.

8 Provisional plans, Comptes rendus de U’ Acad. des Inscr., 1923, 84 ff.

9 Jbid., 94-5. The extent of the area over which the finds consistently bear out this simple conclusion
is large enough to guarantee its validity. One has to exclude, provisionally, the large jar with Cypriote

11—2
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The objects found below the pavement deserve closer inspection. The majority appeared
to fall into two groups; each of these contained products of different periods, some being
of definite Old Kingdom character while others are older, as their parallels are found at
Hierakonpolis, or in the royal tombs of the First Dynasty at Abydos; some even one
would, in Egypt, not expect to find after the close of the middle predynastic period*. This
difference in date proves that neither of the two groups can be explained as foundation
deposits?. The resemblance with Hierakonpolis is especially significant: there and at
Byblos we find similar objects—fayence figures of baboons and other animals, stone
vases and other objects of the first five dynasties, mixed together under a reconstructed
building ; and in both cases the obvious explanation seems to be that after some destruction
or after a period of disuse, when the site was cleared and prepared for rebuilding, these
different objects found among the ruins were buried in the temple precincts: they were
consecrated by once having belonged to the older sanctuaries. This inference is proved to
be correct by the actual circumstances of the finding at Byblos® and by the remains of walls,
found at a still deeper level, but not yet explored*.

What conclusions is one entitled to draw from the fact that the Egyptians, from proto-
dynastic times onward, possessed a sanctuary at Byblos? In later days no temples built
outside Egypt proper, whether in Nubia or Palestine, were ever outside actual Egyptian
dominion ; on the contrary, their erection indicated that the surrounding region was to be
regarded as definitely annexed by, and inseparable from, the Egyptian empire. One might
even feel inclined to explain in this way the temple erected under the Twelfth Dynasty
near the mines of Seribit el-Khadim in the Sinai peninsula. But it seems impossible to
assume the same for Byblos during the Old Kingdom. In the very meagre lists of titles
which adorn the tombs of its high officials none, to my knowledge, can be connected with
service in a colony. The expeditions to Byblos seem to have remained none too frequent
and always highly remarkable events®. They were so even in the times of Tuthmosis III,

seals, Hyksos scarabs, etc. For though it is not inconceivable that the Hyksos scarabs were used in Syria
earlier than in Egypt, it is safer at present to consider this find, because of its isolated position, as a hoard
buried in times of upheaval by a prudent associate of the later temple, who by some reason or other was
prevented from reclaiming his property. In the recently published number of Syria (1925 fasc. 1) M. Hubert
discusses some bronze objects of Caucasian origin belonging to this isolated group, and assigns them, as
their earliest possible date, to a period which is exactly in keeping with the usual date of the Hyksos scarabs.

! So the slate-palette, Monuments Piot, xxv, 237 ff., Fig. 9, 2, cf. Prehistoric Egypt, Corpus, Pl LIII,
23, and perhaps also the bird’s head (op. cit.). The ivory figure of a bird (op. cit., Fig. 28, 1) is certainly
protodynastic : ¢f. the ivory figure of a nightjar in Ancient Egypt, 1915, 3. This early date is the more
remarkable as M. Clermont Ganneau recognised it as a swallow, and naturally referred to the metamorphosis
which Isis undergoes even at Byblos in the Osiris myth.

2 As Prof. Montet thought (C.Z. 1923, 87). The finds from Susa quoted as parallel are to be explained
exactly as the finds at Hierakonpolis and Byblos discussed above : the Susian find also contains objects of
very different date. At Hierakonpolis, underneath the brick temple, an actual example of an Old Kingdom
foundation-deposit was found (Hierakonpolis, 13 and PlL. LXVI). It consists entirely of pottery. The
date, which could not be determined at the time of discovery, is now fixed, as it seems to me, by the
excavations at Kau el-Kebir (of the British School of Archaeology), shortly to be published.

8 C.R., 1922, 12: “...d’autres ont souffert d’un grand incendie, qui a ravagé le temple. On voit que
les décombres ont été nivelés. Puis on a répandu du sable et recouvert le tout par un dallage.”

4 Mon. Piot., XV, 240.

5 This is definitely shown by Sneferu’s record on the Palermo stone (see above, p. 83, n. 4) and by the
fact that Sahuré¢ thought such an expedition worthy of an extensive record in his mortuary temple. That
the sea-going vessels pictured there went to Syria is shown by the vases and bears which appear in the
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when Egypt was well accustomed to international intercourse ; in this reign a much travelled
dignitary chronicles in his tomb his leadership of a Byblos expedition as the great feat of his
life. The same tomb-inscription suggests an explanation for the existence of an Egyptian
temple at Byblos in a few precious lines, which rank among the rare instances in which one
catches a glimpse of Egyptian religion, not fossilised in formulas and ritual, but actually
prompting a living man to action : Tuthmosis’ envoy, on arrival in the woods of the Lebanon,
at once offers a sacrifice to the goddess of the region, before he starts felling the trees?
The little scene confirms what one would expect; whatever claims to omnipotence,
creatorship and rulership theologizing priests might formulate for their respective gods, in
practice the Egyptians had as little confidence as any of their contemporaries in the power
of a deity outside its own realm. And obviously a goddess had to be propitiated, from
whose domains the Egyptians carried away the costly wood*; as further the divine power
remained always to some extent inherent in the objects once affected*, the successful utili-
sation of the wood, as well as the success of future expeditions, were dependent on the
permanent goodwill of the goddess; and this permanent goodwill was best ensured by
guaranteeing the permanency of the honours bestowed upon her, 7.e. by the erection of a
sanctuary. In these circumstances the existence of an Egyptian temple at Byblos need not
prove at all that the port of the Lebanon was considered an Egyptian possession. Even the
fact that western, Aegean, influences are but faintly traceable in Syria® and entirely absent
in Palestine and closely related Cyprus, does not prove that Egypt kept the Levantine seas
closed by means of a navy, which, as Dr. Hogarth has rightly pointed out, was the conditio
sine qua non of Egyptian empire in Asia in later times®. Down to the end of the Old
Kingdom Egypt simply enjoyed the advantage of being far ahead of all surrounding civili-
sations. In the Aegean the vitality of the Early Cycladic and Early Minoan civilisations
(though they were marine and mercantile in character and enterprising enough) was as yet

same temple, and were certainly brought back by the expedition pictured. They exclude the other
possibility, viz. a sea-expedition to Sinai, such as we know to have been equipped in the Middle Kingdom.
The dress of the captives or slaves on board these ships also excludes Punt. See also p. 83, note 6 above,
against Sethe’s objections (Zestschr. f. dg. Spr., XLv, 10) to accepting these sculptures as representing a
Byblos expedition.

1 Discussed by SETHE, Sttzungsberichte der K. Pr. Akad., 1906, 358 ff. We know that the same official
went to Sinai: Urk., 1v, 548.

2 Jbid., 359, 1. 9.

3 Thus Hatshepsut’s expedition takes with it offerings for Hathor of Punt “that she may bring wind ”
(NAVILLE, Deir el Bahari, 111, Pl. LXXII, left-hand bottom ; Urk., 1v, 323,11 1-5). Clearly the dominion of
the foreign goddess starts as soon as Egypt proper is left. On arrival in Punt, new offerings of course are
presented (NAVILLE, op. cit., Pl. LXIX; Urk., 1v, 323, 1. 6-324,1. 1). When after his conquest Sesostris II1
definitely annexes Nubia up to the second cataract, he establishes a temple at Semneh in which Dedwen,
the god of the region, is honoured.

4 Therefore we find not only at Byblos proof that the “Mistress of Byblos” was worshipped (C.R., 1921,
167; Mon. Piot., XXV, 253, 271), but also in Egypt itself (ERMAN in Zeitschr. f. dg. Spr., xu11, 109f.). The
Pyramid Texts, which aim at a complete survey of all divine powers in existence, seem also to mention
some gods of the Lebanon region (MonTET in Syria, 1923, 181 ff. and Mon. Piot., tbid.). One must not be
misled by the fact that the Egyptians identified the “Mistress of Byblos” with Hathor, to assume that in
reality they worshipped an Egyptian goddess in Syria. Hathor of Byblos, Hathor of Punt, Hathor of
Nubia, Hathor of Dendera, all are separate deities, who without this “translation” would simply have
remained inconceivable to the Egyptian mind.

6 Probably M. Dussaud is right in seeing an Aegean importation in Byblos in a stone bowl : Mon. Piot.,
op. cit., 260 and Fig. 16. 6 Journal, 1, 16.
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entirely absorbed by their own rapid growth. The eastern centre of civilisation in Southern
Mesopotamia strongly influenced all Western Asia in cultural matters, but was far away.
The native Syrian civilisation apparently remained in a state more or less on a level with
predynastic Egypt®. And thus the highly remarkable developments of early dynastic times
enabled Egypt easily to maintain henceforward a predominating position in the Levant by
mere cultural superiority.

When, at last, force comes into play, Egypt’s position at Byblos is lost at once. And, what
is worse, she finds her own national existence at stake. It is under the Sixth Dynasty that
we find the forebodings of what actually happened in the subsequent intermediate period.

Sixth Dynasty.

In both spheres of Asiatic intercourse important changes become manifest under the
reigns of Pepi I, MerenréC and Pepi II. It is true that we lack for the Fifth Dynasty
material to compare with that of the Sixth, under which the nobles had their biographies
sculptured in their tombs. But a closer scrutiny of the facts recorded strongly suggests
that the unrestrained loquacity typical of this dynasty (the long mortuary texts are now
sculptured in the kings’ pyramids) and of aged civilisations in general is alone responsible
for the impression that the situation has actually changed.

A significant difference in general character strikes us when we compare the references
to Asiatic with those to Nubian wars in these inscriptions. Nubia, often mentioned, ob-
viously considered as Egyptian dominion, belonged clearly to the sphere of activity of
certain high dignitaries, mostly the lords of Elephantine, who bore definite titles in this
respect : Governor of the South, Keeper of the Door of the South, or even, in the case of
Pepinakht, Governor of Foreign Countries. Here then are clear signs of regular, organised
activity in which the initiative evidently lay with Egypt. Entirely different is the position
in connection with Asia, which is not only less frequently mentioned, but also does not
enter into the province of any official in particular. Egypt is not the active party there.
Whenever trouble arises somebody is appointed to act, and this action is, as under the fore-
going dynasty, purely defensive; but while it is apparently undertaken on a much larger
scale, its results seem to be far less satisfactory. The unrest on the eastern border seems
to differ essentially from that of former days, and in fact suggests the existence of an
adversary, either at close quarters or perhaps still in the background, such as neither the
adjacent desert-lands nor even Palestine, as we know from the excavations, could possibly
foster.

In the reign of Pepi II, Pepinakht records how he was sent to bring back the body of
a naval officer who had been killed by Asiatics when building a ship for Punt?. This shows
the Bedawin pressing southward, and penetrating into the mountainous country between the
Nile valley and the Red Sea. The inscriptions at Wadi Hamméamat suggest no such risks
as those run by former expeditions®. The same increased pressure on the eastern border is

1 Except copper-working, always superior in Asia. Among the Byblos finds the copper figurines are
certainly native to Syria (Mon. Piot., xxv, 265, Fig. 21 and PL. XX). The Cervidae and Capridae at all times
are typical of Syrian sculpture. Parallels to the human figures are found at Gezer (Gezer, 11, 305 and
cecxi) and Tell el-Hesy (BLiss, Mound of Many Cities, 67, Fig. 110), though of somewhat later date.

2 Urk., 1, 134, 1. 13-135, 1. 17.

3 Couvar and MonTET, Les inscriptions du Ouadi Hammamat, 27, for the unmilitary character of these
expeditions in general.
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evident from Uni’s inscription. When he boasts that he was at the head of a huge army,
larger than was ever put under a man of his rank?, we must allow for the lively and self-com-
placent imagination of the oriental; but even so we cannot escape the impression that an
emergency forced Pepi I to take exceptional measures. The beginning of the account
at once proves that the initiative lay not with the Egyptians, but with the Asiatics:

X o - 9 Q= — .
Y P?MMM Y&a_ o 1& S‘ﬁ éi‘ﬁ § ooo, “His Majesty repelled the
Asiatic sand-dwellers%” It is doubtful whether after the repulsion of the attack anything

like a conquest of Southern Palestine was planned, as is too easily assumed in general®. Most
certainly the campaign was not a sign of a “vigorous foreign policy ” on Egypt’s part !
Uni records five expeditions* and then we find him definitely abandoning the defen-
sive attitude of Egypt towards its eastern neighbours and embarking with part of his
troups for Southern Palestine, obviously to distract the enemy from his offensive by an
attack on his base. This shows clearly that the enemies were no longer the roaming tribes
of the eastern desert alone; these moreover would not of their own free will face again
and again an adversary far their superior in equipment and resources. Their infiltration
into the mountains on the western shores of the Red Sea, as well as their persistent attacks
on the eastern Delta, so contrary to their habit of creating trouble without consequences,
proves beyond doubt the force of the pressure behind them. But in the adjacent lands,
as we have seen, no power existed which could produce this pressure. Indications as to
its origin are found farther north, in Byblos: the last gifts received by its temple during
the Old Kingdom are those of Pepi II, the same Pharaoh who, though reputedly reigning
for 94 years, only once in his second year during the regency of the queen-mother was able
to send an expedition to Sinai® and whose expedition to Punt failed, because his men were
slain on the Red Sea coast by Asiatics. At Byblos the number of objects dated in his reign

1 Urk., 1, 101, 1. 9-16 and 103, 1. 2-5.

2 Urk., 1, 101, 1. 9. Even if one would, with ERMAN (Lebensmiide, 72; Abh. K. Pr. Akad., 1896), take
Béfi ikt as “to punish” the initiative is obviously on the side of the offenders. But it seems to me that we
are well entitled to translate here Aéf% in the usual way ; it is entirely consonant with Egyptian usage to use
euphemistically 4%¢ for unpleasant words like “attack, rebellion,” unless these conditions are claimed at the
same time to be not, or no longer, existent. We should be careful not to be misled by the usual trans-
lation of btk, b5t by “rebellion” and the like, which imply a previous sovereignty of Egypt the existence of
which has still to be proved.

3 Tt is certainly possible to assume, that, thanks to the energetic measures of Pepi, the Egyptians could
undertake a counter offensive and pursue the Asiatics even into Southern Palestine ; the victorious return
would then be celebrated in the hymn (Urk., 1, 103, 1. 6 ; 104, 1. 4). The results of this “conquest,” accord-
ing to contemporary ideas, could be maintained by overawing the country occasionally with further raids.
Even so the initiative would lie originally with the Asiatics. But an alternative interpretation is suggested
as perhaps more probable by the text itself; the only parts of the inscription referring definitely to
Palestine are the poem and the sea-expedition, and it is thus possible that they originally belong together.
Moreover, one would naturally suppose the poem to be written to celebrate that very extraordinary exploit.
But when afterwards the tomb-inscription was composed, it became obvious that Uni’s boast about his
exceptional position as commander-in-chief, while he was only little advanced in the hierarchy of the ad-
ministration, suffered rather an anti-climax by the immediately following note, reporting that even five
subsequent campaigns were not sufficient to quell the trouble. Thus the hymn was transferred en bloc to
its present place, immediately after the flattering appointment. The short note on the five campaigns was
now more or less hidden between the hymn and the sea-expedition, which finds a satisfactory conclusion
in §ms btk nb imén.

+ Urk., 1, 104, 1. 6. 5 GARDINER and PEET, Inscr. of Sinai, no. 17.
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stands in no relation to its extraordinary length; in fact they are much rarer than those of
Pepi I. And the reason of this disproportion is clear: the temple was laid in ashes under
his reign, and the traces of fire which disfigure the Old Kingdom objects left among its
ruins give grim comment on Ipu-wer’s distress who, probably at the court of Pepi II, com-
plained: “Men do not sail northwards to Byblos nowadays” to fetch the necessary wood
and resins’. The archaeological evidence from Byblos shows that it was not because of the
internal disorder in Egypt that the expeditions to the Lebanon could not sail. There also
we find the hostile and destructive forces at work; all through Syria there seems to run a
current which ultimately sets against Egypt. In Uni’s inscription we see how under
Pepi I's reign the first waves come breaking on the eastern border, with anything but
decreasing force. In the reign of Pepi II the Punt expedition fails, access to Byblos is lost,
Sinai remains unvisited. And towards the end of the same reign Egypt’s fate all of a sudden
is wrapped in darkness, and only recently literary evidence has suggested that this was the
darkness of anarchy and disintegration’. We may expect then that the Syrian stream,
which we watched growing, would now burst the barriers of the unsettled state and swamp
the country. But if so, archaeology ought to reveal some sediment left by the flood. And
that, indeed, archaeology does.

Button-seals.

It is obvious that times of disorder do not leave extensive or lasting monuments, and
. it is therefore not astonishing that the foreign influence

f" in Egypt is traceable in a class of essentially private and

;‘Q personal objects, namely seals.

= %: ,\&\ As is well known the seals used from the First to the

E j‘j LU Sixth Dynasty in Egypt were, as in Babylonia, cylinders.
TP One of these (Fig. 1), not in any way different otherwise

F—_] =0 Z from the well-known group of seals belonging to Pepi I's

S| = g{r 6{1 dignitaries*, has subsequently been engraved with curious
N and entirely un-Egyptian designs. Similar themes appear

\E @m on a class of small ivory, bone or steatite objects, which

for the first time begin to appear in graves definitely

b /‘ belonging to the Sixth Dynasty’, and which can in no
way be derived from anything known in Egypt in earlier
Fig. 1. times. The shape of these “button-seals®” is semi-

1 GARDINER, Admonitions, 323, 6-8.

2 Admonitions, passim ; Prophecy of Neferrehu, passim.

3 In Capt. Spencer Churchill’s collection. I am greatly indebted to Prof. Newberry, who kindly allowed
me to publish his drawing. The legitimate inference is that a foreign influence became manifest at a
time when such cylinders were still current, ¢.e. under or more probably just after Pepi II’s reign.

4 PrTRIE, Scarabs, 6, 3, 4-5; NEWBERRY, Scarabs, Fig. 31. British Museum, 2602-5.

5 PrrRIE, Denderch, 10 ; Dios. Parva, 39, 40, Pl. XXV ; Heliopolis and Kafr Ammar, Pl. XIV, 14;
REISNER, Archaeological Survey of Nubia, Pl. XLI, 32, 35; GARsTANG, Makasna and Bét Khallaf, PL
XXXIX and p. 33.

6 Naturally, I can only refer to published material : the forthcoming volume on Mr. Guy Brunton’s
excavations for the British School of Archaeology in Egypt at Kau el-Kebir will throw much new light on
the subject. I have to thank Prof. Petrie for his kind permission to refer to the collection at University
College, London. Button-seals are published and discussed in NEWBERRY, Scarabs, 56 ff. and Figs. 33-52;
PETRIE, History, 1, 120; The Antiquary, 1896, 136.
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cylindrical, oblong-pyramidical, or round with a pierced knob-handle, and their shape, as
well as the engravings they bear on their flat base, is obviously foreign. Apparently their
vogue lasts all through the First Intermediate Period; the pierced handle becomes one in
the shape of an animal’s head’; then small figurines of complete animals or sometimes even
men appear still showing the same engraved patterns?. These are found at Sedment among
purely “Eighth Dynasty” remains?, and one even bears the cartouche of one of the
Mentuhotps of the Eleventh Dynasty! Besides these several cylinder-seals are known
which resemble so closely the button-seals in their designs that they are doubtless con-
temporary with them® (Compare Figs. 2 and 3.)

Fig. 2. Fig. 3.

The later types of button-seals are certainly of Egyptian manufacture ; they often show
intricate “maze-patterns,” which may have been developed out of the earlier designs. But
as we have said already, these early designs are entirely un-Egyptian, even when occasionally
clumsy attempts are made to render an Egyptian motive, such as two Horus-falcons facing

an % sign. A closer scrutiny of these earlier objects leaves no doubt as to the origin of the

foreign features; they appear again in and, in fact, are typical of the Syro-Cappadocian
glyptic®.
There we find the same characteristic motives’, the same predilection for téte-béche

1 NEWBERRY, 0p. cit., Fig. 40. Others in the Petrie Collection.

2 Strikingly so, NEWBERRY, op. cit., Figs. 85, 86.

5 PETRIE, Sedment, Pl. VITI, 2, 4, and p. 13. The date “Eighth Dynasty ” is naturally not to be taken
for as well defined as its wording suggests ; but we may say safely that the cemetery belongs to the latter
part of the intermediate period.

¢ NEWBERRY, op. cit., Fig. 87.

5 Extremely close are the relations between the button-seals and PETRIE, Scarabs, nos. 140, 143, 174.
Other similar cylinders present a very thorny problem, which at the present stage of our knowledge cannot
fruitfully be discussed. I have assumed elsewhere, inquiring into the origin of the cylinder-seal, that
related cylinders belong to the protodynastic period, and the appearance in Crete of similar motives in
the First Early Minoan Period confirms that assumption. It is not impossible that at that early period
influences from the same quarter produced similar results to those noticed in the First Intermediate
Period ; perhaps even there was continuity, for the Syrian influence in protodynastic times was greatest
in the Delta, and it may have lingered on there only to reach Middle and Upper Egypt (from which all our
material comes !) with renewed force during the Asiatic influx of the First Intermediate Period. See also
FRANKFORT, Studies, 1, 130 ff. In our present inquiry we had better leave this controversial material
alone.

6 The fact that so few excavations have been carried out in Syria and Cappadocia leaves us rather in
the dark about the glyptic of these regions previous to the last centuries of the third millennium. This of
course is by no means a reason to deny its earlier existence, as Dr. Hogarth and Dr. Contenau are both
inclined to do. We shall in the present study find ample indirect evidence to the contrary. See also p. 94,
n. 8, below. Cf. MULLER in 0.L.Z., 1925, 164.

7 HoeartH, Hittite Seals, nos. 13, 86; WEBER, Altorientalische Siegelbilder, 417, 418; CONTENAU, La
glyptique syro-hittite, 129 ; Ep. MEYER, Reich und Kultur der Chetiter, Fig. 42. Geometrical designs prove

Journ. of Egypt. Arch. x11. 12
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arrangement?, and for either purely linear designs?, or diagonal hatching to substantialise
the body?® In addition to these very typical characteristics, there is a cylinder found in
Egypt, and closely related to those appearing together with the button-seals, which belongs
to a class typical, to the exclusion of all other regions, of North Syria® Finally there
is a characteristic button-seal of the early ivory class, which shows a seated pig-tailed man
of the type peculiar, at all ages, to North Syria, or perhaps Cappadocia, and also represented
on early cylinder-seals from those regions®. (Compare Figs. 4 and 5.) The curious develop-
ment of Cretan glyptic in the latter part of the Early Minoan Period supplies some indirect

Fig. 4. Fig. 5.

proof of a Western Asiatic origin of the button-seals and the related Egyptian cylinders.
For besides analogies to these there appear in Crete other features, unparalleled in
Egypt, but explicable if we accept an Asiatic centre of diffusion for the whole group of
phenomenal.

less of course ; still HocARTH, op. cit., 12, 136 are not without importance, and have exact parallels among
the button-seals, just as 124-131, which are less typical.

! This is Hogarth’s “reversible type,” e.g., 12, 15, 81, etc. and even 152; CONTENAT, op. cit., 129, 195;
CHANTRE, Mission en Cappadoce, 160, Fig. 136.

2 HOGARTH, op. cit., 81, 86; WEBER, op. cit., 417, 418 ; CHANTRE, op. cit., 159, Fig. 30.

$ HoGARTH, op. cit., 12, 15, 16, 86; WEBER, op. cit., 86, 422 ; CHANTRE, op. cit., 161, Figs. 144, 147. On
archaic Sumerian seals hatching seems only to occur to indicate the fur of goats, the mane of lions, fringed
robes, etc. DELAPORTE, Catal. Louvre, A 49, is Syro-Hittite. All the Syrian characteristics are also found
on the Elamite seal-cylinders, which therefore are only one more proof of the north-western origin of the
second Susian civilisation which I have established elsewhere.

* PETRIE, Scarabs, 143 ; which is not pierced longitudinally, but has a perforated projection on its top
(cut off in the illustration). It thus belongs to Dr. Hogarth’s “tanged” class. Its nearest relation is the
cylinder found at Nag‘ ed-Dér (MacE, Naga ed Deir, 11, Pl. 56 a and p. 56), which is dated to the Sixth
Dynasty, and shows the same division of the oblong field by sharp zigzags. Otherwise its design is closely
related to that of the contemporary button-seals.

8 WaRD, Seal-cylinders of Western Asia, 900. The Asiatic seal shows men drinking through a reed.
This probably points to the use of some unclarified liquid, while the same is suggested by pots with
strainer-spouts which from very early times onward are typical of Anatolian ceramics. This adds importance
to the motive of this pig-tailed man, for not only his hair-dress but also his action defines him as a northerner
(the one similar seal found in Mesopotamia, WEBER, op. ¢it., 417, is Hittite in style). In Egypt, where this
style of drinking was hardly known (only a Syrian soldier on a relief from Tell el-‘Amarnah in Berlin drinks
in that way), the motive is changed into the well-known gesture of smelling a flower ; and as such it appears
on our button-seal. This pig-tail starting from the top of the head must be distinguished from the “lock
of youth” (see FRANKFORT, Studics, 1, 88 £.).

6 Without parallel in Egypt are the animal-shaped objects (XANTHOUDIDES-DROOP, The Vaulted Tombs
of Messara, Pls. 1V, VIII, XIII, XV) closely related to well-known Asiatic types (DELAPORTE, Catal.
Louwvre, A1, 2, 3, etc., 12, 13, ete., 1088, S 197, etc.; Journal, vy, Pl. XXV, 1-4), but very different from
the Egyptian theriomorphic objects, which appear towards the end of the First Intermediate Period. Other-
wise the Cretan seals show, besides motives similar to those of the Egyptian and Syrian glyptic, native
ones also ; the seal-form (cylinders engraved on the short sides instead of on the circumference) seems
entirely native.
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Notwithstanding the closeness of the relation of the Egyptian button-seals to Syro-
Hittite glyptic, we cannot consider them as importations into Egypt. Their misunderstood
Egyptian motives, as well as the long popularity they enjoyed in Egypt, and the number of
the glazed specimens of unquestionably native manufacture lead us to consider them as
objects introduced by a foreign element, which settled in Egypt at the time of their first
appearance, ¢.¢. towards the end of the Sixth Dynasty.

It is highly probable that the button-seals originally were “seals,” though with them,
as with any other sphragistic class, appear at once sham objects, which only served as orna-
ments or amulets’. Besides the fact that actual impressions of real button-seals are
known?, the lasting influence the button-seals demonstrably had on the Egyptian seal-form
makes the assumption unavoidable. It is in fact through the button-seals that the
transition was effected from the roller-seal, the eylinder, which was paramount till the end
of the Old Kingdom, to the stamp-seal, the scarab, which prevails from the early Middle
Kingdom? onward. Proof of this is provided by a definite class of early scarabs, which repeat,
engraved on their base, button-seal designs*.

Now whenever, in historical times, we notice a change in the seal-form in any region of
the Near East, we find this change always coinciding with a political one®. Arguing from
the known to the unknown, one would like to assume the same for Egypt in the First
Intermediate Period, and the stylistic analysis of the supposed button-seals has shown that
the source of the political change must be looked for in North Syria or Cappadocia. How
deeply the country was in reality affected is shown by the fact that even royal monuments
betray the foreign influence.

! Such objects, where the design is choked with glaze, induced Prof. PETRIE to reject the interpretation
as seals (Hist. of Egypt, 1, 119); but the early and apparently original ivory and steatite ones are
practicable seals. His own interpretation, based on the téte-béche arrangement, that they were distinctive
badges which “might be seen anyway upward ? is hardly suitable for objects of so small a size that one
must actually hold them in the hand to see the design at all.

2 One in University College, London. I have to thank Dr. Friedrich Matz for drawing my attention to
Berlin Inv. 20378, a piece of clay with seal-impressions of a meander-like nature, similar to the ‘maze-
patterns” of our button-seals.

3 PurRIE, Scarabs and Cylinders, 4, 14-18. The small scarabs with button-seal designs (see following
note) confirm the early dating of related specimens with names (PETRIE, op. ¢it., 3, 1. 1; 4, 5, L. 2, etc.).

This change of seal-form is the most obvious trace the Syrians left in Egypt ; it lies outside the scope
of the present study to enquire into the full extent of their influence. But I just wish to refer to a curious
bit of evidence which comes from the second Petersburg papyrus, where Neferrehu, quasi-prophesying about

. . . . <> <«
what shall happen in the First Intermediate Period, says (L. 40): []@Q@O A Dﬂk {

k D[%/A]”o', “There shall be made arrows of metal.” This is a senseless exclamation, unless the

inference is that this was not done before. One can well conceive the Syrians, with their superior copper-
working, introducing such a novelty. And in fact we find that “the earliest metal arrow-heads dated
in Egypt...found in the sandbed of the temple of Sonkhkara, Eleventh Dynasty” (PErRrIE, Tools and
Weapons, 34).

4 Strikingly so at Sedment, where in one grave were found a scarab and a late type of button-seal in
the shape of a frog engraved with identical patterns (Sedment, Pl. LVIII, 3, 4). Such scarabs were also
found at Kau el-Kebir and in private bands I have seen many small scarabs with “maze-patterns.”
Compare further PETRIE, Tombs of the Courtiers, PL III, 19 (which we need not, with Prof. Petrie, date
before the Sixth Dynasty, because contracted burials only disappear in the First Intermediate Period),
with PETRIE, History, 1, Fig. 73 D.

6 See WEBER, Altorientalische Siegelbilder, 3, 4.

12—2
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Royal Monuments.

In the Petrie collection at University College, London is an object intermediate between
button-seal and scarab?; in style of cutting it is identical with some of the later types of
glazed button-seals; moreover, it shows the early «lotus-design ” of the transitional button-
seal and scarab from Sedment. It bears the name o_2wa @, which, if it is read Telulu,
as there is great probability it should be, sounds Semitic? and, most important fact, appears
in the Abydos list as that of a king of the First Intermediate Period. If up to the present
we have had to deal with outlandish objects belonging to unknown persons, the matter
assumes a different aspect when we find one
of these very foreigners acknowledged as
king even in Nineteenth Dynasty lists. And
Prof. Petrie, who with his astounding in-
tuition has felt the true meaning of all this
material without however providing sufficient
proof, has recently recognized® that we possess
a monument of yet another king of this ob-
scure dynasty (Fig. 6): a cylinder which
bears the name of Khendy, preceding Telulu
in the Abydos-list by four places. The differ-

ence in spelling, © @ES in the Abydos-list and = W@qq on the seal, need not

trouble us; the determinative shows that the scribes have Egyptianized the incomprehen-

sible name by assimilating it to the verb ® @X . And if, as is probable, the ending

-ndty in the Turin-papyrus belonged to the name of the same monarch, we may even
determine his place with still more precision: both he and Telulu are then kings of the
Eighth Dynasty.

Obviously it would be of importance if we could test this attribution by an independent
argument ; and thus one is tempted to try, by
a stylistic analysis of our thoroughly un-Egyptian
cylinder?, to detect its chronological as well as
its cultural or geographical affinities.

Fortunately our cylinder-seal does not re-
main quite isolated, though, among the thousands

=% ]B
SV
'%A‘%@jj @j
o) =/ %
M@: of cylinders known, I have only been able to
trace one which is closely related to ours®

Fig. 7. (Fig. 7). Here we find again the actual scene
framed in by a vertical guilloche and a vertical
row of animals; we recognize the same ibex couchant; the hieroglyphs are as clumsy in

Q‘g@
S/

e =20 o |

! PETRIE, Scarabs and Cylinders, Pl. 8, nos. 7, 10. See History, 1 (10th ed.), 124.

2 Cf. Ear., xvii, 22, 55m; also ‘m, etc. In addition there are remains of his prenomen Nefer-ke-ré¢

on the seal, namely I and ﬁj for LJ

3 PETRIE, History, 1 (10th ed.), 123.

¢ It is in shape, cutting and design unlike any Egyptian cylinder I know.,
> Ménant-DE CLERQ, no. 389 and CONTENAT, op. cif., 81.
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one case as in the other, and the mww and q are identical ; the -?- is incorrectly made in

the second example. Finally, both seals are of the same size and of the same—none too
common—material, green jasper.

One might feel inclined, as Dr. Contenau does with the one known to him?, to add our
two cylinders to the large class of Egyptianizing Hittite cylinder-seals, which belong to the
best period of so-called Syro-Hittite glyptic in the second half of the second millennium?
But a closer scrutiny reveals the superficiality of the resemblance. It is true that they have
some themes in common ; the guilloche (though very rarely vertical on Hittite seals)?, the

little Capridae and hares, the monkey-like imp, Egyptian-looking gods and the 'Sr— sign appear

alike in both groups. But these common themes cannot disguise the fundamental
difference in general character, which widely separates our two seals from this well-known
Hittite class. For the latter possesses a definite and very peculiar character of its own; if
Egyptian elements appear, Asia also asserts itself strongly by the regular occurrence of

astral symbols and Babylonian gods or cuneiform script!; and even the -?- sign, the only

hieroglyph borrowed? never functions as a writing-sign but figures, isolated, as a sanctified
symbol, on an equal footing with solar and lunar signs, which fill the field all round the
high-capped king. The Hittite seals, in fact, though the ultimate origin of many of their
elements may be found abroad, have as vigorous a character of their own as the Hittite
civilization itself, which, borrowing from east and west, knows how to express its own
peculiar nature in the blending of these foreign elements.

Our two seals, on the other hand, try with clumsy whole-heartedness to be thoroughly
Egyptian. Everything which the unsophisticated mind would recognize as Asiatic is care-
fully avoided. Egyptian gods prevail entirely and the abundance of Egyptian hieroglyphs
tries to dissimulate the fact that their sense and use is but hardly understood. All the
same they do not figure as isolated symbols; though the orthography blunders and though
hieroglyphs are partly used alongside with goats and hares to provide the strong “horror
vacul” with material to fill the field, the majority of the Egyptian signs have a linguistic
function®. No greater contrast with the Hittite seals could be imagined : there we find the
self-confident eclecticism typical of all later Asiatic civilizations—in our case we see the

1 Op. cit., 128 f.

2 CONTENAU, op. cit., nos. 82-88; WARD, op. cit., nos. 805-821; HoGARTH, op. cit., nos. 178, 179, 182.

3 DELAPORTE, Catal. Louvre, A 894; WARD, op. cit., 1009; WaRrD, Cylinders...in the Library of
J. Pierpont Morgan, 204, 249.

¢ CONTENAU, op. cit., 82, 83, 85, 88; WARD, op. cit., 810, 811, 816; WARD-MORGAN, op. cit., 205, 238 ;
DELAPORTE, op. cit., A 927 ; HoGARTH, op. cit., 182.
5 And always of a different shape than in our two seals.

6 In the Khendy seal this is obvious, though we may note the unusual orthography of ¢zf, with only
MWV

mwvw Dot © as phonetic complement. The second seal bears to the left of the god Horus apparently his

name, with 0 for ﬁ The worshipper in front is named ¢rfi with rns for rn-f. It is tempting to see in

the third sign to the left of Horus a distorted rendering of T—x, and to read mry Hr, for in the

Abydos-list the king following Khendy is called k mwn Merenhér. Unfortunately, with our illite-
p

rate seal-cutter on the one hand, and on the other the known liberality of Nineteenth Dynasty scribes in
handling ancient names, this must remain mere speculation.
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childish attempt to present as natural and proper what obviously remained thoroughly
alien in its essentials.

Though, therefore, we are not entitled to consider our two seals as belonging to this
particular Hittite class, their real nature, which the seal-cutter so carefully tried to hide
under Egyptian paraphernalia, is all the same revealed by the very themes which we found
our two seals to have in common with Syro-Hittite glyptic. For these themes are not con-
fined to the Egyptianizing class of Hittite seals alone; the hares, Capridae, guilloches, the
monkey-like imp are common to the Syro-Hittite glyptic of all periods™.

Thus we find the relations of the two seal-cylinders in exactly the same region where
we localised, by an entirely independent analysis, the parent stock of the button-seals. And
one curious motive, occurring on both, reveals the historical background which gives its true
meaning to the appearance of these Asiatic influences in Egypt. This theme is the monkey-
like imp?2.

Historical background.

It already appears in Crete in the Second Early Minoan period on the earliest engraved
objects, which, as we have seen, are due to Asiatic influence®. In Syria and Cappadocia it
must have existed early, though the deplorable confusion still reigning in Nearer-Asiatic
archaeology prevents us from quoting contemporary examples, which we must infer from
Aegean and Egyptian material to have existed. Anyhow, it is a standing feature in the
later Syro-Hittite glyptict. Most significant is its appearance in Mesopotamia. The earliest
examples I have been able to trace belong to the time of the Third Dynasty of Ur?, «.e., im-
mediately after the expulsion of the northern invaders from Gutium, to whom, it seems, no
seals can be assigned. It flourishes particularly under the dynasty of Hammurabi®, and
only in two instances survives to my knowledge into the Kassite period’. Thus it appears
in Babylonia to be entirely dependent on influences from the north-west, which ultimately
brought the “Amorite” First Babylonian Dynasty to power, the north-west where the
motive survived at a much later date than in Mesopotamia and, as we must infer, existed
earlier®. The distribution of the theme of the monkey-like imp marks the radiation, from a

! HoecArTH, Hittite Seals, nos. 151, 154, 166, etc. ; CONTENAT, op. cit., 28, 33, 147, etc.

2 The monkey-like imp is different from the bow-legged dwarf to which Sir Arthur Evans drew atten-
tion as a motive on Babylonian cylinders (J.Z.8., 1897, 366). The imp always appears in profile, the dwarf
always in front view except the head ; he mostly accompanies the nude goddess. Our imp shows no pre-
dilection, but features mostly in presentation-scenes. Compare also such seals as WARD, op. cit., 324, 428,
and WEBER, op. cit., 271, where both appear together. 1 would suggest from the position of our imp
(always near the main god, mostly in front of his knees, often also grasped by him) that he personifies the
evil of which the worshipper desires to be freed (compare the grasshopper on, e.g., DELAPORTE, op. cit., D 56).

3 SEAGER, Mochlos, Fig. 42, see p. 90 above.

* WARD-MORGAN, op. cit., 229, 243; WARD, op. cit., 844, 853, 888, etc.; CONTENAU, op. cit., 45, 134, 150,
etc. ; WEBER, op. cit., 271, 483, etc.

5 DELAPORTE, op. cit., A 262, 274, 278, etc.

6 WARD-MORGAN, op. ¢it., 74; DELAPORTE, op. cit., 304, 323, 373, 454, etc.

7 WARD, op. cit., 539 ; DELAPORTE, op. cit., D 56.

8 It is curious that Dr. Contenau has not noticed that our motive serves admirably to characterise his
“glyptique de transition,” the existence of which he explains by the following passage : Le fait marquant
de I'époque d'Ur est la pénétration pacifique des influences de IOuest, prouvée dans la littérature par
Ponomastique, et dans la religion par les acquisitions du panthéon chaldéen. Cette pénétration atteint son
maximum avec la Premitre Dynastie de Babylone dont les représentants sont des Amorites. Il est tout
naturel que Part traduise ces influences : & c6té de la glyptique traditionnelle de Chaldée, que nous trouverons
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centre in North Syria or Eastern Anatolia, of influences which, at least in Babylonia and
Egypt, were exercised by foreigners whose arrival caused no slight disturbance. In Egypt
we found under the Sixth Dynasty the first signs of their approach in the unusual unrest
on the eastern border, for which we could not hold the immediate neighbours of Egypt
responsible. Now we see indeed that the moving power behind these tumults has to be
looked for far beyond the Egyptian sphere of influence, and the events which caused
such trouble to the Sixth Dynasty were only part of the far-spreading movement which
affected the whole of the ancient world in the second half of the third millennium. It would
by far surpass the scope of our inquiry if we were to determine the interrelations of the
different migratory movements which characterise this period®. It seems clear that they
started beyond Taurus but found in North Syria a secondary centre from which they radiated
farther towards west, south and south-east?. It remains to specify what conclusions as
regards Egypt we are entitled to draw from the material discussed in the foregoing pages.

Conclusions.

The archaeological evidence definitely proves that the growing Asiatic menace, which
we could trace under the Sixth Dynasty, actually developed into a Syrian influx, as soon as
the country was weakened by the beginning of those disorders amongst which the Old
Kingdom perished. To what extent this foreign interference hastened the downfall is hard
to say. Naturally, no regular conquest of the country took place—nothing of the kind is
conceivable before the days of Assyria. One has to think of an ever-increasing infiltration
of foreigners caused by the pressure in Asia, entering the Delta first, then spreading through
the country in smaller or larger groups. Such infiltration, always hard to counteract, is
absolutely irresistible when, in the affected country, the central government is breaking
up. And this was actually the case. A few symptoms pointing in that direction were

jusque sous Hammurabi, et de la glyptique plus chétiée et plus uniforme en usage dans les territoires
dépendants nettement de la Dynastie d’Ur, apparait partout une glyptique reflétant ces influences de
I’Ouest” (p. 59). But Dr. Contenau errs in following Dr. Hogarth by assuming that this transitional stage
would lead up to a definite Syro-Hittite glyptic; it was just because the latter existed already that it could
influence that of Babylonia (cf. p. 89, note 6, above). Indirect evidence of its existence comes both from
Crete in the E.M. 11111 periods (see p. 90 above), and from contemporary Egypt (button-seals and our two
cylinders). All this evidence antedates considerably what the above-mentioned scholars wish to consider
as the earliest stage of Syro-Hittite glyptic. An additional argument is provided by the close resemblance
of glyptic objects, found definitely in Syria and probably of Syrian manufacture (Jowrnal, vir, PL XXIV,
1-6), to those belonging to the second Susian civilisation, and therefore hardly later than the first half of
the third millenium.

1 We cannot consider the complicated linguistic and racial problems involved in these migrations (see
CHRISTIAN, Mitteil. Anthrop. Gesell., Wien, 1925, 188 ff.).

2 Tt seems that the movement, started in the far north-east, upset on the one hand Babylonia (Gutium)
and on the other North Syria, whence it radiated to the south and west. Thus in Crete we get stamp-seals,
partly of foreign design and original shape (cylinders engraved on both ends instead of on the circum-
ference), partly also of foreign shape (see p. 90, note 3, above). In Egypt stamp-seals appear for the first time,
but cylinder-seals are also affected. The stamp-seals, always used in Cappadocia, point again beyond Syria
to the source of the movement. The Egyptian cylinders discussed above and the Semitic names in Egypt
show, however, that North Syrians were taking part in the movement towards the south, just as they con-
tinued to come into Babylonia during the subsequent centuries of settlement, and eventually founded the
dynasty of Hammurabi.
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already known®. But now we may also refer to Ipuwer’s “ Admonitions,” since archaeological
evidence has shown that we may use it as a historical document?. Here we find a vivid
picture of Egypt suffering from the defects of over-ripe societies, corruption, disintegration
of the central power, social revolution. At the same time it is an admirably clear picture
of how the increasing chaos and the growing power of the foreigners went hand in hand.
In Ipuwer’s days, i.e. under Pepi II? we find the situation already much more serious than
an ordinary Bedawin raid, even when successful, could ever become+ The foreign elements,
reinforced by the continuous arrival of new-comers, and compelled to find a living, had
already become strong enough to do so to the detriment of the natives: “the foreigners
have become Egyptians everywhere,” and in the Delta one finds “ those who knew it not
like those who knew it, and the foreigners are skilled in the works of the Delta®.” When
Ipuwer speaks in this connection mainly of the Delta, it is because that was the most
important part of the country. But at the same time he clearly indicates that the foreigners
are “throughout the land®” And this is also testified beyond doubt by the button-seals,
which are found in the Delta, and, in large numbers, in Middle Egypt (Kau el-Kebir), but
occasionally even in graves as far south as Abydos, Dendera and even Nubia’. Of course
the centre of gravity lay still in the north; the Seventh and Eighth Dynasties, according
to Manetho, resided at Memphis. How far southwards their power extended is uncertain.
But evidently the foreigners preponderated to such an extent, that eventually one of their
houses ascended the throne, and asserted itself so strongly that, as the Eighth Dynasty, it
entered into the official annals of Pharaonic Egypt.

Now the excavations at Byblos might give important information as to the nature of
this foreign rule. If the temple there, destroyed under Pepi II, was rebuilt in the First
Intermediate Period, one might assume that, ephemerally, a wide empire, embracing
Syria as well as Egypt, was dominated by the barbarians. At present, our evidence is too
slight to admit so far-reaching a conclusion®. On the contrary, one gets the impression that

! The nobles were buried round their king both under the First Dynasty (PETRIE, Royal Tombs, 11, Pl,
LVIIL; The Tombs of the Courtiers, 1) and as late as the Fourth. Under the Fifth, their tombs are
made in their own nomes; at the same time they seem more and more to become from high officials local
rulers with territorial powers. At Sinai the records no longer mention only the name of the king, but the
leaders of the expeditions inscribe their own as well, taking some credit for the achievement to them-
selves. Cf. BREASTED, History, 128-9; HaLy, Cambridge Ancient History, 1, 296.

2 However suggestive Erman’s argument for dating the original composition of the “Admonitions”
under Pepi II was (Sitzungsberichte der K. Pr. Akad., 1919, 813), its utilisation as an historical document of
the First Intermediate Period was hardly possible, as the actual manuscript dated from the Nineteenth
Dynasty; and other literatures which provide us with more copious material have taught us to what
extent some centuries of tradition of a story may alter both its character and its contents beyond recog-
nition. As in so many cases, the archaeological facts substantiate the literary evidence and reveal its true

meaning.
3 See foregoing note. 1 Admonitions, 3,1; 9,6; 1,9; 3, 14; 4, 5-8,
5 Ibid., 4, 7-8. 6 Ibid., 3, 1; also 1, 9 §t nbt. 7 See p. 88, n. 5 above.

® Prof. PETRIE wants to read this into the Khendy seal (History, 1, 123): “the king is in Egyptian
dress, but the Syrian before him receives onk#, life, from the king, and an Egyptian in the background is
obviously an inferior subject.” But we may not naively explain the scene as invented for this purpose,
since the seal is so closely related to the Asiatic glyptic, and thus we must expect to find it subject to the
conventions which rule the latter. In fact the scene is nothing but a variant of the “presentation scene”
which especially under the First Babylonian Dynasty is the favourite theme. The “Syrian” may be a
priest. And “one behind the other” may simply express “one beside the other,” if it is to be considered
an Egyptian composition. (See SCHAEFER, Von Aegyptischer Kunst, 148 £.)



EGYPT AND SYRTIA IN THE FIRST INTERMEDIATE PERIOD 97

these Syrians possessed no authority outside Egypt and that there, as in Babylon, they
rose to power in a country into which they had come to stay. Their cylinder-seals, as we
have seen, try to dissimulate their foreign origin; their names are based on those of
the Sixth Dynasty. They obviously tried to take root in their new country. This attempt,
as we shall see in detail, failed; but just because they possessed no base in Asia, they
perished, without, by their fall, giving rise to any foreign war. No greater contrast with
the Second Intermediate Period is conceivable: then the rising and the war of liberation
against the Hyksos develops into the long series of Asiatic enterprises of the Eighteenth
Dynasty, originally nothing but a prolonged attack on the enemy’s base, combined with
the effort to secure the bridgehead on the other side of the Sinai desert. But this retalia-
tion after the subjugation by a foreign power does not follow the First Intermediate Period :
the Middle Kingdom interferes in Palestine as little as the Old Kingdom did; that is
definitely shown, both by the finds in that country and by the Sinuhe story’. And the
literary texts which speak about the struggles with Asiatics during the restoration of the
Ninth-Eleventh Dynasties are fortunately very lucid as to their character and power. The
striking characteristic which the father of King Meryker&¢ gives us of his foreign adver-
saries applies to none but the unruly nomads of the desert® Moreover, the contempt which

! This is clearly seen in Sinuhe’s Song of praise to Sesostris I (1. 71), where the Asiatic countries
(northlands) are specifically mentioned as belonging to a different sphere of influence from the Bedawin,
whom Sesostris, in contrast with the first, is going to attack. Sin. 222 does not contradict this, as it is
nothing but a flattery in a letter to the king. Neither does the stele of Sebekhu (GarsTaNG, Bl Arabak,
Pls. 1V, V, and PEEr, Manchester Museum Publications, no. 75, p. 20 especially) prove any Middle
Kingdom enterprise in Asia. Very clear and consistent evidence is given by Sinuhe’s story as well as
by the actual finds in Palestine. There can be no doubt that Sinuhe passed his exile in Palestine, though
the mention of Byblos, between his passing the Delta-frontier and the eastern desert and his final settling
down, is confusing. But Byblos suggests here simply Asia to the average reader, who certainly did not
possess sufficient geographical knowledge to be troubled by topographical inconsistencies ; it was the only
Syrian place-name known to every Egyptian. However, nobody acquainted with Palestine as well as with
the mountainous, but rich and cultured hinterland of Beyrout, can doubt for a moment in which of these
two regions Sinuhe tried to make the best of his life after his panic flight. He found there other Egyptian
wretches who, as we may infer and as the archaeological evidence makes probable, had also fled the wrath
of the Pharaoh. Consequently they must have considered themselves there out of his reach, which they
would certainly not have been if Egypt pretended to any kind of sovereignty over the country. All the
same they were near enough to keep posted about matters at home, and to know when a request to be
pardoned would be likely to meet with success. Now the actual finds made in Palestine may best be
explained in exactly the way suggested by Sinuhe’s story; except at Mutesellim, where some Twelfth
Dynasty scarabs appear as it seems in native tombs (exiles may have been compelled to dispose of those
as Russian Tsarists now sell their jewels), we find (e.g. at Gezer) little groups of funerary monuments and
remains, such as one cannot explain by trade and would expect of Egyptian exiles buried abroad ; it is
absurd to see in them colonial officials ; those would have had their bodies transported to Egypt, as we
know that burial abroad was very much feared. Finally, the rarity of Twelfth Dynasty remains in Palestine
contrasts most strikingly with periods in which Egypt really had influence in the country, e.g. Hyksos
period and Eighteenth Dynasty. (SCHUMACHER, Tell el-Mutessellim, 15, P1. V, Abb. 10, ¢f. p. 21, Fig. 18;
MACALISTER, Gezer, 11, 303, 308, 311 f.)

2 (GOLENISCHEFF, Les Pap. hidratiques, nos. 1115, 1116 A et B de U Ermitage Impérial de St. Pétersbourg,
1913, Pl XII, 91-94. The description of their home-land can be applied to the Sinai desert and the.

MANN
El-‘Arish region ; km @ = mwn, “inconvenient in respect of water,” may either refer to the sudden
NN

floodings of the coast-regions, or to the lack of water which characterises the region of the interior. But
the whole passage is perhaps an interpolation of a later copyist, who referred to Syria, then well known in
Egypt.

Journ. of Egypt. Arch. x11. 13
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speaks out of this text, and which reminds one of the proud language of Sesostris III's
Semnah stele, excludes, as completely as does the latter, the existence of a formidable antago-
nist with organised territorial power. And the construction of the “Wall of the Prince” by

Amenemmes I was admittedly directed against the Bedawin: ’JL*_._.D O lqu A}k

@@@Omk@ﬁj ig}ﬂl l |MNW\QQP<> ]llﬂﬂk@\ﬂ‘ou‘]ﬂ%

ngﬂ AN i pl , ;> ‘ot to let the Asiatics go down into Egypt, that they may beg for

water in the destined way to give their cattle to drink’.” This reference to an age-old

practice characterises those against whom the measure is directed as the Bedawin of the
eastern desert. Throughout there is not a single indication of the existence of any other
enemy.

All these different indications make it clear that the Eighth Dynasty cannot have
wielded any power outside Egypt; thus its decline was entirely an internal Egyptian
matter. Nevertheless the energetic measures against the Bedawin on the eastern frontier
which characterise the restoration seem to be connected with the overthrow of the Eighth
Dynasty. This connection is suggested by an obscure passage in the “Instructions for
King Merykers,” which has puzzled scholars considerably?. Immediately after the

mention of Kjk\@\% 6% Athribis?, comes kg p \\&E’gm ZX: ] % “behold

it is the navel-string of the foreigners+”

Our foregoing discussions now allow us to utilise this important utterance. We know
that the Heracleopolitan princes, of which Merykeré¢ was one, formed the Ninth and
Tenth Dynasties of Egyptian kings; consequently, they must have displaced the Syrian
princes who formed the Eighth. This displacement was naturally not effected without
resistance on the part of the latter, and it seems that it was actually MerykereCs father
who drove them from Memphis, for the same obscure passage suggests that he possessed
at Sakkarah, in the pyramid-town of King Teti, Dadesut, a stronghold on which he relied?.
The Eighth Dynasty, expelled from the capital, seems to have retired northwards to
Athribis in the south-eastern Delta, The choice of this town as a temporary capital can
well be understood. In Athribis, as still in modern Benh4, the roads from north and east
converge towards the south ; through Wadi Tumilas, as well as via the modern El-Kantarah,
they could summon to their aid auxiliaries from among those wandering desert-tribes with
whom they themselves were to some extent connected by descent. And MerykeraCs
father, the Heracleopolitan king, who obviously did not succeed in conquering this town,
found in his anger the most accurate and most graphic description of the situation, calling
Athribis the navel-string of the Barbarians. It may be that the same energetic king had
already tried to cut off the passage of the eastern Delta. If so, he did not succeed; he claims
to have fixed his boundary from “Hebenu to the Horus-way®,” i.e. to Wadi Tumilat in the

! GOLENISCHEFF, op. cit., Pl. XXV, 66-68,

% GARDINER, Journal, 1, 31; ErMAN, Literatur der Aegypter, 116, n. 5.

3 (ARDINER, ¢bid., 31, n. 3. ¢ GOLENISCHEFF, op. cif., Pl XII, 99.

5 See GGARDINER, ¢bid.

6 GOLENISCHEFF op. eit.,, Pl XII, 88-89. To the east of Middle Egypt the trouble may have been
caused by the Asiatics whom we noticed entering the region between the Nile Valley and Red Sea under
Pepi 11, and still there under the Eleventh Dynasty (see above, p. 82, n. 3, and the scenes in the Eleventh
Dynasty temple at Dér el-Bahri, NaviLLg, Pls. XIV, XV ; ¢f. also similar scenes in tombs at Beni Hasan).
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south-eastern corner of the Delta; farther north, at El-Kantarah, Asiatics could therefore still
pass. The Heracleopolitans, harassed by the Thebans in the south, could not achieve what
they had undertaken. Only after the unification of Egypt under Amenemmes I did the
work reach its completion, as we know, by the construction of the “ Wall of the Prince.” At
what moment in the course of the internal wars Athribis fell we do not know. As we have
seen, its surrender inevitably brought with it the disappearance of the Eighth Dynasty.
Thus its decline is part of that long series of struggles for hegemony the last of which, that
between Thebes and Heracleopolis, we are only able to follow ; its rise, however, was ulti-
mately caused by the extensive movements of peoples which so largely changed the aspect
of the ancient Near East in the latter part of the third millennium.

13—2
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ALIMENTARY CONTRACTS FROM TEBTUNIS
By A, E. R. BOAK

In a previous number of the Journal (1x, 1923, pp. 164-7) I gave a description of
P. Mich. no. 622, a long roll which contains on its verso the dvaypady ypad(e)iov TeBrvvews
xai Kepre(aoiywv) "Opo(vs) for the last three months of the Egyptian year 41/42 A.D.
There I pointed out that the recto of the same roll contained a register of abstracts of con-
tracts which corresponded to nos. 1 to 50 of the 247 entries on the verso. Of these fifty
abstracts five belong to the class of so-called Alimentary Contracts or cvvypagal Tpogi-
Ti8es. So far as I am aware no Greek text of such contracts has as yet been published.
Accordingly it seems worth while to edit these, giving the full text and translation of
each, with a brief discussion of some of the problems which they raise.

L
CoL. IIDb.

1 Svvyp(apiis) TpodiTido(s) dpy(vpiov) xpvadv ka x(al) Ty dmooraci(ov) kal mpo-
mpaow, k(ai) éfopohoy(obuev) dmoueuepi(kévar) Tér mpoyeypauué(ve) Hudv vide Ao-
vwolwt peta ™y Huey TekevTyy dpTios TOv Umdpyovtd por mepi OcoyoviSav K\jpov
kaToue(kov) (apovpdv) 1 x(ai) mpos TaiTars émfkatleaynuévns yis (Fuiov Téraprov)

2 (apovpas) GoTe | elvar émi 10 avTo dpolpas dkTd HuelTov TérapTov 1) 6oy éav Bai év
Térapas appa(yior). tis pév (wpdTns) oppayi(Sos) (dpovpsv) v matpukdv) (dpovpdy)
®v ryitov(es) vo(Tov) Wevoaipeos kNAi(pos), Bopp(@) Mativi(os) ade(Apod) kAf(pos), MeBds
mpogodik(a) e’Safgb('r]_),_ am(mdTov) yims Snudaies, Tis 8¢ Sevrép(as) oppayid(os) #

3 €[oTe]v (dpovpdv) BLE &v yitov(es) kai TovTwy | vé(Tov) Oexvoito(s) s Mdpwro(s) KA 5-
pos Bopp(a) vidv Baciro(s) Tis ‘Hparhijov kXfpos, M(Bos) Wevoaipios T od Avov]uaio(v)
k\ipos, am(nwTov) ‘Hparkhi&(ov) To(5) Mdmov k\jp(os), Ths 8¢ (Tpirns) adpayid(os)
7 éorw (dpovpns) a, vé(rov) kal TavTys Taudpwvo(s) s Mdpwvo(s) kAnpos, Boppd

4 vidv Odarro(s) Tijs ‘Hparhid(ov) kMipo(s), M(Bos) *Arovai(rdov) Tof | ((Tov)) "AToA -

vio(v) x\ijpos, dm(nhidrov) Wevoaipios Tod Awvvaiov khfpos, Tis 8¢ TeTdpTn